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При чем же тут психология?

Что вырастает из семечка тропического растения? А из семечка

огурца? Всем понятно, что не помидор и не нарцисс. А вот

с людьми — сложнее. Не сразу ясно, что получится из маленького

человека. Особенно часто заблуждаются его родители. Да это

и неудивительно — они слишком пристрастны, слишком много

у них разных чувств в отношении маленького дитяти, который

оказался полностью в их родительской власти. Одни хотят вырастить

нечто исключительное и выдающееся во всех смыслах,

другие, наоборот, желают, чтобы дети были их копией, третьи

возлагают на своих отпрысков непомерные надежды свершить

то, чего не смогли сделать в этой жизни сами по своей слабости

или глупости.

А дети — это наши гости, а не собственность и не надежда

и даже не наследники идей. И растут они не как того хочется

нам, а по высшему замыслу... Но вот в чем он бывает, человек понимает

только к концу своей жизни, да и то не всякий. Замечательные

сказки Евгения Клюева как раз об этом...

Не случайно в психологии есть целое направление, которое

называется •— «сказкотерапия». Оказывается, что те сказки, которые

ребенок слушает зачарованно, через много-много лет влияют

на его выбор: жизненного пути, друзей и даже себя. Многие

думают, что сказки — это выдуманная неправда или просто фантазии.

А по влиянию на детскую душу и ее развитие они могут

быть важнее и полезнее, чем родительские нравоучения.

Чем хороши эти сказки — прежде всего тем, что они как бы

«безразмерные». То есть годятся и для родителей, и для детей.
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Каждый поймет в них то, что ему нужно сейчас, и, может быть,

даже посмеется, потому что они с юмором. И название сборника —

«Цыпленок для супа» — это тоже ирония по поводу нашей привычки

на всем ставить клеймо раньше времени.

Эти сказки действительно могут помочь определить все —

или хоть что-нибудь! — относительно того, кто мы в этом мире.

Хотя может показаться странным, что как раз людей в сказках-

то этих почти нет: одни огурчики, перчатки, зонтики, щепки, самолетики,

львы, шкафы и прочее... Иногда, правда, появляются

таинственные маленькие старички или счастливые люди, встретившие

друг друга в один зимний день на скрипучем морозе.

Но это скорее не люди даже, а сущности, психологи сказали бы

«проекции», а мы скажем — метафоры... А метафоры говорят

прямо с глубокими слоями нашей души — с бессознательным,

на языке снов и поэтов... И душа растет благодаря этому, не важно

маленькая она или большая. Каменный лев, влюбившийся

в зеленую травинку, пробившуюся сквозь асфальт,— разве такое

не случается в жизни людей? А то, что лев думал, что у него

каменные мозги и каменное сердце,— а он все-таки любит и что-

то понимает — не чудо ли это?

И каждый, кого не завоспитали в детстве до полной потери

себя, открыт для встречи со своим чудом...

Поэтому относитесь к своим детям как любящие садовники,

а не как борцы за урожаи. Читайте вместе с ними, по очереди,

один другому, и пускай эти сказки вас объединят на много вечеров,

по-домашнему теплых и по-сказочному волшебных.

Розанова Е. Г.

кандидат педпедагогических наук
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да-нибудь? Нет, я не

имею в виду: мечтали или видели сны—грезили ли вы ? То есть

вот так: вы спите и не спите, бодрствуете и не бодрствуете,

а точнее — спите и бодрствуете... как-то так... И непонятно,

происходит ли что-нибудь из того, что происходит, или вовсе

ничего не происходит из этого? Бывало с вами такое?

Вот и Балкончик грезил: висел себе над городом и грезил.

Впрочем, нельзя сказать, что он висел себе, поскольку

он не сам по себе висел — отдельно от мира, а висел

при доме. Дом был старинный, розоватый и назывался

«Русский ампир». А «ампир» — это такой торт... только из

камня! Стало быть, как только вы увидите торт из камня,

смело говорите: «Русский ампир» — и не ошибетесь, даже

если так до сих пор и не очень поняли, что же это все-

таки такое.

ГРЕЗЫ

БАЛКОНЧИКА/
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Что же касается самого Балкончика, то он был похож

на цветок — этакая розочка из белого крема на торте, которую

хочется съесть раньше всего остального. И был он

весь в завитушечках — симпатичный Балкончик, прелесть

просто! Правда, в том переулочке, где он висел, мало кто

мог его видеть... Да и сам он мало кого мог видеть: народу

тут немного ходило. Потому-то и грезил Балкончик: ведь

грезить начинают тогда, когда вокруг мало что видно...

Значит, на этом и остановимся: Балкончик грезил.

Разберемся просто, как он это делал. А делал он это так:

забывал, что он балкончик, и думал, что он птичка такая.

И говорил себе тихонько: «Я птичка такая». И будто бы

начинал лететь над городом.

Конечно, будь он подвешен к современному какому-нибудь

дому, представлять себя птичкой такой ему было бы

не в пример легче: птицы ведь высоко летают! В его же положении

представлять себя птичкой такой было, честно

сказать, за-труд-ни-тель-но. Но он все равно затруднял себя

и — представлял. Правда, все-таки не очень точно представлял,

и виной тому — что он все время оставался на месте,

а у птичек так редко бывает: они постоянно перемещаются.

Балкончик в принципе тоже очень не прочь был бы

переместиться, но переместиться он мог только вместе

с домом, к которому был прикреплен. Дом же никуда перемещаться

не хотел, потому что был тяжелым и старым. Стало

быть, и Балкончику приходилось не перемещаться. А коли

так... значит, воображать себя надо было не просто

птичкой такой, но неподвижной птичкой такой, что, вне

всякого сомнения, гораздо труднее.

— Я неподвижная птичка такая,— внушал он себе

совсем тихо, да переулочек, на его беду, был слишком уж

узким: любое тихое слово звучало тут как гром среди ясного

неба.

И всякий, кто хотел услышать, что говорил Балкончик,

мог услышать, что говорил Балкончик. Ну и... услы-

шивал!

— Неподвижных птиц не бывает,— так отвечала (хоть

ее никто и не спрашивал) Крайняя Колонна.— Все птицы,
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которых я знаю — а их мимо миллионы напролетало! —

очень подвижны. Они никогда не сидят на месте. Если

птица неподвижна, она мертва. Так что ты, Балкончик,

мертвая птичка такая.

— Птичка может не умереть, а просто замереть... тогда

она тоже неподвижная. Я замершая в воздухе неподвижная

птичка такая.

— А где тогда твои крылья? — спрашивал Горшок-

с-Геранью.— Все птицы имеют крылья.— Где твои крылья?

— Вот,— отвечал Балкончик и показывал узенькие

карнизики с обеих сторон.

— Тогда помаши ими! — требовал Горшок-с-Геранью.

— Пожалуйста! — говорил Балкончик и начинал пытаться

сдвинуть карнизики с места.

— Эй-эй, поосторожнее, я вовсе не хотел бы развалиться!

— ворчал Дом.

Балкончик утихомиривался, а Горшок-с-Геранью продолжал:

— Это было во-первых. А во-вторых, птицы имеют перья.

Где твои перья?

— Вот,— отвечал Балкончик и предъявлял завитушечки.

— Тогда почисти их! — распоряжался Горшок-с-Геранью,

и Балкончик начинал пытаться дуть на завитушечки,

но они от этого чище не становились.

И тут уж каждому становилось понятно, что никакая

он не замершая в воздухе неподвижная птичка такая,

а просто-напросто Бал-кон-чик.

— Все равно я улечу отсюда! — говорил он так тихо,

что почти про себя, но его все равно тут же услышивали.

— Тогда в стене образуется дырка и людям будет холодно

жить,— предупреждал Дом.

Балкончику было жалко людей — и он торопился улетать.

Но однажды осенью все люди взяли и выехали из дома,

а дом обнесли лесами. Это означало, что в доме начинался

ремонт. Тут-то Балкончик и решился...

— Настала осень! — сказал он во весь голос.— И теперь

я улетаю отсюда в жаркие страны.
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— Ну-ну! — усмехнулась Крайняя Колонна.

— Давай-давай! — подзадорил Горшок-с-Геранью.

— Эй-эй, поосторожнее! — предостерег Дом.

— До встречи весной! — крикнул Балкончик.

Но все вокруг только расхохотались, потому что Балкончик

так и остался на месте.

— Ужасно глупый Балкончик! — выразил общее мнение

Горшок-с-Геранью, и все общество принялось обсуждать,

в какой цвет выкрасить балкончиковские завитушечки

после ремонта.

Но тот в мыслях своих уже размахивал узенькими кар-

низиками, устремляясь в небо. Там он присоединился

к стае журавлей и полетел вместе с ними — последним

в стае, замыкающим. И легонько трепетали на ветру его

завитушечки.

А внизу все еще продолжали обсуждать, в какой цвет

эти завитушечки красить...

Если вы спросите меня прямо, улетел Балкончик или

нет, то я, пожалуй, и не отвечу. Ведь когда мы грезим,

то совершенно непонятно, происходит ли что-нибудь из

того, что происходит, или вовсе ничего не происходит

из этого... кто знает!

БАЛ НА СВАЛКЕ

Н а городской свалке был бал.

Конечно, это звучит странновато: на городской свалке

был бал.

Но на городской свалке был бал.

Правда, многие потом говорили, что это только Ветер,

вечный возмутитель спокойствия Ветер, всю ночь кружил

мусор над городом и на целую неделю задал работы дворникам.

Но мало ли что говорили... а на городской свалке

был бал!

Поначалу все представили друг друга друг другу очень

церемонно:

— Моя жена, в прошлом Дудочка,— отрекомендовал

супругу Проржавевший Подсвечник.
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— Мой муж, в прошлом Пиджак,— представила

Рукав-от-Пиджака Прохудившаяся Бархатная Шляпка.

— Моя племянница, в прошлом Штопальная Игла,—

произнес Сломанный Консервный Нож.

И все знакомились бесконечно долго, потому что чего

только не выбрасывают на городскую свалку!

Была тут и Обгоревшая-Страница-из-Прекрасной-

Книги-на-никому-не-известном-языке, и Перекорежен-

ная-Коробка-из-под-давно-изношенной-обуви, и сильно

облысевший Плюшевый Коврик — старый как мир, и Матерчатый

Цветок, полинявший от времени,— в прошлом

такие нужные, такие просто необходимые вещи, но —

в прошлом. В прошлом, в прошлом...

А потом все танцевали под звук одной-единствен-

ной струны на Почти-Разбитой-Гитаре. Струна страшно

дребезжала, но танцующие слышали в дребезжании этом

музыку — невыразимо прекрасную музыку.

— Какая невыразимо прекрасная музыка! — именно

так и сказала в прошлом Дудочка, а уж она-то знала толк

в музыке, хоть сама давно отсырела и забилась песком.

— Вы правы! — откликнулась кружащаяся под руку

со Сломанным Консервным Ножом Прохудившаяся Бархатная

Шляпка.— Такая музыка может родиться только

в разбитом сердце...

— ...и только на свалке,— горько подхватил качающийся

в паре с Перекореженной-Коробкой-из-под-давно-

изношенной-обуви Матерчатый Цветок.

— Не будем говорить о грустном! — воскликнула на

никому не известном языке Обгоревшая-Страница-из-

Прекрасной-Книги, но все поняли, что она сказала, и долго

танцевали молча, поскольку говорить о веселом в их положении

не приходилось также.

— Предлагаю выбрать Королеву Бала! — нашелся

наконец Сломанный Консервный Нож — и кавалеры благодарно

посмотрели на него, а дамы потупились и смутились.

— Вы немножко опоздали с Вашим предложением,—

вздохнула Прохудившаяся Бархатная Шляпка,— лет эдак
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на пятьдесят.— И она улыбнулась.— Тогда любая из нас

была достойна этого высокого звания, я не сомневаюсь.

А теперь — из кого же выбирать? Кто согласится быть Королевой

Бала?

— Да хоть Вы,— ответил Сломанный Консервный

Нож и почтительно поклонился Прохудившейся Бархатной

Шляпке.

— Я?! — рассмеялась она.— Ну, нет... Пятьдесят лет

назад, когда я была отчетливо фиолетовой и носила на боку

тонкую белую ленту, заколотую алмазной булавкой,

может быть, и был смысл претендовать на звание Королевы.

Но сегодня — увольте... иначе мне станет слишком

грустно на веселом нашем балу. Лучше предложить эту

роль Дудочке, которая...

— ...которая не может издать ни одного звука! — подхватила

со смехом Дудочка.— И все отверстия которой забиты

песком! Да Бог с Вами, я никогда не соглашусь быть

Королевой. Вот попросить разве Штопальную Иглу...

Штопальная Игла вздрогнула и сказала:

— Ни за что на свете! Какая уж из меня Королева —

ни блеска, ни тонкости! Обратитесь лучше к Коробке-из-

под-обуви.

— Нет-нет-нет,— запротестовала Перекореженная

Коробка.— Я давно ни на что не гожусь: это раньше я была

оч-чень, оч-чень даже компактной — тогда за одну мою

аккуратность меня следовало бы выбрать Королевой. Теперь

же я просто картон, и вам едва нужна такая картонная

королева. Попросим Страницу-из-Прекрасной-Кни-

ги — может быть, хоть книги не стареют?

— Не будем об этом... Книги стареют так же, как и все

вокруг,— ответила Обгоревшая-Страница-из-Прекрас-

ной-Книги-на-никому-не-известном языке, но все поняли,

что она сказала.

И тогда кавалеры засмущались: им нечем было поддержать

своих дам. Кавалеры подняли взоры кверху...

— Смотрите,— воскликнул Рукав-от-Пиджака.— Вот

кто будет у нас Королевой! — И он показал на сияющую

над городской свалкой Большую Светлую Звезду.
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Начать переговоры с Большой Светлой Звездой поручили

самому почтенному гостю — Облысевшему Плюшевому

Коврику, старому как мир.

— Высокородная Госпожа,— старомодно начал Облысевший

Плюшевый Коврик.— Не соблаговолите .ли Вы

стать у нас Королевой Бала? Все наше общество — как его

прекрасная, так и ужасная половина — пришло к единодушному

мнению, что, кроме Вас, некого просить о такой чести.

Большая Светлая Звезда вздрогнула и с ужасом вгляделась

вниз: все, что было на свалке, выглядело безобразно.

«Я?! Королевой на вашем балу?» — хотела возмутиться

она, но почему-то произнесла:

— Благодарю за честь. Мне в высшей степени лестно

принять это предложение.— И начала падать.

— Куда ты! — в панике закричали ей вслед Огромные,

Большие, Средние, Малые и Совсем Крохотные

Звезды.— Остановись, не приближайся к этим отбросам,

ты погаснешь!

«Куда я! — подумала Большая Светлая Звезда.— Что

я делаю! Я ведь рождена жить на небесах...»

Но, не понимая себя, она опускалась все ниже и ниже,

неизвестно зачем блистая все ярче и ярче на пути к этим

несчастным, устроившим, может быть, последний в их

жизни бал.

«Глупо... глупо!» — мелькнуло в золотом ее сознании.

Но, падая уже безвозвратно, почти у самой земли

вспыхнула она так ярко, как никогда,— и в чудесном

этом свете обитатели городской свалки на миг показались

друг другу невозможно прекрасными в маленьком

прощальном танце пред светлыми очами Ее Высочества

Королевы Бала.

БОЛЬШАЯ МЕТЕЛЬ

Когда началась Большая Метель, то она принялась

все заметать. Сперва Большая Метель дороги замела —

и все стали спрашивать друг у друга, куда им теперь идти,

и отвечать друг другу, что Бог их знает, куда им теперь

идти. Потом Большая Метель площади замела —

и даже не только сами площади, но и названия площадей,

чтобы все забыли, кто в данный момент на площади

имени кого находится,— и все сразу же забыли, кто

в данный момент на площади имени кого находится,

и спрашивали друг у друга: на площади имени кого мы

в данный момент находимся,— и отвечали друг другу:

да Бог нас знает, на площади имени кого...

Еще Большая Метель все дома замела, все машины замела,

все газеты и все журналы — и было непонятно, какой

журнал или какую газету мы держим теперь в руках

— и что где написано и кем. И все, все, все Большая

Метель замела...

Когда она так вот все, все, все замела, то огляделась вокруг

себя и сама себе сказала:

— Значит, так... что бы мне такое еще замести, чего

я пока не замела и что, стало быть, надо немедленно замести?

Но ничего такого, что надо немедленно замести,

на первый взгляд не обнаружилось: все было заметено

полностью. Зато на второй уже взгляд немедленно и обнаружилось:

обнаружилось Совершенно Бесстрашное одно

Письмо. Оно летело высоко над землей. Оно летело по назначению.

— Вот так так! — сама себе опять сказала Большая

Метель.— Мне казалось, что я все уже замела, а тут какое-

то Совершенно Бесстрашное Письмо летит, видите ли,

по назначению!
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И Большая Метель сказала Совершенно Бесстрашному

Письму:

— Вы что же, Совершенно Бесстрашное Письмо, с ума

сошли — лететь по назначению, когда такое творится?

— А что, собственно, творится? — с поразительным

спокойствием спросило Совершенно Бесстрашное Письмо,

продолжая лететь по назначению.

— Ну, как же...— даже растерялась Большая Метель.—

Оглядитесь вокруг: все ведь заметено — разве Вы

не видите?

— Не вижу,— призналось Совершенно Бесстрашное

Письмо и объяснилось: — Я не смотрю по сторонам: дело

в том, что я лечу по назначению и не отвлекаюсь.

— Так Вы отвлекитесь! — как могла горячо, посоветовала

Большая Метель.— И тогда Вы увидите, что я все вокруг

замела: я дороги замела, и площади, и все дома замела,

и все машины, и все журналы с газетами... и все, все,

все!

— Так не бывает,— даже не взглянув на Большую

Метель, ответило Совершенно Бесстрашное Письмо.—

Я могу, конечно, допустить, что Вы замели дороги и площади,

и все дома замели, и все машины, и все журналы

с газетами... Но это еще не «все, все, все»! «Все, все, все»

даже самая большая метель замести не может.— И Совершенно

Бесстрашное Письмо тут же извинилось за

свою прямоту.

— Если Вы все-таки хотя бы на мгновение отвлечетесь

от Вашего занятия лететь по назначению,— уже сердито

возразила Большая Метель,— то вы поверите мне. Я действительно

все замела — и нет ничего на свете, чего бы

я не замела.

Но Совершенно Бесстрашное Письмо сказало:

— Может быть, Вы и правы: если бы я отвлеклось от

своего занятия лететь по назначению, я бы и поверило

вам. Но я не отвлекусь.

— Да что же это у Вас за назначение такое? —

воскликнула с некоторой чуть ли не яростью Большая

Метель.

16

— У меня высокое назначение,— коротко объяснилось

Совершенно Бесстрашное Письмо, совершенно не

прекращая лететь по этому высокому своему назначению.

На некоторое время Большая Метель даже оцепенела,

чтобы понять высказывание про высокое назначение.

Но ведь довольно трудно такое высказывание понять —

и не каждому дано это понять... в общем, Большая Метель

в конце концов отказалась от своего намерения и сказала:

— Хватит разговоров. Я начинаю заметать Вас, Совершенно

Бесстрашное Письмо. Я все заметаю — и для Вас

одного не буду делать исключения.

И стала заметать.

Но Совершенно Бесстрашное Письмо летело себе как

летело и даже не заметило, что Большая Метель его заметает:

у него не было времени смотреть по сторонам.

— Вы что же, не видите, Совершенно Бесстрашное

Письмо, что я заметаю Вас! — надрывалась Большая

Метель.

— Не вижу! — давясь снегом, откликалось Совершенно

Бесстрашное Письмо.— Я же говорю: я лечу по назначению

и не отвлекаюсь.

Большая Метель от возмущения даже глаза к небу завела.

И увидела звезды — огромные ослепительные звезды.

Они горели так, словно не было на свете никакой Большой

Метели, которая вообще-то на свете была!

— Почему они горят? — закричала Большая Метель.—

Я ведь замела все, все, все! И дороги, и площади, и машины,

и журналы с газетами...— Она посмотрела Совершенно

Бесстрашному Письму прямо в глаза и прошипела: — Вы

еще скажите, что и у них, у этих звезд, тоже высокое назначение!

— Я так и скажу: у них, у этих звезд, тоже высокое назначение,—

так и сказало Совершенно Бесстрашное Письмо,

а уж кто как не оно знало толк в подобных вещах!..

ГЛОТОК СОКА

- Т а ам осталось еще что-

нибудь? — спросил Дедушка

у Бабушки, кивнув на высокую

бутылку с золотой наклейкой.

По наклейке бежали дети, держа

в руках виноградные грозди.

— Пустяки, глоток сока,—

махнула рукой Бабушка и поставила

бутылку на пол за холодильник.

Конечно же Глоток Сока очень

обиделся, что про него сказали

«пустяки». Хорошенькие пустяки!

Нужно было столько всего

проделать, чтобы получить такой

Глоток Сока,— размять сразу несколько

крупных желтых виноградин,

процедить через марлю

и даже добавить сахару... А они

говорят «пустяки»!

За холодильником оказалось совершенно не с кем побеседовать.

А раньше Глоток Сока беседовал с другими

глотками сока, заполнявшими бутылку до самого горлышка.

Обычно они вспоминали о тех временах, когда все они

были не глотками сока, а виноградинами и висели на ветках,

и просились в рот всем, кто шел мимо, покачивал головой

и произносил: «Ну и виноград в этом году... прекрасный

виноград!» Тогда они не знали, что ждет их

дальше, и думали, что будут зреть и зреть, пока не превратятся

в огромные золотые шары, а там...— неизвестно,
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как именно представляли они себе будущее, но оно казалось

прекрасным. И не разочаровало их: виноград собрали

в большие новые корзины и торжественно повезли на

автомобилях, а потом виноградины очнулись уже в бутылках,

глотками сока — прозрачными и ароматными.

И была зима.

Тогда-то Бабушка и купила Дедушке бутылку виноградного

сока, в которой был закупорен и наш с вами глоток. Дома

она познакомила Дедушку с виноградным соком, сказав:

— Это виноградный сок.

А Дедушка сразу признался:

— Я очень его люблю.

И все глотки сока тоже вмиг полюбили Дедушку и захотели

немед\енно напоить его собой.

— До чего же вкусно! — восклицал Дедушка, понемножку

отхлебывая виноградный сок из тоненького стакана.—

Сразу вспоминается лето и дальние страны. И южное

солнце, и южное море... И даже белый кораблик на

волнах, и молодость, молодость!

— Выпей сок сразу, а то он забродит. Он не может стоять

долго,— предупредила Бабушка.

В который раз вспоминая обо всем этом, Глоток Сока

даже всплакнул за холодильником. Никому-то он оказался

не нужен: так и остался в бутылке!

— Я тоже не могу стоять долго,— думал он.— Они тут

забыли меня — и я заброжу. Это неизбежно.

И Глоток Сока действительно забродил. Он бродил по

кухне унылыми шагами, и Бабушка, забыв о нем окончательно,

спросила Дедушку:

— Кто это там бродит в кухне?

— Я не знаю,— отвечал Дедушка,— я сплю.

А Глоток Сока бродил. Когда ему надоело бродить

в кухне, он вышел в прихожую, побродил там, потом отпер

дверь ключом, который всегда торчал в скважине изнутри,

и отправился бродить по лестнице.

— Кто это там бродит? — спрашивали друг друга соседи.

И отвечали друг другу:

— Мы не знаем, мы спим.
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А Глоток Сока вышел на улицу. Он бродил по снежной

Москве — сначала по центру, потом по окраинам.

Он уходил все дальше и дальше, бродил по лугам и полям,

по проселочным дорогам... Куда он брел? Ах, он и сам не

знал: была зима и от холода ему не хотелось думать.

Но в мире становилось теплее — и Глоток Сока понял,

что забрел куда-то очень далеко. Тогда он осмотрелся и постепенно

узнал местность, в которой вырос. И ему вспомнилось

лето, и южное солнце, и южное море... И даже белый

кораблик на волнах, и молодость, молодость!

Вокруг, как и тогда, были виноградники: они тянулись

до самого горизонта — без конца и края. Крупные зрелые

виноградины с удивлением смотрели на путника, в котором

они, конечно, не могли уже узнать родственника,

и переговаривались между собой:

— Откуда он бредет, этот путник?

И тогда Глоток Сока обратился к ним:

— Я бреду издалека. Я забродил в кухне, где забыли обо

мне два хороших человека: они были очень немолоды —

и у них была плохая память. Так что я забродил и бродил долго.

И пока я бродил, я понял, может быть, самое важное

в жизни: никто не должен забывать ни о ком! Потому что, если

кто-нибудь о ком-нибудь забудет, тот забродит, забродит,

забродит... и забредет далеко-далеко и потеряется там.

Глоток Сока вздохнул и побрел дальше, чтобы окончательно

заблудиться и потеряться в мире, а крупные золотые

виноградины не поняли, о чем он. Они думали, что будут

зреть и зреть, пока не превратятся в огромные золотые

шары, а там...— неизвестно, как именно они представляли

себе будущее, но оно казалось им прекрасным.

Глоток Сока остановился под южным солнцем, у берега

южного моря и скользнул в воду, чтобы раствориться

в ней бесследно.

Но южное море, приняв в себя Глоток Сока, тоже забродило,

забродило — и, грозное, могучее, побрело по

большой земле и шумело на весь мир:

— Никто не должен забывать ни о ком! Никто не должен

забывать ни о ком.

КЛЮЧИК-В-СВЯЗКЕ-КЛЮЧЕЙ

Связка ключей лежала в кармане и время от времени

позванивала. И правильно делала: связки ключей обязательно

должны время от времени позванивать. Если связка

ключей не позванивает, значит, потерялась. А уж если

потерялась — сами понимаете...

Конечно, ключи в связке — все вместе и каждый в отдельности

— тоже понимали, к чему это может привести,

так что они позванивали изо всех сил. Причем не просто

так позванивали, а по делу:

— Отоприте прихожую, отоприте!

— Отоприте подвал, отоприте!

— Отоприте письменный стол, отоприте!

— Диги-дон, диги-дон, дон!

Только вот что касается этого последнего по-зва-ни-

ва-ния... оно было странным. И немножко раздражало:

как всякий случайный шум поблизости. Все время хотелось

спросить: «Что значит это "диги-дон, диги-дон,

дон", простите? И как с этим "диги-дон, диги-дон, дон"

быть?»

А с прихожей, подвалом и письменным столом все было

вроде бы ясно.

Но «диги-дон, диги-дон, дон» звенел Ключик-в-Связ-

ке-Ключей — и раздражало не столько даже это «диги-

дон, диги-дон, дон», сколько безмятежность самого Клю-

чика-в-Связке-Ключей: казалось, его вообще не волнует,

понимает ли кто-нибудь соответствующее «диги-дон, диги-

дон, дон», а тем более — понимают ли это «диги-дон,

диги-дон, дон» правильно! Он позванивал себе — явно не

по делу! — и был при этом маленьким, фигурным и каким-

то вызывающим. Впрочем, большие ключи им не интересовались:

у них и без него забот было много!

И Ослепительно Белый Носовой Платок не интересовался.
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А вот Узенькая Черная Расческа — интересовалась.

Даже не то чтобы интересовалась — ни в самом Ключике-

в-Связке-Ключей, ни в его «диги-дон, диги-дон, дон» ничего

уж такого особенно интересного для нее не было,— но

злилась на него. Причем довольно сильно. Ладно большие

ключи: те по делу позванивают, тут уж двух мнений быть

не может... а этот-то маленький и фигурный чего, дескать,

надрывается?

— Так ты о чем, собственно? — то и дело спрашивала

Узенькая Черная Расческа, улыбаясь неприятной улыбкой,

полной мелких и ровных зубов.

— Да так! — весело отзывался Ключик-в-Связке-Ключей.

— Как это — «так»? — возмущалась она.— Если тебе

не о чем звенеть — не звени. А уж если звенишь, то звени

о чем-то! Правильно я говорю? — обращалась она к Ослепительно

Белому Носовому Платку.

Но Ослепительно-Белый-Носовой-Платок ничего не

отвечал: он лежал и пахнул.

Нельзя сказать, чтобы Ключику-в-Связке-Ключей было

наплевать на такие разговоры... Обычно они огорчали

его. Вот и сегодня Ключик-в-Связке-Ключей огорчился.

Огорчился и, как всегда, принялся думать, о чем бы таком

он мог звенеть. Но опять ничего не придумал: звенеть оказалось

не о чем. Для него и самого было загадкой, зачем он

висел на колечке вместе со всеми этими большими и серьезными

ключами. Им никогда ничего не отпирали — так

что позванивать «отоприте» было бы глупо. А еще глупее

было бы позванивать «отоприте что-нибудь» — так все вокруг

растерялись бы совсем, и только!

На некоторое время он замолчал, но вскоре забылся

и опять принялся вызванивать свое «диги-дон, диги-дон, дон».

— Нет, ну как Вам это нравится? — опять воззвала

Узенькая Черная Расческа к Ослепительно Белому Носовому

Платку.

Но тот, увы, опять не удостоил ее ответом: он лежал

и пахнул. Лежать и пахнуть, скажем по секрету, было его

основным занятием. Правда, иногда Ослепительно Белый

Носовой Платок, вынимали из кармана... Чем уж таким
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важным он занимался там, снаружи, никто в кармане не

знал, но, когда он возвращался назад в довольно плачевном

состоянии, ему вообще было ни до Узенькой Черной

Расчески с вечными ее вопросами, ни тем более

до Ключика-в-Связке-Ключей с его безумным позваниванием!

Впрочем, сейчас-то Ослепительно Белый Носовой

Платок был при главном своем деле: лежал и пахнул.

Пришлось Узенькой Черной Расческе опять взять в собеседники

Ключик-в-Связке-Ключей.

— Знаешь, как называют тех, кто трезвонит попусту?

— спросила она.

— Нет,— признался Ключик-в-Связке-Ключей.— Но,

наверное, плохо как-нибудь называют...

— Пустозвонами их называют, вот как!.. Тебя — вообще

— зачем носят в связке?

— Не знаю,— вздохнул Ключик-в-Связке-Ключей.

— Вот то-то и оно! — усугубила Узенькая Черная Расческа.—

А сам-то ты хоть понимаешь, что это значит —

быть в связке?

Ключик-в-Связке-Ключей промолчал: он не понимал.

— Быть в связке,— принялась объяснять Узенькая

Черная Расческа, которая сама в этом совсем не разбиралась,

потому что никогда не бывала в связке,— значит выполнять

общее дело. Ясно? А ты не выполняешь никакого

общего дела, так что я на твоем месте помалкивала бы

и делала вид, что меня вообще нет в связке.

Тут Ключик-в-Связке-Ключей и вовсе растерялся. Он

попробовал сделать вид, что его вообще нет в связке —

и с грехом пополам это ему удалось. Теперь в связке ключей

не было лишних мелодий: каждый звенел по делу —

очевидно, по тому самому общему делу, о котором рассказывала

Узенькая Черная Расческа:

— Отоприте прихожую, отоприте!

— Отоприте подвал, отоприте!

— Отоприте письменный стол, отоприте!

Все понятно и хорошо. Узенькая Черная Расческа победоносно

взглянула на Ослепительно Белый Носовой
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Платок, но тот, как всегда, не следил за событиями: он лежал

и пахнул.

И тут вокруг начались страшные сотрясения: плащ,

прежде чем повиснуть на вешалке, закачался... нет, заметался

в разные стороны, полы принялись хлопать, карманы

выворачиваться. Ослепительно Белый Носовой Платок

приготовился к выходу.

— Пришло мое время,— небрежно бросил он.— Долг

зовет.

Но в ответ раздался голос хозяина, на сей раз носовым

платком не интересовавшегося: хозяин быстро перебирал

ключи в связке и бормотал:

— Где же он, где... неужели я потерял его!

Найдя Ключик-в-Связке-Ключей, хозяин вздохнул

с облегчением и снова аккуратно положил связку в карман.

— От чего он хоть, этот ключик? — спросил кто-то хозяина.

— От чего? — с улыбкой в голосе переспросил хозяин

и рассмеялся: — Да так... От одной загадки!

— Диги-дон, диги-дон, дон! — отозвался Ключик-

в-Связке-Ключей из самой глубины кармана.

— Странное объяснение, правда? — обратилась к Ослепительно

Белому Носовому Платку Узенькая Черная

Расческа.

Но Ослепительно Белый Носовой Платок по обыкновению

ничего не ответил: он лежал и пахнул.

ЖИРАФ,

У КОТОРОГО

БЫЛ МИЛЛИОН

Я. и сам удивляюсь, как такое

могло прийти мне в голову — Жираф,

у которого был миллион. Но вот

поди ж ты... пришло! И я тогда сразу

подумал: откуда бы это у Жирафа

взяться миллиону, но ничего положительного

на сей счет не придумал

и решил больше не гадать, а оставить

все как есть. В конце концов существуют же какие-нибудь

— неизвестные мне! — способы обзавестись миллионом,

даже и у жирафов!

Итак, у Жирафа был миллион. И стало быть, Жираф мог

позволить себе любую прихоть. Он так и говорил: «Я могу

позволить себе любую прихоть!»,— но не позволял.
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Во-первых, потому, что миллион, если уж он у тебя есть,

надо беречь, а во-вторых, потому, что прихотей никаких

у Жирафа не было. И даже изобрести какую-нибудь прихоть

у него никак не получалось...— это, кстати, совсем

не так просто, когда у тебя есть миллион! Когда мил/лона

нет — прихотей хоть отбавляй, но стоит только появиться

миллиону, как прихоти исчезают одна за другой.

Попробуйте как-нибудь обзавестись миллионом — сами

убедитесь!

Сначала Жирафа не очень беспокоило, что прихоти

как не было, так и нет, но через некоторое время сразу начало

беспокоить. Беспокойство проявлялось в нем следующим

образом: он бродил по всей округе. Бродил и бормотал

себе под нос:

— Что же это у меня никакой прихоти-то нет, а? Куда

ж оно годится — без прихоти-то? Как же я дальше жить-

то буду?

И все даже стали жалеть Жирафа и думать вместе

с ним, какую бы такую ему изобрести прихоть...

— Есть одна очень хорошая прихоть — самолет,—

робко сказали ему из одних кустов.

— Самолет? — фыркнул Жираф.— Я и так как на

самолете! Меня от такой высоты даже подташнивает

иногда.

— Тогда путешествия! Тоже хорошая прихоть,— сказали

из других кустов.

— Вы бы, чем глупые советы давать,— устало сказал

Жираф,— забрались бы лучше сюда ко мне да посмотрели

бы отсюда вокруг! Зачем мне путешествия, когда я не

сходя с места и так весь мир вижу?

— Извините, пожалуйста,— сказали из вторых кустов

и замолчали. Потом послышалось шевеление — и из третьих

кустов выползла Улитка.

Жираф склонил шею, чтобы получше ее рассмотреть,

и вдруг оживился:

— А что это у Вас такое на спине?

— Мой дом,— просто объяснила Улитка.— Я всегда

ношу его на спине: так мне удобнее.
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Жираф погрузился в размышления, забыв даже выпрямить

шею.

— А здорово Вы это придумали! — сказал он наконец.—

Пожалуй, я куплю у Вас этот дом и тоже буду носить

на спине: так оно и правда удобнее.

— Но мой дом не продается,— пролепетала Улитка.—

Он не только не продается, но даже и... не отделяется

от меня.

— За миллион все продается и все отделяется от всего!

— убежденно произнес Жираф и скомандовал: —

Освободите-ка помещение, гражданка!

Улитка часто-часто заморгала и на всякий случай спросила:

— Может быть, Вы с ума сейчас сошли?

— Едва ли,— ответил Жираф после непродолжительных

раздумий.— Просто у меня появилась прихоть. И я ее

себе позволяю — понятно?

— Не очень,— озадачилась Улитка.— Начнем с того,

что позволения в данном случае надо спрашивать не у Вас,

а у меня. То есть это не Вы должны позволить себе занять

мой дом — это я должна позволить Вам занять его.

— Как же! — ухмыльнулся Жираф.— Я даю Вам

миллион — и я же еще должен испрашивать у Вас позволения?

— Но я не беру Вашего миллиона! — возмутилась

Улитка.— И потом... как Вы собираетесь жить в моем доме

— такой большой? Вы же явно не поместитесь весь!

— А вот это Вас уже не касается! — совсем рассвирепел

Жираф.— Прихоти не обсуждаются — на то они

и прихоти.

Улитка помолчала сколько смогла, но долго не смогла,

а потому довольно скоро и взорвалась:

— Вы какой-то совершенно глупый Жираф. Мой

дом — моя частная собственность!

— Как это — частная? — озаботился Жираф.

— А вот так! Мой дом — это часть меня, надо же понимать

такие вещи! Представьте себе, что я начала бы требовать

у Вас Ваше копыто или Вашу шею... .
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— Если бы у Вас был миллион, Вы, разумеется, могли

бы начать все это требовать,— допустил Жираф.— Но,

кажется, у Вас нет миллиона.

— Ах, дело не в миллионе! — отмахнулась Улитка и направила

на Жирафа свои рожки.— Вот я сейчас забодаю

Вас насмерть, чтобы прекратить этот дурацкий разговор!

Тут Жираф впал в серьезные размышления о том,

не стоит ли ему лучше обзавестись телохранителями, если

всякая улитка позволяет себе в его адрес такие угрозы.

Но Улитка уже опять уползла в третьи кусты со своей

частной собственностью на спине.

Жираф вслух пересчитал миллион и вслух же сказал:

— Вот дура! За ее паршивую хибару больше никто

и никогда не предложит ей миллион... Кстати, и миллион-

то мало у кого есть!

Тут он очень гордо оглядел кусты — как одни, так

и другие, откуда теперь уже не поступало никаких предложений.

Оно и понятно: придумать еще более глупую прихоть

не каждому удастся!

БУКВЫ НА АСФАЛЬТЕ
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Дети оставили на асфальте Зеленый Мелок. Они хотели

начертить им классики и написать большими буквами

РАЙ, чтобы потом прыгать из класса в класс на одной

ножке и отдыхать в раю на обеих ножках.

Хорошая была бы игра, да детей позвали по домам —

и Зеленый Мелок остался лежать на асфальте. Сначала он

хотел грустить, что его бросили, но потом передумал. Потому

что Зеленый этот Мелок был вообще-то писателем

и давно собирался написать роман на асфальте. Правда,

роман должен был состоять всего из одного слова, но зато

слово было «Весна».

Зеленый Мелок выбрал на асфальте место посуше

и приступил к делу. Уж и пришлось ему потрудиться, пока

на асфальте появилась первая буква его будущего романа,

буква «б»! Но что это была за буква... два красивых вытянутых

кольца, а к ним — замечательного вида зеленый

хвостик. А самым главным, конечно, было то, что буква

эта заглавная.

Зеленый Мелок остался очень доволен. И растянулся

рядом с заглавной буквой — отдыхать.

— Ах, какая прелесть!

Он обернулся на голос и увидел Баночку-из-под-Кре-

ма, которую дети тоже оставили на асфальте.

Так вот... эта Баночка-из-под-Крема так долго восхищалась

работой Зеленого Мелка, что Зеленому Мелку

пришлось предложить ей выйти за него замуж. Надо ли говорить,

что Баночка-из-под-Крема тут же и согласилась?

Сразу после свадьбы Баночка-из-под-Крема легонько

отодвинулась от Зеленого Мелка и сказала:

— Работай, мой Мелок, я не стану тебе мешать. Ты великий

писатель!

И благодарный великий писатель по имени Зеленый

Мелок принялся за вторую букву, букву «е»,— не слишком

сложную, но все-таки... Надо ведь было завязать такую

легкую аккуратную петельку и снова приделать развеселый

хвостик-вбок. Зеленый Мелок на минутку задумался.

Однако тут же и услышал возле себя:

— О чем ты думаешь, мой Мелок?

— О романе,— сказал он.

— Все еще о романе? — удивилась Баночка-из-под-

Крема.— Но... я умолкаю и не буду тебе мешать. Ты великий

писатель!

Зеленый Мелок вернулся к своим мыслям, однако ненадолго,

потому что Баночка-из-под-Крема спросила почти

тут же:

— Ты все еще думаешь о романе?

Зеленый Мелок ничего не ответил.

— Но ты ведь скоро уже закончишь его? — Баночка-

из-под-Крема нетерпеливо подпрыгнула.

— Не скоро,— мягко, но решительно возразил Зеленый

Мелок и теперь уже сам отодвинулся от Баночки-

из-под-Крема, внезапно оказавшейся слишком близко

от него.

И принялся наспех завязывать петельку от буквы «е»,

так и не решив окончательно, куда именно приделывать

развеселый хвостик-вбок.

— Я не хочу тебе мешать,— опять раздался голос Ба-

ночки-из-под-Крема,— но не слишком ли много ты работаешь?

Я просто боюсь, что от тебя скоро совсем ничего

не останется. А тебе ведь надо беречь себя — иначе... иначе

чем же дети будут завтра рисовать классики?

Зеленый Мелок вздрогнул и остановился: о детях он,

честно сказать, совсем забыл.

Баночка-из-под-Крема понимающе улыбнулась:

— О, мой Мелок... ты рассеян, как все великие писатели!

Беда с вами... Прямо не знаю, что бы ты делал без

меня!

Тут уж Зеленый Мелок окончательно забыл о том, в каком

месте он должен был присоединить к петельке развеселый

хвостик-вбок. А Баночка-из-под-Крема принялась

озабоченно кататься кругом, приговаривая:
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— Лучше всего разместить классики здесь... нет, вот

здесь! Хотя, пожалуй, и здесь тоже совсем не плохо. Как

ты думаешь, мой Мелок?

«Что-то такое я собирался сделать...— размышлял Зеленый

Мелок, слушая ее болтовню.— Что-то такое важное,

но что? Она права, я действительно становлюсь рассеянным,

а это совсем никуда не годится».

Он прислушался к тому, что говорила Баночка-из-под-

Крема, потому что теперь она уже говорила без остановки,—

и ему ничего не оставалось, как поспешить чертить

классики в том самом месте, которое так понравилось Ба-

ночке-из-под-Крема. Классики удались настолько хорошо,

что в конце концов он даже удостоился ее похвалы —

и нельзя сказать, чтобы это не обрадовало Зеленый Мелок.

— Вот видишь,— заметила Баночка-из-под-Крема, катаясь

по безупречно вычерченным клеткам,— оказывается,

ты умеешь не только романы писать...

Тут-то Зеленый Мелок и вспомнил о том, что он собирался

сделать, но — увы: от него почти совсем ничего уже

не осталось.

Его хватило только на развеселый хвостик-вбок,

для которого он наконец нашел хорошее место рядом с петелькой,—

прежде чем он истаял окончательно.

А наутро конечно же никто не мог взять в толк, что

должны означать эти две буквы, с такой любовью выписанные

на асфальте,— «В» и «е». Может быть, Вечер —

или Веревка, или Верблюд... да мало ли слов начинается на

Be! Взрослые покачали головами и разошлись — детей же

гораздо больше, чем буквы на асфальте, интересовали аккуратно

вычерченные зеленые классики. По ним ужасно

хотелось попрыгать, да попрыгать не пришлось, потому

что исчезла куда-то баночка из-под крема.

— Наверное, ее унес ветер,— решили дети.— Она же

была совсем пустая!

с л о н

В ПОЛНОМ СМЫСЛЕ

ЭТОГО СЛОВА

Вы мне сейчас сразу скажете,

что слон и вообще бывает

только в полном смысле этого

слова, иначе он просто не слон.

А вот и нет!.. Хотя, чтобы это понять,

надо, конечно, знать о том, что

имело место в зоопарке.

В зоопарке имела место Новая

Метла. Раньше место ее занимал

неказистый один Веничек. Его

привыкли не замечать: подметает

клетки — и ладно. Но Веничек состарился и устал. На его

место приняли Новую Метлу, а Веничка проводили на пенсию

и забыли.

Новая Метла представилась строго.
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— Так,— сказала она.— Я тут Новая Метла. Я буду

следить за порядком. И чтобы мне — ни-ни!

И все в зоопарке немедленно сделались «ни-ни»:

и Зверски Грустный Верблюд, и Невыносимо Печальная

Лошадь Пржевальского, и даже те, кто раньше были просто

«ого-го» — Безумно Старый Лев и Безумно Молодой

Тигр: оба они из «ого-го» сразу же превратились в «ни-

ни». Ни-ни — и все тут! Вот оно как...

А уже на следующее утро Новая Метла отчитала Зверски

Грустного Верблюда:

— Что ж это Вы, милейший, колючек по всему загону

накидали? Я, конечно, уберу за Вами сегодня, но чтобы

с завтрашнего дня Вы у меня ни-ни!

А Зверски Грустный Верблюд и так уже был ни-ни —

куда ж больше?

— Почему кости в клетке? — стукнула Новая Метла

по полу клетки, где жил Безумно Старый Лев.

— Я мясо ел... с костями,— пролепетал Безумно Старый

Лев.

— Аккуратнее есть надо! — почти заорала Новая Метла,

а Безумно Старый Лев смутился.

Одним словом, полное ни-ни...

Интересно, между прочим, что даже Слон стал «ни-

ни», хотя он-то уж вполне бы мог продолжать оставаться

«ого-го» — как самый большой в зоопарке! Но теперь, значит,

и он тоже был «ни-ни».

И настолько «ни-ни», что в один кошмарный день Новая

Метла, войдя к нему, сказала:

— Пожалуй, довольно Вам уже быть слоном. Увольняю

Вас из слонов. Не слон Вы отныне.

— А кто я отныне? — не без испуга спросил тот, кто

только что был Слоном.

— Отныне Вы бабочка.— И Новая Метла принялась

мести, как если бы Слон уже был бабочкой!

— Да, но... А какая я бабочка? — уточнил экс-Слон.

— Не все ли Вам равно? — проворчала Новая Метла,

но потом сказала: — Капустница Вы, понятно? Белая Вы

и летаете, понятно?
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— Понятно... чего ж тут теперь не понять? — вздохнул

экс-Слон и замахал ушами, как крыльями.

Уши у слонов конечно же сами по себе очень большие,

но, по отношению ко всему телу, они все же не очень большие...

Так что, если такой бабочке как-то и удалось взлететь,

то, мягко говоря, с грехом пополам.

Тем не менее Бабочка наша перелетела ограду из шипов

и в нерешительности повисла над клумбой.

— Садитесь на цветы! — скомандовала Новая Метла.—

Так положено бабочкам!

И Бабочка плюхнулась в клумбу: э-эх!.. Конечно, таким

образом она передавила все цветы — но, надо сказать,

тут же и разрыдалась, вспомнив, Кст ^ любила цветы еще

в те времена, когда была Слоном. Тут около клумбы и раздался

очень приятный голос — довольно-таки бархатный...

как минимум — фланелевый:

— О чем Вы, Слон, плачете?

Плачущий поднял заплаканную голову и увидел Божью

Коровку.

— Меня назначили бабочкой,— сказал он сквозь слезы,—

а мне ею трудно быть.

— Это кто же Вас назначил? — сразу чуть не умерла

со смеху Божья Коровка.

— Новая Метла... Она сказала: Капустница Вы, понятно?

Белая Вы и летаете, понятно? С тех пор все так

и пошло.

— Глупость какая! — фыркнула Божья Коровка.—

Даже моим невооруженным глазом видно, что Вы серый

и толстый невподъем! И потом... капустницы — они капусту

едят все время. Разве Вы едите капусту все время?

— Все время? — переспросил Серый-и-Толстый-

Невподъем.— Нет, все время капусты я не ем.

— Значит, и не капустница Вы никакая! — заключила

Божья Коровка.— А Вы вообще-то подчиняетесь метлам?

— Выходит, что подчиняюсь... Это ведь Новая Метла

распорядилась, что отныне я бабочка.

— А кто Ваши родители? — на всякий случай спросила

Божья Коровка.
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— Слоны,— смущенно призналась Бабочка.— Но они

отдельно от меня живут.

— Не важно это, отдельно или нет,— прямо-таки

вскричала Божья Коровка,— важно другое! А именно —

что они еще раньше распорядились, чтобы Вы были слоном,

причем Слоном-в-Полном-Смысле-Слова!.. Мои родители,

распорядились, например, чтобы я была Божьей

Коровкой. Заметьте, Божьей Коровкой, а не Коровой, так

сказать, в полном смысле слова... Дабы никому в голову не

пришло меня доить, поскольку молока давать я все равно

не могу.

— А если Вам прикажут давать молоко? — В слоновьих

глазах Бабочки засветилась надежда.

— Тогда я скажу: кто Вы такой, чтобы мне приказывать

давать молоко, когда я Божья Коровка? И повернусь

к нему спиной. И все.

Тут Божья Коровка поцеловала собеседника в лоб

и улетела, а собеседник поднялся с клумбы, от всей души

извинился перед цветами и, перемахнув шипы, обрушился

по другую сторону ограды прямо перед Новой Метлой,

как раз закончившей уборку.

— Значит, так...— Он собрался с духом и произнес по

памяти: — Кто Вы такая, чтобы приказывать мне быть капустницей,

быть белой и летать, когда я Слон — причем

Слон-в-Полном-Смысле-Слова? Я вот возьму и повернусь

к Вам спиной! И все.

Так он и сделал. А от себя еще добавил:

— И чтобы Вы у меня, Новая Метла, больше ни-ни!

Почему-то этих его слов вполне хватило, чтобы Новая

Метла немедленно сделалась ни-ни. При том, что Зверски

Грустный Верблюд и Невыносимо Печальная Лошадь

Пржевальского — не говоря уже о Безумно Старом Льве

и Безумно Молодом Тигре! — опять стали ого-го... Как

оно, в общем-то, и должно быть в зоопарке — если у нас,

конечно, все еще о нем речь.

ТОРОПЛИВАЯ ИГОЛКА

Когда случайно выпавшая из подушечки иголка увидела

нитки, она сразу поняла: это как раз для нее! Тотчас

же защемило сердце и невыносимо захотелось вы-ши-

вать! А ниток было хоть отбавляй.

— Ах! — только и сказала Иголка, пропуская в ушко

желтую нитку.

И от этого немножко закружилась голова.

Иголка не ведала пока, что именно она вышивает,

но что-то уже тем не менее вышивалось — само собою. Таково

уж это занятие — вы-ши-ва-ние. Никогда не знаешь,

что из этого выйдет. Только под конец, когда вышивка

почти готова, всплеснешь руками да и скажешь: «Во-о-от,

оказывается, как!» Так оно обещало быть и в этом случае:

Иголка была очень молода, очень талантлива... и ниток,

как сказано, было хоть отбавляй.

Первый стежок, второй, третий... Теперь Иголке становилось

все понятнее и понятнее, что именно она вышивает.

Она, скорее всего, вышивала цветок, а это было

странно, потому что никогда в своей жизни не видела она

цветов. И все-таки... все-таки определенно цветок! Иголка

чувствовала, что уже любит этот цветок,— может быть,

как раз потому, что это был ее первый цветок в жизни.

И цветок имел ле-пест-ки,(ах, что за слово — «лепестки!

») — множество лепестков простой и правильной формы,

и все вместе они образовывали — трудно произнести!

— со-цве-ти-е...

— Соцветие! — изо всех сил постаравшись, произнесла-

таки Иголка, даже и не задумываясь о том, откуда

ей известно нежное это слово: какая разница, Боже

ты мой!

Сердце подсказывало, как поступать дальше,— и лепестки

располагались немного небрежным, но совершенно
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изумительным — вен-чи-ком: Иголка и сама удивилась,

когда у нее наконец получилось не что-нибудь, а именно

венчик!

Потом она по чистому наитию вышила какие-то точечки

— и в сознании неизвестно почему всплыло смешное

и милое слово «ты-чин-ки», а немного погодя — еще одно

смешное и милое слово — «пес-тик». Иголка тут же и вышила

этот пестик — и пестик, надо сказать, тоже был на

редкость хорош.

Она порхала над своим цветком как бабочка: нет, ну до

чего же здорово все получается! Подумать только, что она

умеет так вышивать: она, которую обычно доставали из

подушечки лишь для того, чтобы пришить пуговицу или

заштопать дыру... не важно где!

Впрочем, цветок был еще не полностью цветок: ему

много чего недоставало!

Сама не зная почему, Иголка продела в ушко зеленую

нитку — и в голове у нее зазвенело. Это слово «сте-бель»

зазвенело у нее в голове, прекрасное такое тонкое слово

с тремя волнистыми листками, расположенными неравномерно,

но все равно как-то очень точно и здорово! И вот

уже на ткани пророс стебель — прямо-таки до рези в глазах

зеленый. И очень свежий.

Тут Иголка замерла, потому что цветок был готов.

А еще через мгновение она вздрогнула, потому что почувствовала

аро-мат. Аромат был тем, чего она не вышивала:

он возник без ее ведома, сам собой, как следствие

цветка. Аромат закружил ее, и Иголка принялась тихонько

раскачиваться, а в глазах почему-то защипало —

и упали на ткань две крупные слезы, и цветок вдруг начал

расти...

Смотреть на это одной было даже жалко — и Иголка

огляделась вокруг.

Единственным живым существом, находившимся

поблизости, был Старичок-в-Тонких-Очках. Сквозь

тонкие свои очки читал он толстую газету — так старательно,

что очки сползли на самый кончик носа: Старичок

был ужасно увлечен чтением. Глаза его быстро
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пробегали по строчкам: было похоже, что он вышивал

что-то глазами.

— Глубокоуважаемый Старичок-в-Тонких-Очках! —

с чрезвычайной вежливостью обратилась к нему Иголка

и сделала маленький реверанс с помощью еще оставшейся

в ней зеленой нитки.

— Слушаю Вас,— отозвался Старичок-в-Тонких-Оч-

ках, не прекращая читать. Нельзя сказать, чтобы это последнее

обстоятельство не смутило Иголку.

— Видите ли,— осторожно попробовала продолжить

она и поняла, что продолжила плохо: Старичок-в-Тонких-

Очках не мог видеть ничего, кроме строчек в газете.

Но Иголка все-таки позволила себе закончить фразу: —

Я только что вышила цветок.

— Да,— последовал совсем короткий ответ.

Иголка помолчала, а через некоторое время очень тихо

добавила:

— Но он растет!

— Да,— повторил Старичок-в-Тонких-Очках, все еще

не отрываясь от газеты.

— Пожалуйста, взгляните на него! — взмолилась

Иголка.— Это мой первый цветок в жизни, и я так люблю

его... вот он!

Старичок-в-Тонких-Очках читал. Не поднимая головы,

он заметил в сердцах:

— Экая Вы торопливая Иголка!.. Просто покоя нет от

Вас. А я, между прочим, очень занят: я читаю «Футбольное

обозрение». Так что давайте поговорим о Вашем цветке

позднее.

— Но ведь он сейчас такой свежий! Я только что вышила

его, а тут... тут больше нет никого, кто мог бы... вот

я и подумала...

Однако ее уже не слышали. Страницы легонько шуршали

от движения по строчкам быстрых глаз Старичка-в-

Тонких-Очках. И тогда Иголка принялась изо всех сил

грустить, не отводя взгляда от желтого цветка на зеленом

стебле.
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Цветок увял прежде, чем Старичок-в-Тонких-Очках до

конца дочитал газету. А когда он наконец поднял глаза,

за окном уже давно сменилось время года и стояла зима.

словно

ЦЕЛЫЙ ПАРУСНЫЙ

ФЛОТ

И настанет новый день, и подует теплый ветер

— и тогда, друзья мои, я поведу вас вперед. И мы увидим

дальние страны, и пальмы, и тигров, и павлинов. Мы

поплывем, словно целый парусный флот,— и дети будут

махать нам с берега! — Бумажный Кораблик закашлялся

и не смог продолжать.

— Болтун! — вздохнула Вторая Половинка Красного

Кирпича.

Вторая Половинка Красного Кирпича была здесь старожилом

и помнила эти места еще с тех времен, когда

ни Бумажного Кораблика, ни окружающих его не было

и в помине. А было лето, было сухо, и люди строили
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дом — вон тот прекрасный прямоугольный дом, в западную

стену которого лег родственник Второй Половинки

Красного Кирпича — Первая Половинка Красного Кирпича,

чем Вторая Половинка Красного Кирпича очень

гордилась. Это ведь вам не шутка — иметь такого родственника,

который, может быть, один держит на себе всю

стену, причем западную!

О себе же Вторая Половинка Красного Кирпича рассказала

только, что ее специально отложили — для самого

важного строительства в будущем. Ей поверили — она

расслабилась и обнаглела.

— Мне принадлежит будущее,— заявляла она каждому

вновь прибывавшему.— Взгляните на этот прекрасный

прямоугольный дом из красного кирпича —

хорош, не правда ли? Но тот дом, в основание которого

положат меня, будет еще прекраснее и еще прямо-

угольнее!

Вновь прибывавшие с почтением слушали ее, пока однажды

на пустыре не появился новичок. Он-то и был первым

в истории пустыря, который произнес:

— Какой скучный прямоугольный дом!..

Оказалось, что это всего-навсего Бумажный Кораблик

с двумя трубами, пущенный плавать в лужу. Он сразу

очень не понравился Второй Половинке Красного

Кирпича, а потом не понравился еще больше, потому

что тотчас же начал нести какую-то чушь про пальмы,

тигров и павлинов. И его слушали! Причем слушали

все: и Спичечный-Коробок-с-Единственной-Спичкой,

и Пластмассовый-Шарик-от-Детской-Игрушки Деревя-

шечка-без-роду-и-племени, и Зеленый Листок Неизвестного

Растения...

— Никуда вы не поплывете! — сразу же предупредила

их Вторая Половинка Красного Кирпича.— Вы навсегда

останетесь тут, пока не погибнете,— причем раньше

всех погибнет ваш Бумажный Кораблик. Смотрите, он

и сейчас уже весь размок.

А дела Бумажного Кораблика и правда были плачевны.

Второй день моросил дождь — трубы его покосились,
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корпус клонился к воде. Он постоянно черпал носом из

лужи — и от этого у Бумажного Кораблика начался насморк

и кашель. Впрочем, на третий день дождь перестал

— и пустырь посетило последнее солнце осени.

— Бумажный Кораблик,— воскликнул Спичеч-

ный-Коробок-с-Единственной-Спичкой,— кажется,

настало время. Я так давно хочу уже увидеть дальние

страны!

— И я! —подхватила Деревяшечка-без-роду-и-племе-

ни.— Эти дальние страны стали даже сниться мне по

ночам...

— А мне бы только поглядеть на пальмы! — нетерпеливо

бормотал Зеленый Листок Неизвестного Растения.—

По-моему, я нахожусь с ними в отдаленном родстве.

Что касается Пластмассового-Шарика-от-Детской-Иг-

рушки, то он ничего не сказал: он только вздохнул, но как

тяжело!

— Осталось недолго,— бодро откликнулся Бумажный

Кораблик.— Вот только подует теплый ветер...

— Даже если он и подует,— встряла Вторая Половинка

Красного Кирпича,— вам с места не стронуться! Взгляните

лучше на этот прекрасный прямоугольный дом...

кстати, тот дом, для которого сохранили меня, будет еще

прекраснее...

— ...и еще прямоугольнее! — грустно прошелестел

Бумажный Кораблик.

Теплый ветер подул, но совсем слабо. А солнце светило

несколько дней и полностью высушило лужу. На вязком

дне лежали теперь уже молчаливые ее обитатели —

только иногда, при очередном легком колебании воздуха,

доносился из лужи еле различимый шелест.

— ...мы поплывем, словно целый парусный флот,—

и дети будут махать нам с берега!

Но колебания воздуха случались так редко...

А еще через несколько дней лужа опять наполнилась водой.

То, что лежало на дне, всплыло на поверхность, но —

увы... Спичечный-Коробок-с-Единственной-Спичкой едва

держался на плаву, Зеленый Листок Неизвестного Растения
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тоже наполовину погрузился под воду. Дела Деревяшечки-

без-роду-и-племени и Пластмассового-Шарика-от- Детской-

Игрушки тоже были неважнецкие, а уж что касается Бумажного

Кораблика... Он превратился просто в комочек

мокрой бумаги — ни тебе труб, ни вздернутого носа.

— Ну и флот! — кряхтела Вторая Половинка Красного

Кирпича.— Шли бы вы уж лучше ко дну: мне стыдно за

вас перед моим родственником, который, как известно,

один держит на себе всю западную стену. А это не просто!

Но мы, кирпичи, крепкая порода: что бы ни случилось

в мире, я всегда останусь такою же, как была...

— ...прекрасной и прямоугольной! — прохлюпал комочек

мокрой бумаги из-под воды.

— Никогда, никогда не увижу я дальние страны! —

всхлипнул вдруг Спичечный-Коробок-с-Единственной-

Спичкой.— Я тону...

— И я тону,— почти захлебываясь, прошептал Зеленый

Листок Неизвестного Растения.— Прощайте, пальмы!

— Мне больше не снятся сны,— бубнила откуда-то

снизу Деревяшечка-без-роду-и-племени, а Пластмассовый -

Шарик-от-Детской-Игрушки ничего не сказал: в нем оказалась

маленькая дырочка — и он почти доверху был заполнен

водой.

Дожди все шли и шли, и скоро на поверхности лужи

ничего уже не плавало. А потом началось настоящее наводнение

— даже Вторую Половинку Красного Кирпича

с головой накрыла вода. Могучая река с сильным течением

омыла пустырь — и Вторая Половинка Красного

Кирпича, не веря глазам своим, увидела, как поток подхватил

и понес, понес мимо нее легкие силуэты бывших

обитателей лужи, причем возглавляла процессию пригоршня

мокрой бумажной массы. Течение влекло их

вперед — может быть, именно туда, где пальмы, тигры

и павлины...

Вторая Половинка Красного Кирпича закрыла глаза

и сказала себе:

— Какие только странные сны не приходится видеть

под водой!

САДОВЫЕ НОЖНИЦЫ

Да уж, Садовые Ножницы — завидный жених,—

сказала Проржавевшая-во-Многих-Местах-Лопа-

та. Она была уже настолько древней, что вполне могла

позволить себе говорить чистую правду по любому поводу.

А то, что Садовые Ножницы — завидный жених, и было

чистой правдой. Ну посудите сами: во-первых, они блестели

новехоньким металлическим блеском — и ни одной

царапины на поверхности! Можно ли устоять против этого?

Во-вторых, у них — как и вообще заведено у ножниц

— было два кольца, и кольца эти вполне походили на

обручальные: с такими и под венец не стыдно! Но главное,

что Садовые Ножницы имели свой дом... ну, ладно, пусть

только домик — кожаный чехол красного цвета, в котором

они отдыхали после работы. Не очень большой, зато собственный!

Вот и получалось, что по всем статьям Садовые

Ножницы — завидный жених. А когда они начинали эдак

вот лихо щелкать над кустами, у некоторых просто сердце

заходилось.

Между прочим, и у Садовой Леечки, которая тоже была

чудо как хороша. Правда, немножко полновата, но это уж

кому что нравится. А какая зеленая — и не передать! И конечно,

Садовые Ножницы не могли не обратить на нее внимания:

кому же не понравится такая вот Садовая Леечка!

И стали замечать вокруг, что Садовые Ножницы сделались

рассеянными, щелкали редко и беспорядочно —

не щелкали даже, а так... пощелкивали — все реже, все

невнимательнее. И — надо же такому случиться! — по

недосмотру задели однажды единственную в саду Чайную

Розу. А вы ведь знаете, какие они неженки, чайные

эти розы? Даже выражение такое есть: «Тоже мне, чайная

роза!» А Чайная Роза возьми да и пусти в ход свои

шипы. Понятное дело, шипы для Садовых Ножниц — оно

не так-то уж и страшно,— ничего им особенного и не
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сделалось, если не считать небольшой царапины на боку.

Ну и что? Подумаешь тоже, царапина, невелика беда!

Но Садовые Ножницы из-за царапины этой ужасно

просто расстроились. Расстроились и разозлились, расщелкались,

разлязгались и — хвать! Отхватили у Чайной

Розы нижний лепесток. Вот тебе, дескать, чтобы впредь

неповадно было... Правда, та в ответ — ни гу-гу: гордая,

стало быть. А вот Проржавевшая-во-Многих-Местах-

Лопата и тут не изменила своей привычке говорить чистую

правду по любому поводу и заметила:

— Ну и ну... Жестокое наказание бедняге!

— А Вас никто не спрашивает! — взвизгнули Садовые

Ножницы — И так понятно, что Вас судьба других не волнует:

саму-то Вас хоть всю исцарапай — никто и не заметит.

А мы так блестели... и вот же, на тебе! — И Садовые

Ножницы, предъявив свою царапину всем желающим,

ушли домой, в кожаный чехол красного цвета, и не появлялись

целый день, а когда опять появились, были очень,

очень не в духе и все бормотали:

— Это ж надо было, а? Прямо на самом видном месте!

И кромсали испуганный кустарник без жалости.

— Да простите Вы уж ее! Они такие несдержанные,

чайные эти розы... да и царапины Вашей почти незаметно!

— вступилась за Чайную Розу Проржавевшая-во-

Многих-Местах-Лопата.

— Ничего себе — «незаметно»! Смотрите, как она на

солнце проступает...— И, опять предъявив царапину всем

желающим, Садовые Ножницы принялись кромсать кустарник,

пока — хвать! — не отхватили у Чайной Розы еще

один лепесток.

— Ну, знаете ли! — не выдержала Проржавевшая-во-

Многих-Местах-Лопата.— Два раза за одно и то же...

— Заткнитесь! — лязгнули Садовые Ножницы.— Ее

за эту царапину не только два раза... ее за нее каждый день

наказывать надо!

И что же вы думаете? Так они и поступили: ежедневно,

как бы ненароком — хвать! — и еще одного лепестка нет,

хвать — и еще одного!
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А дни между тем бежали быстро — и пора было уже

Садовым Ножницам посвататься к Садовой Леечке: дело-

то к осени шло.

— Какой свадебный подарок Вы хотели бы получить

от меня, дорогая Садовая Леечка? — Садовые Ножницы

нарочно отвернулись от солнца, чтобы Садовая Леечка не

дай Бог не увидела царапины у них на боку, хоть ее давно

уже и так видно не было.

— Свадебный подарок? — усмехнулась Садовая Леечка.—

Я бы попросила у Вас одну чайную розу, если бы

на ее месте не торчал теперь один черенок... Так что я, пожалуй,

не выйду за Вас замуж! — И Садовая Леечка высоко

вздернула свой хорошенький носик.

— Из-за того, что у меня царапина? — все еще не понимали

Садовые Ножницы.

— Да нет,— вздохнула Садовая Леечка.— Из-за того,

что за один проступок не наказывают дважды, а тем более

трижды, четырежды — и так далее.

И, сказав так, она тут же вышла замуж за Красное Ведерко.

Между прочим, супружеская чета, по рассказам Про-

ржавевшей-во-Многих-Местах-Лопаты, прожила очень

счастливую жизнь. А уж кому, как не Проржавевшей-во-

Многих-Местах-Лопате, и верить: она ведь была настолько

древней, что вполне могла позволить себе говорить чистую

правду по любому поводу!

СОВЕРШЕННО

РАЗНЫЕ ЯБЛОКИ

Ну. что там нового

в мире? — спросило Яблоко-

с-Пятой-Ветки, если считать

сверху, у Яблока-с-Первой-

Ветки, если опять же считать

сверху.— Происходят ли там

какие-нибудь события?

— А какие, собственно,

события Вас интересуют?

— Охота на крокодилов

в Австралии! — весело

крикнуло Яблочко-с-Ниж-

ней-Ветки, уже не поддающейся

счету сверху.— Отчитайтесь

нам сверху,

сколько там крокодилов уже

убито!

— На Вашем месте я бы

воздержалось острить: Австралию,

между прочим,

мне отсюда вполне хорошо

видно,— явно дурача собратьев,

заметило Яблоко-с-Пер-

вой-Ветки.

Оно было ярко-красным и потрясающей формы —

редкой красоты яблоко! Это о нем в прошлое воскресенье

было сказано с таким почтением:

— А вон то яблоко наверху, самое лучшее, мы, пожалуй,

кому-нибудь подарим: жалко есть его самим!
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— Так что же Вас интересует? — повторило Яблоко-

с-Первой-Ветки, обращаясь к соседу с пятой — тоже, стало

быть, довольно высокородному.

— Меня, глубокоуважаемое, интересует, не собирается

ли всходить Солнце.

— Ах, Солнце...— Яблоко-с-Первой-Ветки скосило

глаза.— Да, будьте спокойны: солнце уже делает мне знаки

из-за горизонта. Сейчас я как раз собиралось отдать

ему распоряжение начинать всходить...

— Да зачем нам Солнце! — озорно крикнуло Яблочко-

с-Нижней-Ветки, уже не поддающейся счету.— Ваше Сиятельство

сияет так ярко, что еще одно Солнце — это уже

слишком.

Соседнее с ним бледно-зеленое яблоко толкнуло его

в бок и прошептало:

— Не дразни ты это яблоко, а то оно и вправду запретит

Солнцу всходить...— мы тогда так никогда и не созреем!

Огромное розовое Яблоко-с-Третьей-Ветки, обратясь

к красавцу со Второй, тихонько заметило:

— Поделом этому задаваке с Первой Ветки!

— Что Вы сказали, милейший? — как бы равнодушно

поинтересовалось Яблоко-с-Первой-Ветки, которое конечно

же прекрасно слышало это замечание.

— О, только то, что я говорю обычно...— засуетилось

Яблоко-с-Третьей-Ветки,— только то, что приятно слушать

Ваши высокие речи и разделять Ваши высокие мысли

всей своей мякотью.

— Очень, очень приятно! — пискнуло совсем крошечное

зеленое Яблоко-с-Огромной-Червоточиной, чудом

держащееся на шестой ветке.— Недаром Вас выбрали

в подарок — и я уверено, что в подарок какой-нибудь важной

персоне!

— Я еще подумаю над этим предложением,— пробасило

Яблоко-с-Первой-Ветки.— Признаюсь, оно застало

меня несколько врасплох. Я как раз собиралось начать писать

диссертацию по философии...

— Писать... что? — Яблоко-с-Шестой-Ветки чуть не

упало с шестой ветки.
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— Научный труд дорогое мое,— тяжело, как если бы

оно уже писало научный труд вздохнуло Яблоко-с-Первой-

Ветки.— Научный труд который дает право стать профессором.

А профессором стать мне, пожалуй, самое время.

— Лучше Господом Богом! — крикнуло Яблочко-с-Ниж-

ней-Ветки, уже не поддающейся счету.— Эта должность

лучше всего подошла бы к Вашим пунцовым щекам.

— Нет, оно и впрямь несносно, это наглое яблочко! —

опять запищало Яблоко-с-Огромной-Червоточиной.— Ваше

Высочество, распорядитесь, чтобы Ветер сбросил его с нашего

дерева!..

— Кого? — Яблоко-с-Первой-Ветки, прищурясь,

взглянуло вниз.— Ах, его... Но я даже не слышу, что оно

там бормочет в самом низу.— И Яблоко-с-Первой-Ветки

снова повернуло обе пунцовые щеки к небу.

— Ваше терпение поистине безгранично,— как бы

между прочим заметило Яблоко-с-Третьей-Ветки.— Да

оно и правильно: стоит ли обращать внимание на чей-то

лай, если выше Вас все равно никого нет!

— Вон Птица летит! — опять закричало Яблочко-

с-Нижней-Ветки, уже не поддающейся счету.— Эй, Птица,

здравствуй!

— Здравствуй, Яблочко! — высоким голосом пропела

Птица.— Ты очень похорошело.

— Спасибо,— зарделось Яблочко.

— Вчера одна из таких тварей клюнула меня прямо

в лицо,— прошипело кривое Яблоко-с-Седьмой-Ветки.—

Ненавижу этих глупых птиц!

— Да, они поразительно глупы,— поддержало его Яб-

локо-с-Первой-Ветки.— И отсюда это особенно хорошо

видно.

Взошло Солнце. Из большого дома в глубине сада выбежал

развеселый карапуз. В мгновение ока очутился он возле

яблони и, запрокинув голову, пытался разглядеть верхушку

дерева. Потом махнул рукой, встал на цыпочки

и потянулся к самой нижней из веток. Ему не хватало всего

каких-нибудь пяти сантиметров росту — так что Яблоч-

ко-с-Нижней-Ветки, уже не поддающейся счету, подумало
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и решило, го пять сантиметров — это пустяки. А решив

так, само скатилось карапузу в руки.

— Ура! — закричал карапуз на весь сад.— Я вырос!

Я сам сорвал яблоко — причем самое красивое яблоко на

дереве!

И тут он подкинул Яблочко-с-Нижней-Ветки, уже не

поддающейся счету, так высоко, что с высоты этой оно

увидело весь мир — и даже Австралию в уголке... в самом

дальнем уголке мира.

— Я лечу! — воскликнуло Яблочко-с-Нижней-Ветки,

уже не поддающейся счету.— Я умею летать!

Услышав это, Яблоко-с-Первой-Ветки неизвестно зачем

принялось раскачиваться во все стороны, пока веточка,

державшая его, действительно не хрустнула... м-да,

верхние ветки так ненадежны! — и Яблоко-с-Первой-Вет-

ки вопреки ожиданиям полетело вовсе не вверх, а совсем

даже вниз. Ударившись о ствол, оно раскололось вдребезги,

чего карапуз, следивший за своим заоблачным яблочком,

конечно же не заметил.

— Ну что ж...— неожиданным басом произнесло Яб-

локо-со-Второй-Ветки, которое теперь было выше всех на

дереве.— Выходит, что теперь диссертацию по философии

придется писать мне.

— И у Вас это получится гораздо лучше, Ваше Высочество,—

пискнуло откуда-то снизу Яблоко-с-Огромной-

Червоточиной.

ИСТОРИЯ ОДНОГО РИСУНКА

На листке бумаги была изображена одна... Впрочем,

об этом, наверное, еще рано: никогда не следует торопиться

— особенно в сказках. Торопиться — последнее дело:

сказки становятся совсем неинтересными, если сказочник

торопится.

Стало быть, поговорим сначала не о самом рисунке,

а о тех, без кого никакой рисунок просто невозможен:

о Карандаше и Ластике. Вы ведь не станете спорить, что

без них ровным счетом ничего не нарисуешь? А значит,

Карандаш был прав, когда, полеживая себе на боку, вдруг

заявил:

— Без меня никак не обойтись.

Впрочем, и Ластик был прав, когда, высоко подпрыгнув,

ответил:

— И без меня никак не обойтись.

Тут бы им и улыбнуться друг другу! Тут бы им и начать

рисовать дворцы с высоченными шпилями и прихотливыми

балкончиками или сады с причудливыми фонтанами

и ажурными беседками, а нет — так сердитых королей

в коронах и горностаевых мантиях или капризных принцесс

в золотых туфельках, печальных шутов в колпаках

с бубенчиками или веселых слуг в расписных ливреях...

Ан нет, не улыбнулись-таки друг другу Карандаш с Ластиком

и не начали рисовать — совсем даже наоборот все

получилось!

Карандаш повел острым своим носиком туда-сюда

и воскликнул:

— Кто это тут говорит глупости?

Тогда Ластик, на сей раз не только высоко подпрыгнув,

но еще и перевернувшись в воздухе, тоже воскликнул:

Уж если кто-то тут и говорит глупости, то уж во всяком

случае не я!
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При этом они очень грозно посмотрели друг на друга,

словно были не Карандаш и Ластик, а, например, молоток

и топор!

— Интересно, что бы Вы без меня запели,— хмыкнул

Карандаш.— Вы только благодаря мне и существуете.

Откажись я рисовать, Вам тут вообще делать было бы

нечего.

— Это Вы существуете благодаря мне! — Ластик от

возмущения не только высоко подпрыгнул и перевернулся

в воздухе, но еще и отскочил чуть ли не на метр... правда,

потом сразу же и вернулся назад, чтобы продолжить:

— Если бы я захотел, Вашего присутствия никто бы

и не заметил! Я могу стереть все, что Вы нарисуете!

— А я опять нарисую.

— А я опять сотру.

— А я опять нарисую!

Понятно, что из такого положения выйти уже довольно

трудно.

— А Вы только попробуйте!

— И попробую...

Тут Карандаш вскочил и проворно заскользил по листу

бумаги — получилась тонкая линия, линия горизонта.

Кому ж непонятно, что почти все рисунки начинаются

с линии горизонта? Но, не успев даже полюбоваться тонкой

этой линией, Карандаш увидел, как Ластик, пыхтя,

ползет по ней. И линия горизонта — ис-че-за-ет...

— Ах, вот Вы какой! — рассвирепел Карандаш.— Ну,

держитесь тогда!

И он помчался наперерез Ластику, оставляя за собой

острый зигзаг: это Карандаш молнию рисовал.

Но едва лишь острие ее дотянулось до Ластика, тот пополз

вверх и стер молнию.

Карандаш круто повернул влево и сломался. Его сразу

же заточили — и он опять понесся навстречу Ластику,

чертя нервным сколом грифеля две параллельные прямые

— лыжню. А Ластик — вы только подумайте! — тут

же улегся на лыжню эту резиновым своим брюхом, поерзал

— и не стало лыжни.
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— Вы вредитель! — крикнул Карандаш.

— А Вы пачкун! — крикнул Ластик.

Понятно, что из такого положения выйти и вовсе уж

было невозможно.

Так что скоро от Карандаша остался лишь коротенький

огрызок, а от Ластика — совсем тонкий резиновый лепесток.

Тем не менее Карандаш снова во весь опор уже

несся по листу бумаги.

— Прекратите, вы с ума сошли! — нервно лязгнули

Ножницы, с ужасом глядя на грязное и бугристое поле

боя.

— А пусть попробует нарисовать рисунок без меня! —

верещал Ластик.

— Это он пусть попробует стереть мой рисунок! — отвечал

Карандаш.

— Как-то даже не очень понятно, о чем Вы,— пожали

серебряными плечиками Ножницы.— Ведь нет же никакого

рисунка... есть только листок бумаги, весь измусоленный.

Карандаш и Ластик с ужасом посмотрели друг на друга

и тут только опомнились. Отведя глаза в сторону, они

почти в один голос пообещали Ножницам:

— Сейчас будет рисунок!

Но увы и ах... Карандаш успел поставить только точку

и тут же сломался, а Ластику удалось только доползти до

точки — двигаться дальше у него не было сил.

...Погибли, погибли дворцы с высоченными шпилями

и прихотливыми балкончиками и сады с причудливыми

фонтанами и ажурными беседками... Погибли, погибли

сердитые короли в коронах и горностаевых мантиях и капризные

принцессы в золотых туфельках... Погибли, погибли

печальные шуты в колпаках с бубенчиками и веселые

слуги в расписных ливреях... Все погибло — из-за

нелепой ссоры тех, от кого всего-то и требовалось, что

улыбнуться друг другу и начать рисовать!

Поведя серебряными своими плечиками, Ножницы

долго смотрели на точку и потом огорченно спросили:

— Это и есть ваш рисунок? Ну и ну...
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— Это и есть Ваша «История рисунка»? — сердито

спрашиваете меня вы и, спустя некоторое время, добавляете:

— Ну и ну...

А мне вам, в общем-то, и ответить нечего. Ведь для того,

чтобы написать «Историю рисунка», необходимо, чтобы

был сам рисунок. А если рисунка нет — откуда ж тогда

взяться истории?

ПРАЗДНИЧНЫЙ

МАРШ А

В Стране был Большой Праздник — такой Большой

Праздник, что по небу летали шары, а на людях то и дело

виднелись улыбки. А на домах развевались флаги. И по

Стране гулял Праздничный Марш, которому все это очень

нравилось. Куда ни придешь — везде он тут как тут: выходит

навстречу весь в орденах и медалях, в белом мундире

с золотом — просто одно какое-то заглядение прекрасное!

И его повсюду невозможно любили и были ему рады —

так он хорошо и оглушительно гремел, этот Праздничный

Марш. Многие люди даже открывали двери и окна и приглашали

Праздничный Марш в дом, чтобы он с ними посидел

и попил чаю с пирогами,— и он шел в дом и там пил

чай и ел угощения.
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Так вот со всеми людьми Страны он праздновал Большой

Праздник и к вечеру очень сильно устал от всех гостей,

в которых он побывал. Теперь уже не всегда можно

было слышать, как он хорошо и оглушительно гремел,

а только на отдаленной какой-нибудь площади или в сквере.

Когда же пришла ночь, Праздничный Марш совсем до

конца устал и присел на одну скамеечку в парке, в котором

никто уже не прогуливался, потому что Большой Праздник

ушел домой и оставил всех людей. И люди тогда тоже

ушли домой и легли в постели спать и видеть сны.

Но вот к Праздничному Маршу подошел Старый Старичок

с метлой и спросил его:

— Что Вы, гражданин, здесь сидите, когда нужно спать

в постели и видеть сны?

А Праздничный Марш ему по-грустному ответил:

—• Разве Вы не видите, что я Праздничный Марш усталый

и сижу отдыхаю?

И Старый Старичок, конечно, сразу же тогда извинился

— вот так:

— Ах, извините, пожалуйста, глубокоуважаемый

Праздничный Марш, и сидите сколько хотите! Я ведь Вас

не узнал в темноте-то...

И он стал подметать парк своей метлой — только иногда

приветливо оглядывался на Праздничный Марш и его

пел. Но потом Старый Старичок очень далеко ушел —

и сделалось неизвестно, пел он его там, у себя или уже не

пел. А Праздничный Марш соскучился один и побрел по

разным улицам — ходить и испытывать большое огорчение

от сна всех людей и от своего сильного одиночества на

земле.

Так что, когда он посреди ночи увидел Белого Кота,

то обрадовался и подошел к нему как друг.

— Я Праздничный Марш,— сказал Праздничный

Марш,— будемте знакомы с Вами.

Но Белый Кот ел вареную сосиску и помалкивал, пока не

съел. А потом вытер уста лапой и произнес чистыми устами:

— Это чудесно, что Вы Праздничный Марш, но мне до

Вас нет дела, потому что я кот.

56

После этого Белый Кот ушел в подворотню и там исчез

из виду.

Праздничный Марш не знал, что теперь делать, и от этого

решил опять продолжать Большой Праздник, потому что,

когда был Большой Праздник, он знал, что делать. И тогда он

снова хорошо и оглушительно загремел изо всех сил, a nb-

том стал ждать, когда отзовется Большой Праздник. Но тот

не отозвался, зато отозвалась с первого этажа одна какая-то

не очень молодая Канарейка и хрипло его отругала:

— Это что же Вы тут гремите, весь в орденах, когда

я крепко сплю и меня лучше не будить? Не слышали, что

ли, никогда: «Не будите спящую канарейку»?

— Идет Большой Праздник! — напомнил Праздничный

Марш.

— Большой Праздник уже прошел по улицам и площадям

нашего красивого города,— сердито объяснила Канарейка,—

и скоро настанут серые будни. Они будут не

только серыми, но и трудовыми, как им и положено, а перед

трудовыми буднями всем следует выспаться. Особенно

мне. И вообще после одиннадцати часов запрещено

шуметь под страхом смертной казни.

Она была противная, эта Канарейка с первого этажа,

и насчет смертной казни явно переборщила. После одиннадцати

вечера шуметь, понятное дело, нехорошо, но об

этом все и без смертной казни помнят.

— Значит, мне теперь сделают смертную казнь? —

быстро опечалился Праздничный Марш.

— Конечно! — зевнула Канарейка и опять закрыла

глаза, чтобы спать.

А Праздничный Марш осмотрелся по всем сторонам,

но никто не шел делать ему смертную казнь. И он тогда не

поверил Канарейке и опять хорошо и оглушительно загремел.

Но тут уже у него над головой открылось сразу много

окон, и оттуда все стали просить его вести себя потише...

Праздничный Марш понял их просьбы и притих. А Одна

Маленькая Девочка вышла из дома в длинной ночной рубашке

и правом тапочке на левой ноге, взяла Праздничный

Марш за руку и сказала:
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— Пойдемте, дедушка в орденах, со мною в нашу

большую квартиру. Там у нас в столовой есть мягкий диван,

а на мягком диване есть место, где спать. Вы отдохнете

там, как следует, а потом мы накормим Вас кашей с молоком

и станем с Вами жить. Если же Вы начнете скучать,

мы примемся по вечерам ходить в цирк — а там каждый

с удовольствием послушает, как Вы хорошо и оглушительно

гремите... конечно, только до одиннадцати часов

вечера.

— Большое спасибо,— ответил Праздничный Марш

и отправился вслед за Одной Маленькой Девочкой в большую

квартиру, где был мягкий диван.

Так он и остался там жить — и теперь, когда приходит

Большой Праздник, из квартиры Одной Маленькой Девочки

раньше, чем из всех остальных, слышится Праздничный

Марш.

Правда, некоторые говорят, что у этой Одной Маленькой

Девочки есть такая специальная бабушка, которая

всегда очень рано встает, особенно когда Большой Праздник,—

и сразу включает радио.

ОГУРЧИК ИЗ ПОДМОСКОВЬЯ

Огурчик не сразу стал огурчиком: никто сразу не

бывает тем, кем становится потом. Сперва он был семечком,

потом листочком, потом двумя листочками, потом

тремя, потом цветочком был и только после этого начал

становиться огурчиком — и узнал, что зовут его Огурчик

и что живет он в Подмосковье, на одной грядке в одном

огороде. И что таких, как он, огурчиков — много, это он

тоже узнал.

Говорил Огурчик по-русски, потому как родился-то он

в Подмосковье, то есть под Москвой, а Москва — это столица

нашей родины, где все говорят по-русски... Стало

быть, Огурчик всех и понимал: он и Помидоры понимал,

и Морковь, и даже Укроп понимал, а уж укропы-то совсем

трудно понять... Но Огурчик и Укроп понимал.

Не понимал Огурчик только того, почему он всех понимал:

сам-то Огурчик ведь не знал, что все, и он в том числе,

говорят по-русски. Огурчик просто говорил как мог —

и все ему отвечали как могли, а по-русски или нет — этого

тут никто не обсуждал.

Однажды Огурчик лежал на бочку и говорил по-русски

с другим Огурчиком обо всяких вещах. Но другой

Огурчик скоро заснул, а третий Огурчик вообще все время

спал, и тогда наш Огурчик замолчал, потому что все остальные

огурчики были далеко от него. Но вдруг в огород

прилетел Ветер и стал петь одну песню красивую — и тут

Огурчик очень удивился, потому что он Ветер не понимал!

А до этого он все понимал.

Когда Ветер спел свою песню до конца, Огурчик осмелился

и сказал Ветру — конечно, очень осторожно, потому

что он не знал, захочет ли Ветер с ним, Огурчиком,

разговаривать, раз он, Огурчик, такой маленький и в пупырышках:
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— Я не понял Вас, глубокоуважаемый Ветер!

А Ветер был южный, значит добрый, и все объяснил

Огурчику, даже несмотря на то, что тот такой маленький

и в пупырышках:

— Это потому, что песня была персидская.

Тут Огурчик совсем изумился и спросил:

— А персидская — это какая такая?

— Это которая на персидском языке,— ответил Ветер.

— А я на каком говорю? — растерялся Огурчик.

— На русском.

Так Огурчик и это узнал: что говорит он на русском

и что, кроме русского, есть еще персидский, на котором

он, Огурчик, говорить, стало быть, не может... Огурчик

огорчился и так глубоко вздохнул, что чуть не сдул Ветер,—

после чего сразу же, конечно извинился и опять

спросил:

— А не скажете ли Вы мне тогда, где персидскому такому

языку можно научиться?

И тут Ветер, которому очень понравилось, что Огурчик

хоть маленький и в пупырышках, а вежливый, рассказал

ему про Персию и особенно про Шираз: в этом

городе он особенно часто гостил. Огурчику очень понравилось

про Персию — и особенно про Шираз, и он хотел

слушать дальше, но Ветер сразу улетел, потому что у него

были неотложные дела.

Огурчик посмотрел ему вслед и понял, что жить и расти

дальше без персидского языка он не сможет. Но как-то

оказалось, что никто вокруг него не знал персидского языка

— и где на нем говорят, тоже не знал. И тогда Огурчик

стал рассказывать всем про Персию — и особенно про

Шираз... Его, надо сказать, слушали с интересом — и другие

огурчики, и Помидоры, и Морковь, и даже Укроп, а уж

укропы-то и вообще не умеют слушать. Но потом все они

очень скоро забыли про Персию — и особенно про Шираз,

а Огурчик не забыл... Он грустил и не рос.

— Ты брось грустить и расти давай,— часто говорил

ему другой Огурчик.— Тут Подмосковье. Тут говорят

по-русски. Тут на персидском не с кем общаться: ни
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Помидоры его не знают, ни Морковь. Даже Укроп не знает,

а уж укропы-то все знают!

И вот настала осень. Опять прилетел Ветер — теперь

уже из северных стран. Он запел новую песню — старинную

скандинавскую балладу — на языке, которого Огурчик

тоже не знал. Язык назывался шведский.

— Хочешь, я научу тебя шведскому языку? — спросил

Ветер, у которого теперь не было неотложных дел.

— Нет-нет! — воскликнул Огурчик.— Но, если у Вас есть

время, научите меня персидскому языку — пожалуйста...

— Персидскому? — переспросил Ветер.— Да я уж

и забыл его. Давно я не был в тех краях.

— Совсем забыли?—уточнил Огурчик.

— Совсем,— сказал Ветер и вздохнул.

И тогда Огурчик разрыдался — да так горько, что

у всех защемило сердце: и у Помидор, и у Моркови, и даже

у Укропа защемило, хотя у укропов-то и вообще никаких

сердец нет.

Нарыдавшись, Огурчик от отчаяния принялся расти —

и вырос самым большим и красивым на всей грядке, таким

большим и таким красивым, что очень скоро его положили

на блюдо и подали к столу. Любой другой на его месте

гордился бы такой судьбой, но Огурчик не гордился:

он лежал на расписном блюде, равнодушный ко всему,

и ни о чем таком не думал, как вдруг...

Знакомые звуки! Совсем близко от него две огромные

желтые Дыни разговаривали между собой на...— Огурчик

не мог ошибиться! — персидском языке. И сразу все вернулось

к нему: и лето, и красивая песня Ветра, и Персия...

И особенно Шираз!

— Милые Дыни,— взмолился он,— научите меня персидскому

языку!

— Пожалуйста,— по-русски, но с акцентом ответили

Дыни.— Это можно.

И первый урок начался.

Я не знаю, успел ли Огурчик из Подмосковья научиться

персидскому языку: это зависело от того, долго ли продолжался

обед.
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Но, по слухам, обед продолжался о-о-очень долго —

так что Огурчик мог вполне и успеть. Ведь, вообще говоря,

все в жизни можно успеть... если, конечно, вас не съедят

слишком рано.

Гложете не сомневаться: эта срубленная где-то далеко

в лесу и немолодая уже Ель знала, что такое жизнь,

и знала, что жизнь прекрасна. А потому ей даже нисколько

и не льстила роль избранницы, которой полагалось блистать

на самом великолепном из праздников в году. Она

спокойно слушала перезвон стеклянных и перешептывание

картонных игрушек, висевших на ее ветвях. Ее смешили

их восторги по поводу торжества, на котором им была

отведена роль украшений.

Огромный Сиреневый Шар медленно и церемонно поворачивался

на шнурке — в нем отражались комната и дети,

танцующие свой простой танец.

— Вот сколько во мне детей! — поминутно восклицал

Сиреневый Шар.— В прошлом году их было не в пример

меньше — и они, помнится, не были так красиво одеты,
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РАЗГОВОРЫ

НА ЕЛКЕ '

как теперь. В прошлом году вообще все было гораздо хуже.

Меня тогда довольно плохо укрепили на ветке, и я не

мог вращаться, потому что все время боялся упасть и разбиться.

Это было бы совсем глупо: мне совсем не хочется

походить на воздушные шары-однодневки, которые, хоть

и гораздо больше да и летать умеют, да все равно лопаются

каждую минуту... А я уже который год занимаю на елках

самый высокий пост и должен беречь себя: без меня

никакого праздника не будет!

— И без меня не будет! — подхватывала Картонная Хлопушка.—

Во мне все семь цветов радуги — и я, конечно,

очень украшаю праздник. Может быть, у моих родственниц,

хлопушек с конфетти, и более шумная жизнь, но век их

так недолог! Бедняги: вот одна хлопнула, вот другая...

пшик — и кончено. А потом дети выбрасывают пустые

гильзы в мусорное ведро и забывают о том, как цветные

кружочки осыпали гостей. Меня же вешают на елку каждый

божий год — и я уже столько праздников на своем веку

перевидала, что просто тошно!

И Картонная Хлопушка заплясала на шнурке: она была

совсем пустая внутри и потому очень легкая.

— А я и вспомнить не могу, сколько их всего было —

праздников этих! Меня с незапамятных времен все вешают

и вешают на елку.— Стеклянная Сосулька потупилась —

как бы в смущении.— Вчера, когда меняли мой шнурочек,

на меня просто не могли наглядеться: такая я тонкая, длинная

и серебристая! Мне очень жаль настоящие сосульки на

улице: они, конечно, покрупнее и висят на более видных

местах... но они тают! Представляете себе, какой ужас! Растаять,

чтобы никто о тебе и не вспомнил... Все-таки быть

стеклянной гораздо, гораздо надежнее.

— Конечно, надежнее! — откликнулась Слюдяная Бабочка.—

Я хоть и не из стекла, а всего-навсего из слюды,

а тоже не нарадуюсь, что мне не надо порхать с цветка на

цветок в поисках пищи. Может быть, оно и увлекательно,

но ведь сколько опасностей! Того и гляди поймают в сачок...

В прошлом году, когда меня повесили рядом со свечой,

я и то чуть не умерла от страха: все боялась вспыхнуть,—
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а на лугу... там гляди в оба! И потом настоящих бабочек —

их на сколько хватает? На одно лето. Я же помню еще те

времена, когда родители, чьи дети сегодня отплясывают

внизу, сами вовсю отплясывали... так что слюда — тоже

прочный материал!

Слушая эту стеклянную, картонную и слюдяную похвальбу,

Ель только тихонько покачивала ветвями. Она-то

знала, что такое жизнь, и знала, что жизнь прекрасна.

— Да-а-а,— с ленцой протянула Стеклянная Сосулька,

ловя какой-то случайный отблеск свечи,—

а вспомните только, сколько елок было на нашем веку,

друзья мои! И все осыпались, все исчезли, все пропали

куда-то.

— Между прочим,— в никуда сказала Картонная Хлопушка,—

давно уже изобрели капроновые елки: вот они

служат долго! Каждый год такую елку разбирают и складывают

в коробку. А к следующему празднику достают

опять — и тогда она снова появляется в доме на самом почетном

месте.

— Дорогая Елка! — участливо обратился к Ели Сиреневый

Шар.— Скажите, Вы очень несчастны?

Ель, сначала хотела только качнуть ветками, но неожиданно

для себя сказала:

— Почему же несчастна? Я счастлива.

Игрушки с недоумением переглянулись, а она продолжала:

— Все дело в том, что я знаю, что такое жизнь,

и знаю, что жизнь прекрасна. Она прекрасна потому, что

так хрупка, так недолговечна... Скоро, например, кончится

этот праздник, самый великолепный из праздников

в году, а вместе с ним кончится и моя история. Но то, что

моя история имеет конец, как раз и делает меня такой

счастливой. И я говорю себе: запомни этот праздник, он

единственный в твоей жизни — такого никогда прежде

не было и не будет больше. Запомни каждую мелочь: она

неповторима...

Игрушки переглянулись снова: им все-таки казалось,

что она очень несчастна.
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— А сейчас,— Ель вздохнула,— простите меня. Я, к сожалению,

не могу больше разговаривать с вами: мне дорога

каждая секунда — и я ни одной из них не хочу пропустить

за разговорами. Желаю вам... желаю вам, чтобы

с вами аккуратно обращались.— И она улыбнулась, расправив

ветви.

Праздник между тем на сегодня заканчивался. Детей

отправляли спать, да и взрослые начинали поклевывать

носами.

А ночью из большой комнаты, где стояла Ель, вдруг

раздался легкий звон, которого не услышал никто из спящих.

Это Сиреневый Шар, собрав все свои силы, прянул

к потолку, но не долетел и, сорвавшись, со счастливым

звоном раскололся о паркет. Картонная Хлопушка, улыбаясь

как дура, напыжилась и оглушительно хлопнула, оставив

в воздухе еле ощутимый запах пороха. А Стеклянная

Сосулька начала таять и истаяла вся, образовав внизу на

паркете крохотную прозрачную лужицу.

Вот и Слюдяная Бабочка со смехом выпорхнула в открытую

форточку — и ее закружила и унесла куда-то

пурга.

ЛЕТАЮЩИЙ ДОМ

Летел себе Дом — хороший такой зеленый Дом с веселой

трубой, красной крышей и двумя очаровательными

окошками — из которых, как крылья, развевались две занавесочки.

Летел и улыбался во всю дверь.

Очень симпатичный Дом.

Этот Дом подыскивал себе Хозяина. Дело было серьезное,

потому что не каждый ведь может быть Хозяином.

Хозяином и вообще-то быть трудно. А потом нужно, чтобы

Дому Хозяин нравился. Вот Дом и смотрел по сторонам:

не понравится ли ему кто-нибудь. Но как-то никто

особенно не нравился: один был неряха, другой разгильдяй,

третий просто галстук носил голубой.

И Дом устал. И решил: кого первого встречу — тот

и будет Хозяином. Потому что без Хозяина Дом сирота!

И потому что вообще... хватит!

Тут Дом и увидел какого-то Человека в толстом шарфе

вокруг шеи и тонких очках на кончике носа. Дом подлетел

к Человеку и, улыбнувшись ему ясной улыбкой, сказал:

— Здравствуйте, хотите во мне жить?

Человек очень подозрительно посмотрел на Летающий

Дом и спросил:

— А Вы теплый?

— Теплый...— растерялся Летающий Дом и добавил:

— Кажется...

— А Вы с удобствами?

— С удобствами,— ответил Летающий Дом и добавил:

— Вроде бы...

Тогда Человек поразмыслил (так он всегда делал)

и сказал:

— А вот интересно знать, почему Вы летаете?

Летающий Дом пожал занавесочками и спросил:

— А что?
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— Ничего. Просто это странно. Не бывает летающих

домов.

— Бывают...— не очень уверенно возразил Летающий

Дом.

Тогда Человек закрыл глаза и принялся думать, думать,

думать (так он всегда делал)... Летающий Дом ждал очень

долго, пока Человек что-нибудь придумает, потом не выдержал

и спросил:

— Вы, может быть, уже спите?

— Ничуть не бывало,— через некоторое время ответил

Человек.— Я думаю.

— О чем, простите? — заинтересовался Летающий Дом.

— О многом,— сделал вступление Человек и тут же

перешел к основной части: — Например, о том, как вообще

можно жить в доме, который летает. Ни у кого из моих

знакомых нет такого дома. У всех дома нормальные: они

стоят на одном месте. У них есть адрес. Скажем: город такой-

то, улица такая-то, номер такой-то... А если я начну

жить в Вас — у меня, стало быть, и адреса не будет?

— Стало быть, не будет,— загрустил Летающий Дом.

— Но у всех положительных людей должен быть адрес!

— с отчаянием воскликнул Человек.— Как я, допустим,

смогу пригласить друзей в летающий дом?

— Я так понимаю, что Ваши друзья не умеют летать?

— совсем пригорюнился Летающий Дом.

Человек отрицательно и строго покачал головой.

— Тогда, скорее всего, и Вы не умеете летать,— заключил

Летающий Дом и прикрыл дверь, которая у него

было открылась от изумления.

— Конечно, не умею,— ответил Человек, причем почему-

то с гордостью.

А Летающий Дом укоризненно покачал трубой и мягко

заметил:

— Каждый должен уметь летать. Хотя бы немножко.

— Из чего это следует? — придрался Человек.

— Как — «из чего»? Нет, Вы прямо какой-то... дикий,

ей Богу! Если я, Дом, умею летать, значит, и любой другой

сумеет. Я ведь как начал летать...
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— Да-да,— оживился Человек,— как Вы начали летать?

Это интересно!

Летающий Дом с охотой объяснил:

— Никто во мне, видите ли, не жил. Я стоял себе, стоял

у дороги... мимо меня ездили машины, ходили люди —

и так было каждый день. Представляете, каждый день! Однажды

мне от этого стало совсем не по себе, и я захотел

куда-нибудь улететь, но не знал как. И тогда я, знаете, весь

подобрался, набрал воздуху полную грудь, оттолкнулся от

земли — и как полечу! С тех пор и летаю...— И Летающий

Дом опять улыбнулся ясной улыбкой.

— Нет,— сказал Человек, подумав (так он всегда делал).—

У меня не получится. И вообще,— вдруг добавил

он,— если бы я был нормальный положительный дом, я бы

не полетел.

— Это как сказать...— уклончиво ответил Летающий

Дом.

— А потом...— замялся Человек,— у меня есть жена

и дети: мальчик и девочка. Все они могут огорчиться, если

их муж и отец внезапно полетит. И мои коллеги по работе...

они сочтут это глупым.

— Ничего,— утешил его Летающий Дом.

— И наконец,— подвел итог Человек (так он всегда делал),—

у меня есть родители: мама и папа. Они часто пишут

мне письма. Как же письма найдут меня в Летающем

Доме?

— Найдут,— уверил его Летающий Дом.— Письма

ведь умеют летать.

— М-да, пожалуй...— в первый раз согласился Человек.

— А где сейчас Ваши дети?

— Да вон... играют в песочнице.

Дети сразу понравились Летающему Дому: у них были

светлые головы и зеленые глаза.

— Значит, так, дети...— сконфуженно произнес Человек,

подойдя к ним.— Этот дом предлагает нам в себе

жить.

Дети сразу очень обрадовались и захлопали в ладоши:

«Мы согласны, согласны!»
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— А вас не удивляет,— осторожно спросил Человек,—

что это летающий дом?

— Да нет! — закричали дети.— Мы уже видели его,

когда он пролетал над нами. Только мы думали, он чей-

то — и мы помахали ему рукой.

— Но как-то это странно с его стороны — летать,— не

унимался Человек (так он всегда делал).

— Ничего странного! — воскликнули дети.— Вот смотри:

надо так всему подобраться, набрать воздуху полную

грудь, оттолкнуться от земли — и как полететь!

Дети подобрались, набрали воздуху полную грудь, оттолкнулись

от земли — и как полетят!

— Подождите меня,— закричал Человек, который

очень любил своих детей и боялся отпускать их одних.—

Надо ведь еще за мамой залететь!

И он весь подобрался, набрал воздуху полную грудь,

оттолкнулся от земли (так он никогда не делал) — и как

полетит! Ему было целых сорок два года, и поэтому он не

мог уже летать очень быстро, но полетел как сумел — туда,

где ждали его, вися в воздухе, Летающий Дом и Летающие

Дети.

МАЙСКИЙ ЖУК,

КОТОРЫЙ ИЗОБРЕЛ УЛЫБКУ

гУ[айский Жук висел вверх ногами на дереве и думал:

для майских жуков это занятие самое обыкновенное. Очень

серьезные они существа, майские жуки. И если их хоть немножко

потревожить, они сразу начинают жутко гудеть

и улетают куда-нибудь далеко, чтобы там продолжать думать.

Между тем понятно, что думать вверх ногами не слишком

удобно. Иногда вверх ногами до такого можно додуматься, что

потом целая академия не разберется. Вот наш Майский Жук

и додумался. А додумавшись, громко сказал — так, чтобы мог

услышать каждый желающий (потому что тот, кто не желает

услышать,— он и не услышит, хоть кричи ему в самое ухо!):

— Я изобрел улыбку.

Вот, значит, как он сказал.

Пролетавшая мимо Муха прямо-таки остолбенела

в воздухе:

Что за улыбку, простите? Особенную какую-нибудь

или же... всеобщую?
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— Всеобщую,— заявил Майский Жук и, чтобы совсем

уже было понятно, сообщил подробности: — Сейчас,

вися вверх ногами на дереве, я изобрел всеобщую улыбку.

— По-моему,— Муха поскребла лапкой затылок,—

всеобщую улыбку изобрели задолго до Вас... извините, так

сказать, за выражение.

— Кто именно ее изобрел? — Майский Жук строго

посмотрел на Муху — и та, предварительно уже остолбеневши,

еще и оторопела.

— Я не знаю точно, кто именно это сделал, но убеждена,

что давно,— пролепетала она.

— Вы убеждены! — передразнил ее Майский Жук.—

Конечно, это самое важное, что Вы, Муха, убеждены!

— Можете издеваться надо мной сколько угодно, а я Вам

все равно не верю,— взбунтовалась Муха.

— Меня не интересует, верите Вы мне или нет. Сейчас

я полечу в Академию наук, где мне выдадут соответствующий

документ.— Майский Жук набычился и загудел, принимаясь

лететь.

— Документ о чем? — крикнула вслед Муха, но Майского

Жука и след простыл.

«А в общем-то, мне все равно, кто изобрел улыбку! Чего

я так уж разволновалась?» — удивилась себе Муха и тоже

улетела по делам.

Что же касается Майского Жука, то он благополучно

прибыл в Академию наук и сделал там следующее заявление:

— Я изобрел улыбку. Прошу выдать мне документ,

удостоверяющий это.

— С какой стати? — удивились академики.

— Вы прямо как мухи! — удивился Майский Жук.— Никто

до меня не заявлял о своем праве на изобретение улыбки.

Улыбка существовала, так сказать, бесхозно. Значит, право

на ее изобретение никому не принадлежит. То есть оно принадлежит

мне, потому что я первый сказал об этом.

Пораженные академики примолкли: они не знали, что

отвечать. А потом ответили так:

— В мире, глубокоуважаемый Майский Жук, существует

великое множество вещей, о которых неизвестно,

кто их изобрел. Например, неизвестно, кто изобрел колесо.

Или, скажем, хлеб. Или вот... форточку.
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— Ага-а-а! — загудел Майский Жук.— Значит, и на

все это право никому не принадлежит! Тогда я сделаю еще

одно заявление!

И Майский Жук действительно сделал еще одно заявление:

— Заявляю, что я, Майский Жук, изобрел колесо,

хлеб и форточку. И прошу вас дать мне документы, удостоверяющие

это.

— Не много ли документов у Вас будет? — поинтересовались

академики и посовещавшись добавили: — Небо

тоже неизвестно кто изобрел. И землю. И воду.

— На меня, на меня запишите! — взревел Майский

Жук.— Это я тут все у вас изобрел — и небо, и землю, и воду!

Академики опять посовещались и спросили:

— А чем, Глубокоуважаемый Майский Жук, Вы можете

это доказать?

— Чего ж доказывать, если все существует? И улыбка

существует, и... что там еще — колесо, хлеб, форточка, небо,

земля, вода! — Майский Жук развалился в кресле и свысока

поглядывал на академиков.— Вот захочу — и отменю

улыбку. И колесо отменю, и хлеб. Голодными будете. И форточку

отменю, чтобы вы тут все задохнулись! И задохнетесь.

— Нам кажется,— заключили академики после некоторого

раздумья,— что Вы, глубокоуважаемый Майский Жук,

просто обнаглели. Может быть, Вы считаете, что Вы — Бог?

— Конечно Бог, а чего же? — простодушно согласился

Майский Жук.— Отныне называйте меня не Майский

Жук, а Майский Бог.

Тут один из академиков не выдержал, подошел и легонько

щелкнул Майского Бога по носу. От этого щелчка

Майский Бог вылетел через открытую форточку, которую

он изобрел, в небо, которое он изобрел, и потом упал на

землю, которую он изобрел...

А академики облегченно вздохнули в своей Академии

наук и снова вернулись к повседневным заботам. Может

быть, по отношению к Майскому Жуку они поступили немножко

сурово, но посудите сами: кому ж приятно, если

все, что есть в мире, будет зависеть от... Майского Жука?

САМАЯ ПЕРВАЯ ОСЕНЬ

НА СВЕТЕ

Э т а история случилась тогда, когда настала самая

первая осень на свете. А до этого никакой осени никогда

не было — и никто не знал, что должно происходить с деревьями

осенью.

Вот почему они так удивились, увидев однажды утром

не зеленый, а желтый... ну совершенно желтый Клен. Деревья

прямо-таки обомлели — и долго в лесу было тихо.

Потом Дуб спросил:

— Что это значит?

И вопрос прозвучал чрезвычайно сурово.

Юный Клен с ужасом оглядел себя и покачал ветками:

он и сам никогда не видел ничего подобного.

— Ну что ж...— задумчиво проговорил Дуб, спустя некоторое

время.— Это даже интересно. Вот так живешь

с кем-нибудь бок о бок и вдруг узнаешь в одно прекрасное

утро, что он желтый. Оч-чень интересно.

Деревья, как одно, закивали кронами: они тоже находили

это интересным.

— А как же Вам удалось так долго скрывать от нас, что

Вы желтый? — снова обратился к Юному Клену Дуб.

— Я... не скрывал, я наоборот,— сразу начал запутываться

Юный Клен.— Я ведь раньше был зеленый, такой

же, как и вы,— не помните?

— Что касается меня, то я не помню,— твердо сказал

Дуб.— Но, может быть, другие помнят?

Деревья, как одно, замотали кронами: не помнил никто.

— И более того,— продолжал Дуб.— Мне кажется, эту

склонность к некоторой... гм, желтизне я отмечал в вас

всегда.

— Да помилуйте! — взмолился Юный Клен.— Какая

там желтизна — об этом и речи никогда не было! Никто

ведь не знал, что такое случается... и я не знал!
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— Ну уж и не знали! — тонко улыбнулся Ясень.—

Видали мы таких...

— Каких? — не понял Юный Клен.

— Всяких...— уклончиво ответил Ясень.

— Но как же так? — трепетал Юный Клен.— Мы ведь

росли вместе!

— Мы росли рядом, а не вместе,— холодно поправила

Ольха.— Это разные вещи. Не надо их путать. И не надо

так поспешно сбрасывать листья.

Юный Клен в недоумении проводил взглядом слетевший

с него желтый листок и пробормотал:

— Я не нарочно... я сам не понимаю, что со мной.

— И все-то Вы прекрасно понимаете,— опять поправила

его Ольха.

Юный Клен всплеснул ветвями:

— А если и вы все завтра утром проснетесь желтыми

— тогда как?

— Едва ли,— коротко ответил Дуб.

— Я предлагаю,— сказала Осина осиновым голосом,—

дать ему ночь на размышление.

— На размышление о чем? — спросил Юный Клен.

— Обо всем,— откликнулся Ясень, мастер давать уклончивые

ответы.

И Юному Клену дали ночь на размышление.

Он размышлял обо всем, как и посоветовал ему Ясень.

Но размышления обо всем обычно не приводят ни к чему.

И после такой вот бессонной ночи Юный Клен понял, что

размышлял впустую, поскольку дело сделано: он желтый

— и тут уж ничего не попишешь.

А когда наступило утро, Юный Клен не поверил своим

глазам. Спящие деревья были желтыми — все до одного!

Откуда ж ему было знать, что в лесу просто наступила

осень? Ведь до этого никакой осени никогда не

было — и никто не знал, что должно происходить с деревьями

осенью.

Но у Юного Клена все равно отлегло от сердца.

— Теперь они оставят меня в покое! — сам себе сказал

он и уснул спокойным сном.
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...Юный Клен проспал почти до полудня и проснулся

от зловещей тишины. Отовсюду смотрели на него в упор

желтые деревья. «Что им от меня теперь нужно? — подумал

он.— Ведь все, вроде бы, разрешилось само собой...»

Деревья молчали долго. Первым заговорил Дуб.

— Ну что ж...— протянул он.— Это даже интересно.

Вот так живешь с кем-нибудь бок о бок и вдруг узнаешь

в одно прекрасное утро, что он красный. Оч-чень интересно.

Деревья, как одно, закивали кронами: они тоже находили

это интересным.

А Юный Клен, вздрогнув, опустил глаза. Листья на нем

были красными: он пылал словно костер — один посреди

огромного леса...

— И как же Вам удалось так долго скрывать от нас, что

Вы красный?

Все это было похоже на страшный сон — и Юному

Клену ничего не оставалось, как только повторить вчерашние

свои слова:

— Но я же раньше был... желтый, такой же, как

и вы,— не помните?

— Что касается меня, то я не помню,— твердо сказал

Дуб.

ЗАКОН

БУТЕРБРОДА

Все в жизни происходит по закону бутерброда,—

сказал Дедушка и ушел гулять с Собакой.

— Понятно? — строго спросил Бутерброд-с-Ветчиной

и оглядел присутствующих прямо как прокурор.

И всем сделалось сразу не по себе от этого взгляда,

но... ничего не попишешь: раз Сам Дедушка, уходя гулять

с Самой Собакой, так сказал, значит, именно так оно

и есть. Стало быть, Бутерброд действительно важная персона

— и надо ему подчиняться. (Хотя, между нами говоря,

как-то оно глупо — подчиняться бутерброду... а тем бо-

л е е данному Бутерброду, потому что он толстый, .этот

Бутерброд, и с ветчиной, и неприятный на вид.)
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— Получается, Вы среди нас главный? — осторожно

спросила Плюшка, и этакий румянец залил ее простоватое

личико с изюминкой на щеке.

— Конечно, главный, тут и говорить нечего! — ответил

Бутерброд-с-Ветчиной, потом подумал как следует

и добавил, словно невзначай: — Замечу, кстати, что я не

только среди вас главный, но и среди всех остальных тоже.

Я главный в мире. И все, что происходит, происходит

потому, что я так хочу.

— И утро поэтому наступает? — опешило Полмандарина.

— А как же? — поставил его в тупик Бутерброд-с-Вет-

чиной.

— Просто мне говорили,— сказало Полмандарина

уже из тупика,— будто утро наступает потому, что Земля

поворачивается к Солнцу...

Бутерброд-с-Ветчиной рассмеялся:

— Допустим! Но задумайтесь: почему Земля поворачивается

к Солнцу? Задумались?

— Задумалось,— сказало Полмандарина и добавило:

— Но напрасно... ничего просто на ум не приходит.

— Да потому, что на то существует Закон! Гм... Закон

Бутерброда.— И Бутерброд-с-Ветчиной отвернулся от глупого

Полмандарина, снова повернувшись к остальным.

— Закон Бутерброда...— завороженно повторила

Конфета по имени «Красная Пресня» и бестактно уточнила:

—... Бутерброда-с-Ветчиной?

— Не отвлекайтесь,— сказал Бутерброд-с-Ветчиной

и продолжил: — Все Законы, которые я учреждаю, скоро

лягут в основу Законодательства. Оно будет называться

«Законодательство Бутерброда».

Все задумались, потому как тут уж хочешь не хочешь

— задумаешься! Даже сам Бутерброд-с-Ветчиной

и тот задумался...

Между прочим, когда бутерброды задумываются,

можно чего угодно ожидать. Потому что совершенно невозможно

предугадать, чем закончатся раздумья того или

иного бутерброда.
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Раздумья нашего с вами Бутерброда закончились вот

чем. Он спрыгнул с тарелки, на которой все это время спокойно

полеживал, и, походив по столу, неуклюже забрался

на спинку стула, чтобы произнести:

— Прямо с этой минуты вступает в силу Второй Закон

Бутерброда. Он гласит: «Отныне не люди едят еду, а еда

ест людей!»

После этого вся еда, которая была на столе, дружно

и надолго остолбенела. Выйдя из этого состояния только

через продолжительное время, Плюшка-с-Изюминкой-

на-Щеке произнесла:

— Простите, я не поняла, что Вы имеете в виду. И как

Вы это имеете в виду — тоже не поняла.

— Чего ж тут не понять? — ужасно удивился Бутерброд-

с-Ветчиной.— Вот войдет Дедушка, сядет за стол...

тут-то мы на него и набросимся. Съедим — и дело с концом.

И Собаку съедим... нет, Собаку, пожалуй, я сам съем:

пусть про меня потом говорят: «Он Собаку съел». А вы, после

того как Дедушку съедите, приступайте к остальным.

Когда здесь люди кончатся, мы отправимся на улицу —

других есть.

Посреди всеобщей тишины Полмандарина сказало:

— Вы, конечно, как хотите, а я не буду набрасываться

на Дедушку. Мне это не нравится и представляется

глупым.

После этой речи Полмандарина смутилось и замолчало,

а все испуганно посмотрели сначала на него, а потом —

на Бутерброд-с-Ветчиной. Тот, разумеется, пришел

в ярость. Он прямо-таки испепелил взглядом дерзкое Полмандарина

и обратился к другим:

— Кто еще отказывается подчиняться моим Законам?

— Я,— равнодушно сказал до сих пор молчавший Цве-

ток-в-Вазе.— Я вообще Вас не знаю и знать не желаю.

— И я, и я...— раздалось со всех концов стола: никто

не хотел есть Дедушку. Да и в самом деле ерунда это какая-

то — Дедушку есть!

А Бутерброд-с-Ветчиной крикнул:

— Бунт!..
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Он так разнервничался, что неожиданно начал падать

со спинки стула на пол. Правда, в ту же минуту вошел Дедушка,

подхватил его и сказал:

— Что я говорил? Бутерброд всегда падает маслом

вниз.

— Это и есть закон Бутерброда? — спросило Дедушку

Полмандарина, и Дедушка кивнул, отдавая бутерброд своей

симпатичной Собаке.

— А как насчет других Законов...— робко начала

Плюшка-с-Изюминкой-на-Щеке.— Их тоже он придумал?

— Да нет, он придумал пока только один Закон,— засмеялся

Дедушка.— Закон падать маслом вниз. А другие

законы он едва ли теперь придумает, потому что съеден.

— И слава Богу! — облегченно вздохнули все: очень

уж им не понравился этот бутерброд, потому что был он

толстый, и с ветчиной, и неприятный на вид...

НЕБОЛЬШОЙ

дымок

БЕЗ ВСЯКОЙ ФОРМЫ

К^1ежду прочим, Небольшой Дымок даже понятия не

имел о том, что у всего на свете должна быть какая-то форма.

Но это-то нам с вами как раз и не важно, имел он понятие

или не имел. А вот то, что он формы не имел,— важно.

Сами посудите: можно ли так вот просто оторваться от

трубы и отправиться в путь — совершенно не позаботившись

о том, чтобы принять какую-нибудь форму? Конечно

нельзя! Никогда не следует отправляться в путь, если

ты не в форме. Увидит тебя, например, Кто-Аибо на дороге

и спросит своего случайно подвернувшегося приятеля:

— Кто это там?

А приятель только пожмет плечами: не знаю, дескать...

просто какая-то чепуха, дескать.

— Форменная чепуха? — спросит Кто-Либо и с ужасом

услышит в ответ:

— Да нет, бесформенная!

Вот и полетела по небу бесформенная такая чепуха —

Небольшой Дымок. Цвет у него, между прочим, тоже был
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не ахти. Очень неопределенный был цвет: не то серый,

не то сизый, не то бурый... Короче говоря, совершенно не

подготовленный к полету Небольшой Дымок.

Ему так и сказала об этом одна чрезвычайно аккуратная

Тучка в форме виолончели:

— Вы совершенно не подготовленный к полету Небольшой

Дымок!

— Ну и наплевать сто раз! — сказал не только совершенно

не подготовленный к полету, но и совершенно невоспитанный

Небольшой Дымок.

А чрезвычайно аккуратная Тучка в форме виолончели

взяла и обиделась. И в самом деле: с какой это стати ей было

выслушивать всякие грубости, если она — в форме виолончели?

— В ответ на это,— сказала она,— я ничего не скажу,

а только возьму и улечу от Вас навсегда в страну Аргентину.

И начала лететь.

— Подумаешь! — фыркнул Небольшой Дымок.—

Я тоже могу улететь в страну... Аргентину. И в любую

другую страну могу улететь, только я не знаю, какие еще

бывают.

Но Тучки уже и след простыл: она таки действительно

взяла и улетела в страну Аргентину.

Небольшой Дымок повисел в одиночестве и заскучал

от нечего делать. А заскучав, тоже решил полететь в страну

Аргентину. И не то чтобы он так уж горел желанием отправляться

вслед за этой дурацкой Тучкой в форме виолончели...—

нет, он бы с радостью отправился именно

в совершенно другую страну, но для того, чтобы отправиться

в ту или иную страну, надо, как минимум, знать ее

название. Хорошо бы, конечно, еще знать, на каком языке

в той стране разговаривают и какие там порядки в настоящее

время... но понятно, что требовать этого от Небольшого

Дымка было безрассудно, а стало быть, оставалось только

смириться с его выбором: Аргентина так Аргентина!

Однако спросить о том, как лететь в Аргентину, оказалось

совершенно некого: тучек больше не попадалось,

потому что день вообще-то был погожий... А у птиц, как

82

известно, спрашивать бесполезно. Во-первых, они летают

слишком быстро — так что приходится начало вопроса задавать

одной птице, а конец — уже другой... но в это самое

время перед тобой оказывается третья птица, которая не

может дать тебе ответ, потому что не слышала вопроса.

Во-вторых, птицы на глупые вопросы не отвечают,

а вопрос «Где находится Аргентина?» — глупый, потому

что ответ на него каждый знает: Аргентина находится

в Южной Америке!

Пришлось Небольшому Дымку лететь наугад, хотя кому

угодно понятно, что, когда летишь наугад, вовсе не

обязательно прилетаешь в Аргентину! Этак мало ли куда

можно прилететь... например, в Данию, а Дания уж совсем

в противоположной стороне.

Так или иначе, но Небольшой Дымок летел и в конце

концов куда-то прилетел — трудно было понять, куда

именно, потому что перед ним была граница. Сначала

ведь, как известно, идет граница страны и только после

этого — сама страна. На границах же обычно стоят пограничники,

которые могут пропустить в страну, а могут

и нет.

— Вы кто такой? — спросил у Небольшого Дымка Пограничник

и довольно строго на Небольшой Дымок посмотрел.

— Это Вас не касается,— ответил не только совершенно

не подготовленный к полету, но и совершенно невоспитанный

Небольшой Дымок.

— Еще как касается! — рассердился Пограничник

и задержал Небольшой Дымок рукой в черной перчатке.

Тот попытался вырваться, да не тут-то было: пограничники

— люди сильные.

— Пропустите меня немедленно! — требовал Небольшой

Дымок, извиваясь в руке Пограничника.

— Немедленно не получится,— продолжая держать

его, терпеливо объяснял Пограничник.— Боюсь, что

и медленно уже тоже не получится.

— Но у меня дела в Аргентине,— соврал тогда Небольшой

Дымок.
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Пограничник усмехнулся и сказал:

— Это не Аргентина. Это Бельгия. В Аргентину —

пожалуйста, я за Аргентину не отвечаю. А за Бельгию отвечаю

— и я не пропущу сюда кого попало!

— С чего это Вы взяли, что я кто попало? — обиделся

Небольшой Дымок.

— Да Вы же без всякой формы! Если бы у Вас была

хоть какая-никакая форма, тогда бы... тогда бы я еще посмотрел.

Тут уставший спорить Небольшой Дымок первый раз

в жизни призадумался — и вдруг принял форму легкого

шарфа. Пограничник сразу заулыбался, разжал руку

и поднес ее к козырьку:

— Добро пожаловать, дорогой Легкий Шарф, в нашу

прекрасную страну Бельгию!

И пропустил Небольшой Дымок в. форме легкого шарфа

через границу. Потом строго посмотрел вокруг себя

и громко произнес:

— А кого попало я в нашу прекрасную страну Бельгию

не пускаю!

Небольшой Дымок в форме легкого шарфа очень вежливо

поблагодарил Пограничника: так всегда поступают

легкие шарфы. И полетел смотреть эту страну, чтобы

узнать, на каком языке в ней говорят и какие тут порядки

в настоящее время...

ЦЕЛАЯ ТОННА ПЕСКУ

В песочнице забыли Лопатку, Ведерко и Полосатый

Мяч. Те немножко полежали молча, а потом решили поговорить,

но не нашли, о чем бы таком... Между прочим, это

довольно опасная ситуация, когда не о чем говорить:

именно тогда в голову приходят всякие глупости. Так случилось

и на сей раз.

— Нами больше не играют, потому что игры закончены,—

строго сказала Лопатка, ни к кому конкретно не обращаясь.—

И теперь, когда игры закончены, надо начинать

дело делать. Ибо делу время, а потехе — час.— Она

осмотрелась по сторонам и закончила.— Ишь, как весь

мой песок по песочнице разбросали!.. А кому его перелопачивать?

Опять мне!

— Разве это был Ваш песок? — удивилось стоявшее

у краешка песочницы Ведерко.— Разве здесь у нас не общий

песок?

— Здесь у нас весь песок мой,— коротко, но не ясно

объяснила Лопатка и воткнулась в самую середину песочницы,

чтобы больше не возникало вопросов.

Потом она посмотрела на Полосатый Мяч, который

молчал, потому что у него не было слов, и распорядилась:

— Катитесь отсюда!

— И не подумаю,— надулся тот.— Я катился весь

день — и теперь я отдыхаю.

— Отдыхайте, пожалуйста, в другом месте. Вы всю песочницу

собой заняли — другие тоже хотят отдохнуть.—

Тут Лопатка даже ручкой задрожала от возмущения.

— Другие — это кто? — полюбопытствовал Полосатый

Мяч.

— Я, скажем,— привела себя в пример Лопатка.—

И Ведерко пусть убирается отсюда — предварительно высыпав

из себя мой песок!
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— Какая-то Вы на редкость глупая Лопатка,— в раздумье

произнес Полосатый Мяч.— Представьте себе, что

кто-нибудь потребует, чтобы я выпустил из себя весь воздух:

дескать, воздух не твой!.. Весь воздух, конечно,

не мой, но та часть воздуха, которая во мне...— она моя.

— До воздуха — причем как до всего, так и до его части

— мне дела нет. А вот до песка есть! — сказала Лопатка

и воткнулась теперь уже непосредственно около Ведерка.

— Но это несправедливо! — разволновалось то.

— Хватит разговоров,— отрезала Лопатка.— Я начинаю

перелопачивать песок, а Вы...— она с презрением

взглянула на Ведерко,— Вы можете оставить себе Вашу

жалкую горсть! Лишь бы Вы вместе с этим полосатым побыстрее

покинули песочницу.

Песок полетел в разные стороны — Ведерко и полосатый

закашлялись и выскочили из песочницы. И даже одна

Собака, которая грелась на солнышке, закашлялась. И даже

все прохожие, которые прогуливались во дворе или

шли через двор по делам, закашлялись — вместе с Ведерком,

Полосатым Мячом и Собакой. А потом и весь мир закашлялся,

и ничего не стало слышно. А услышать между

тем было что: Лопатка, неизвестно зачем перелопачивая

песок, на чем свет стоит ругала своих бывших соседей.

— Наглецы какие! — бурчала она.— Весь песок испокон

веков принадлежит нам — лопаткам, лопатам и лопа-

тищам, так что ни песчинки у меня никто не получит...

При этом песок она перелопачивала так яростно, что

он летел в разные стороны,— песочница мелела на глазах.

— Аккуратнее, Вы оставите детей без песка! — надрывался

Полосатый Мяч, но из-за того, что все так кашляли,

никто не мог его слышать. А потом настала ночь.

Утром песка в песочнице не было. Только горстка

и осталась на дне Ведерка, стоявшего в стороне. Из горстки

этой не то что кулича — и пончика нельзя было слепить.

Понятно, что дети расплакались — да так громко,

что одна добрая Грузовая Машина в дальнем конце города

услышала их и изо всех своих лошадиных сил помчалась

на помощь.
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Она неслась по улицам города к плачущим детям —

и все машины расступались перед ней, как перед «скорой

помощью». Въехав во двор, добрая Грузовая Машина

улыбнулась детям и вывалила в песочницу целую тонну —

и даже больше! — песку. То-то было радости! Дети захлопали

в ладоши и хотели нагружать песок в Ведерко,

да вот... нагружать-то оказалось и нечем.

— Простите, дорогой Полосатый Мяч,— сказали тогда

дети,— не знаете ли Вы, куда исчезла отсюда Лопатка?

Полосатый Мяч, стараясь не глядеть на Ведерко, сказал:

— Боюсь, что она теперь на дне песочницы... Попробуйте

покричать ей.

— Лопатка-а-а! — тут же позвали дети.— Вы где?

— Зде-е-есь! — послышался из-под целой тонны песку

слабый голос.— Доста-а-аньте меня отсюда, мне тут

стра-а-ашно!

Дети растерялись: они не могли представить себе, как

разгрести столько песку просто руками...

— А попробуйте просто вычерпать песок мной,— стараясь

не глядеть на Полосатый Мяч, сказало Ведерко.

— Целую тонну? — ужаснулись дети.

До самого вечера дети и Ведерко спасали Лопатку,

а Полосатый Мяч пел им бодрые трудовые песни, чтобы

не унывали. Когда Лопатку наконец извлекли на поверхность,

вид у нее был настолько кислый, что ее даже не стали

просить помочь пересыпать песок обратно в песочницу.

Попросили об этом Оранжевый Экскаватор.

После того как Оранжевый Экскаватор закончил работу,

Лопатка сказала ему:

— До чего же мило с Вашей стороны, что Вы так долго

возились с моим песком! Одной бы мне нипочем не справиться.

Услышав слово «мой», Ведерко и Полосатый Мяч тревожно

переглянулись, а дети спросили их:

— Почему, Ведерко и Полосатый Мяч, вы тревожно

переглянулись ?

— Да так...— ответили те,— не обращайте внимания.
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БЕЛОКРЫЛЫЙ АНГЕЛ

С КОКОСОВЫХ

ОСТРОВОВ

Возмущались все: и Ослепительно Хрустальная Пепельница,

и Утонченный Стаканчик-с-Карандашами,

и Простенькая Папка-с-Завязочками, и особенно — все четыре

тома «Толкового Словаря Живого Великорусского

Языка» Владимира Ивановича Даля...

Правда, возмущались они не сказать чтобы справедливо:

ведь это они сами вызывали Гусиное Перо на разговоры!

А с другой стороны посмотреть...— как же было не вызывать?

Оно и в самом деле выглядело таким смешным: порядком

истрепанное и несколько даже изгрызенное, Гусиное

Перо постоянно несло какую-то чушь, над которой

можно было хохотать до упаду, да однажды надоело хохотать.

Началось же все с пустяка.

— Хорошо бы сейчас махнуть куда-нибудь отсюда,—

мечтательно произнес как-то Первый Том «Толкового

Словаря Живого Великорусского Языка» Владимира Ивановича

Даля, где под буквой «А» были, между прочим, помещены

сведения об архипелагах и объяснялось такое замечательное

слово, как «айда».

— Хорошо бы! — подхватило Гусиное Перо и добавило:

— На Кокосовые острова...
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— Это на какие же такие «Кокосовые острова»? — подозрительно

спросил Второй Том «Толкового Словаря Живого

Великорусского Языка» Владимира Ивановича Даля,

в котором ничего не было сказано про Кокосовые острова,

хотя как будто содержались все слова на букву «К».

— Далекие Кокосовые острова...— вздохнуло Гусиное

Перо.— Там живет Ангел.

— Ангел нигде не живет,— возразил Первый Том

«Толкового Словаря Живого Великорусского Языка» Владимира

Ивановича Даля, в котором среди слов на букву

«А», разумеется, было и слово «ангел».— Потому что Ангел

в реальности вообще не существует.

— Я ничего не знаю про реальность,— честно призналось

Гусиное Перо,— но про Кокосовые острова знаю

много... Там живет Ангел. Я его там видело.

Утонченный Стаканчик-с-Карандашами расхохотался:

— Насколько мне известно, любезнейший, Вы вообще

ничего не видели дальше скотного двора. Вас, извините

за подробность, вытащили из-под хвоста у гуся, где

Вам и место. Что же касается Кокосовых островов,

то это крохотный архипелаг в северо-западной части

Индийского океана. Плотность населения там — от 50

до 100 человек на один квадратный километр. Заметьте:

человек, а не ангелов. Это малайцы и чамы. Там преобладают

влажнотропические вечнозеленые леса и водятся

широконосые обезьяны и вампиры. Вампиры, а опять

же не ангелы.

Дело в том, что Утонченный Стаканчик был полон карандашей,

которыми только недавно раскрашивали географическую

карту, благодаря чему он и располагал всеми

этими сведениями о Кокосовых островах.

Настольное общество дружно зааплодировало, а Гусиное

Перо совсем растерялось от такого количества сведений

и надолго умолкло.

Спустя несколько дней Ослепительно Хрустальная

Пепельница, сверкнув острой гранью, спросила:

— Господин со Скотного Двора, как там насчет Кокосовых

островов?

89

— Насчет Кокосовых островов...— смутилось Гусиное

Перо.— Насчет этого крохотного архипелага в северо-западной

части Индийского океана — с плотностью населения

от 50 до 100 малайцев и чамов на один квадратный километр,

с влажнотропическими вечнозелеными лесами,

где водятся широконосые обезьяны и вампиры... Там живет

Белокрылый Ангел...

Гусиное Перо не успело продолжить: Белокрылый Ангел

с Кокосовых островов был встречен хохотом и улюлюканьем.

Хохотали и улюлюкали все: и Ослепительно Хрустальная

Пепельница, и Утонченный Стаканчик-с-Карандашами,

и Простенькая Папка-с-Завязочками, и особенно — все четыре

тома «Толкового Словаря Живого Великорусского

Языка» Владимира Ивановича Даля... И даже Носовой Платок,

небрежно брошенный кем-то на письменный стол. Ах,

глупое Гусиное Перо! Чего оно только не придумает...

А в один не совсем прекрасный день, когда Гусиное

Перо в очередной раз завело песню про Белокрылого Ангела

с Кокосовых Островов, Простенькая Папка-с-Завя-

зочками не выдержала и сказала:

— Да заткнитесь Вы с Вашим Белокрылым Ангелом! Не

были Вы ни на каких Кокосовых островах, это ясно как день.

— Да оно и вообще нигде не было,— поддержал Простенькую

Папку-с:Завязочками Третий том «Толкового

Словаря Живого Великорусского Языка» Владимира Ивановича

Даля, в котором под буквой «П» содержалось,

между прочим, и слово «путешествие».

— Чучело! — неизвестно зачем сказал Четвертый Том

«Толкового Словаря Живого Великорусского Языка» Владимира

Ивановича Даля Гусиному Перу: может быть, просто

затем, чтобы как-то использовать свой словарный запас.

И почти месяц настольное общество издевалось над Гусиным

Пером — причем страсти подогревались тем, что то

продолжало стоять на своем, почти неслышно бормоча нелепые

свои истории про Белокрылого Ангела с Кокосовых

Островов. А это, конечно, раздражало всех: и Ослепительно

Хрустальную Пепельницу, и Утонченный Стаканчик-

с-Карандашами, и Простенькую Папку-с-Завязочками,
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и особенно — все четыре тома «Толкового Словаря Живого

Великорусского Языка» Владимира Ивановича Даля...

И даже Носовой Платок, который так и забыли на письменном

столе.

А потом в доме зашаркал Веник, зашуршала Тряпка,

из кухни запахло пирогами с вареньем. Семья встречала

Дедушку, возвращавшегося из дома отдыха. К его приезду

хорошо подготовились и встретили его с любовью. После

чая все разошлись спать, а Дедушка отправился к письменному

столу, сунул в карман Носовой Платок и взял

в руки Гусиное Перо. Он всегда писал Гусиным Пером —

такая уж у него была причуда.

Обмакнув Гусиное Перо в Молчаливую Чернильницу

и достав с полки наполовину исписанную тетрадь, Дедушка

вздохнул и начал с нового абзаца:

«Итак, Белокрылый Ангел летал над Кокосовыми островами...

»

Он был страшный выдумщик, этот Дедушка!

САМОЛЕТИК,

КОТОРЫЙ ОЧЕНЬ УСТАЛ

Каждый может устать. Если долго-предолго делать

что-нибудь, то в конце концов обязательно устанешь как

миленький. Конечно, лучше не подавать виду, что ты устал,

но это не всегда получается. И тогда начинает хотеться

глубоко вздохнуть и громко сказать:

— Ох, как же я устал — просто ужас!

Так Самолетик и сделал. Он глубоко вздохнул и громко

сказал:

— Ох, как же я устал — просто ужас!

Причем сказал он это, будучи на небе, потому что самолеты

и вообще-то чаще можно встретить на небе: они

там работают. И наш Самолетик работал: он возил почту

и был, значит, Самолетик-почтальон.

Случайно услышав это «Ох-как-же-я-устал-просто-

ужас!» — Капелька Воды, сосредоточенно летевшая с неба

на землю, даже перестала лететь. Она остановилась

и спросила с огромным сомнением:

— Разве самолеты устают?

— Все устают,— вздохнул Самолетик и для убедительности

добавил.— А самолеты входят в число всех.

— М-да...— задумалась Капелька Воды.— Что же теперь

делать?

— Списывать меня — и как можно скорее! — охотно

объяснил Самолетик, дальше, конечно, не летя по небу,

а только разговаривая с Капелькой Воды.

Но Капелька Воды объяснений не поняла и испугалась:

— Как это — «списывать»?

— Да не бойтесь Вы! — засмеялся Самолетик.— Списываться

совсем не страшно. Списывать самолет — это означает

вычеркивать его из списка самолетов. А когда тебя вычеркнули

из списка самолетов, ты можешь больше не летать.

— Интересно,— сказала Капелька Воды,— кем же Вы

тогда станете? Ведь если Вас вычеркнули из списка самолетов,

то Вы больше не самолет... а кто?

— Я не знаю,— честно ответил Самолетик.— Да и откуда

мне знать? Меня же еще никогда не списывали.

— А кем бы Вы хотели стать после того, как Вас

спишут?

Самолетик задумался.

— Наверное, царем! Потому что цари ничего не делают,

а только управляют государствами, и все. Это как раз

для меня: я так устал, что вполне уже могу начать управлять

каким-нибудь государством и ничего не делать.

— Тогда я, скорее всего, вышла бы за Вас замуж и стала

царицей,— призадумалась в свою очередь Капелька Воды.—

Царицей быть еще лучше: она только помогает царю

управлять государством — и все.

Самолетику ее предложение ужасно понравилось. Капелька

Воды была такая маленькая, такая прозрачная...—

как же тут не обрадоваться.

— Давайте тогда выходите за меня замуж прямо сейчас!

— воскликнул он.

— Еще рано,— строго сказала Капелька Воды.— Сначала

станьте царем.

— Надо, чтобы меня сначала списали,— вздохнул Самолетик.
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— Скорее бы уж! — сказала Капелька Воды.— Мне

уже тяжело просто так висеть в пространстве. Давайте

я быстро полечу на землю и попрошу там у кого-нибудь,

чтобы Вас прямо сейчас списали... и мы тогда сразу станем

царем и царицей?

— Давайте! — согласился Самолетик.— А я тут повишу

пока.

Капелька Воды изо всех сил полетела к земле, в то время

как из кабины выглянул Пилот и спросил:

— Почему это, Самолетик, Вы перестали лететь по назначению?

— Потому,— ответил Самолетик,— что я очень устал.

Сейчас на земле меня списывают — и я уже почти

царь.

— А как же почта? Люди же ждут писем друг от друга!

— обомлел Пилот, который больше всего на свете любил

людей.

— Разве Вы не слышали,— удивился Самолетик,—

что я уже почти царь? А цари, как известно, не доставляют

писем. Они только управляют государствами —

и все.

Тут Пилот решил, что Самолетик сломался, раз говорит

такие глупости, и стал его прямо посреди неба чинить.

Между тем Самолетик и внимания не обращал, что его чинят:

он продолжал висеть и ждать с земли Капельку Воды

с радостной вестью.

Но Капельки Воды он не дождался — дождался какого-

то Облачка Пара. Облачко Пара, вообще говоря, сосредоточенно

летело на небо, но по дороге, словно что-то вспомнив,

остановилось и сказало:

— Да, кстати... На земле, дорогой Самолетик, говорят,

что у Вас пока не истек срок годности и на Вас еще можно

летать. И еще говорят, что самолеты в небе не списывают,—

их на земле списывают, когда они уже вернулись из

рейса. Узнав об этом, я испарилась от огорчения и теперь

должна опять улетать на небо.

Самолетик грустно посмотрел вслед Облачку Пара,

еще недавно бывшему Капелькой Воды, и вдруг что-то
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случилось у него внутри: он заурчал, заурчал и — с новыми

силами сорвался с места: это Пилот прямо посреди

неба заменил какую-то штуку у него в животе — и усталость

как рукой сняло! Тогда Самолетик сразу же поспешил

по назначению, потому что потерял в небе много

времени, а люди между тем уже давно ждали писем друг

от друга.

— Лучше я женюсь на какой-нибудь птице,— размышлял

он, летя по назначению.— Потому что птицы

не испаряются. Тем более, что у меня еще не истек срок

годности... и мы с ней вполне можем вместе летать по небу,

пока нас не спишут. А потом царей все равно рано или

поздно свергают!

ИСТОРИЯ

ТРОПИЧЕСКОГО РАСТЕНИЯ

Одно из семечек в пакетике под названием «Семена»

было совершенно не похоже на все остальные — те, из которых

должны были произрасти астры. А вот что должно

было произрасти из этого семечка, оставалось только гадать.

Но уж, конечно, не астра. Было оно ярко-красного

цвета, а по форме походило на пулю.

— Должно быть, из него вырастет какой-нибудь тропический

цветок,— сказали в саду и отвели под это семечко

отдельную грядку.

Тем не менее оно тут же начало кашлять и чихать, жалуясь

на плохую погоду:

— До чего же неблагоприятные условия для произрастания!

Может быть, какие-нибудь астры это и устраивает,

но только не меня. Я конечно же сейчас простужусь

окончательно, я ведь растение тропическое!

— А какого Вы будете цвета? — осмелилось спросить

самое бесстрашное из семечек будущих астр.

— Я еще не решило... Выберу себе что-нибудь поярче:

скажем, красный с черным и желтым. И побольше золота:

это всегда украшает.

— Ах, что за красота! — принялись шушукаться семена

астр.— Никто еще не видывал в нашем саду ничего подобного.

— А кто у вас тут до меня был самый яркий? — равнодушно

поинтересовалось Тропическое Растение.

— Один гладиолус,— наперебой затараторили семена.—

У него такое имя, что никто еще не выговорил

его с первого раза. Правда, в окраске его нет ничего золотого...

— Он беден? — спросило Тропическое Растение с отвращением.

— Пожалуй, так,— отвечали семена.
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—• Как это неприлично! — прочувствовало ситуацию

Тропическое Растение.— Все мои родственники из жарких

стран ужасно, ужасно богаты... откуда же он, этот бедняга?

— Кажется, из Голландии,— ответили ему.

— Из Голландии? — Тропическое Растение некоторое

время помолчало и потом с горечью произнесло: — Голландия

— это такая провинция, чтобы не сказать дыра!

У меня на родине даже не слышали про Голландию.

Тем временем семена начали пускать ростки.

— Взгляните! — воскликнул один из ростков.— Какое

приятное совпадение: росток нашего заморского гостя так

напоминает нас! Выходит, что и тропические растения начинаются

с того же, с чего и мы?

Тропическое Растение приосанилось и заявило:

— Дело не в том, с чего начинается растение, а в том,

чем оно кончается.

И тут все ростки зашикали на простодушного соседа,

который, кстати сказать, так и не понял, за что.

...К концу лета каждый обычный росток увенчался

хорошеньким цветком: один розовым, другой лиловым,

третий желтым. И кто бы ни пришел в сад, всякий восхищался:

— Что за астры! Просто чудо!

Астры страшно смущались от таких похвал: они-то

знали, что настоящее чудо еще впереди. То-то обомлеют

гости, увидев Тропическое Растение! Жалко только, что

оно так медленно растет и до сих пор не зацвело...

— Извините меня, пожалуйста,— обратилась как-то

к Тропическому Растению Сиреневая Астра — та самая,

что получилась из простодушного ростка,— но я просто

умираю от любопытства, хоть и знаю, насколько оно предосудительно!

Скоро ли мы наконец увидим Ваш цветок?

Очень не хотелось бы увянуть прежде, чем это произойдет!

— Вместо того, чтобы торопить меня,— проворчало

Тропическое Растение (в последнее время у него совсем

испортился характер),— отодвинулись бы лучше от света.

Вы мне полнеба загородили, а еще и понукаете! Может

быть, я в этом году вообще откажусь от идеи цветения.
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Астры опять зашикали на простодушное сиреневое существо,

которое и на сей раз не поняло, в чем дело: Тропическое

Растение находилось так далеко от них, что было

совершенно не ясно, как кто-то из них мог бы заслонить

от него полнеба...

Между тем становилось прохладно. Астры начинали

уже шмыгать носами, боясь расчихаться в присутствии

Тропического Растения: если даже им холодно, то каково

же ему бедному! Но Тропическое Растение и само жалело

себя сильнее всех.

— Поместят в толпу уродов и идиотов,— то и дело доносилось

с отдельной грядки,— а потом ждут чудес!

— Неужели мы так никогда и не увидим этой красоты?

— теряя надежду, шептались между собой уже сильно

пожухшие Астры.

А к середине сентября случилось самое страшное: хозяин

сада подошел к грядке с Тропическим Растением

и вдруг расхохотался:

— И это — все? — спросил он сквозь смех, разглядывая

долговязый зеленый прут без листьев.— Надо же было мне

не угадать в красном семечке такой роскошный сорняк!

Тропическое Растение немедленно увяло от злости,

а Астры дружно разрыдались: хозяин сада конечно же

ошибся, и никакой это был не сорняк... Несколько дней

оплакивали они кончину заморского цветка, а потом

устроили ему пышные похороны, возвели огромный памятник

и золотыми буквами написали на нем: «ТРОПИЧЕСКОЕ

РАСТЕНИЕ».

И выстроились у памятника в почетном карауле.

ЛАНДЫШ

всем лесу: туда почти не попадало солнца. Так что находиться

на этой поляне было жутковато...

— Ой как тут жутковато! — повел маленькими плечиками

Маленький Муравей. Конечно, смешно говорить про муравья

«маленький»: и так понятно, что муравьи большими не бывают.

Но это был уж совсем микроскопический муравей... — Ой,

как тут жутковато!..

И в самом деле: жутковатее некуда. Какие-то длинные

синие травы, крючковатые ветви — ужас, одним словом.

Маленький Муравей опять поежился и вдруг, поскольку

глаза его уже привыкли к темноте, обнаружил поблизости

от себя белое пятнышко,— хотел испугаться, но не

стал, а пригляделся. И разглядел Ландыш — совсем тщедушный

один Ландыш.
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— Привет! — шепнул Маленький Муравей, боясь поздороваться

погромче, и сообщил: — Здесь так жутковато,

просто не могу.

— Привет! — тихонько отозвался Ландыш и согласился:

— Ужасно жутковато.

— А что Вы здесь тогда делаете? — не понял Маленький

Муравей.

Ландыш невыносимо тяжело вздохнул и объяснился:

— Я здесь вымираю.

— Что-о-о? — перепугался Маленький Муравей.—

Вымираете?.. Это как же Вы вымираете — совсем?

— Совсем.

— А для чего Вы вымираете? — Маленький Муравей

хотел уже начинать плакать.

— Для того, чтобы скорее вымереть полностью,

и чтобы все забыли обо мне,— мужественно ответил

Ландыш. Потом немножко подождал и добавил: — В общем-

то, я не только здесь вымираю. Я во всем мире вымираю.

Тогда Маленький Муравей расправил свою маленькую

грудь и грозно сверкнул глазами на длинные синие

травы и крючковатые ветви:

— Я Вас спасу, потому что Вы не должны вымирать

один во всем мире. Положитесь на меня!

Тут Ландыш сразу же упал на Маленького Муравья

как подкошенный и чуть не раздавил его. Муравей пискнул

и потерял сознание. А когда он нашел сознание, Ландыш

опять стоял над ним и озабоченно вглядывался в его

лицо.

— Я положился на Вас, как Вы велели,— сконфуженно

оправдался Ландыш,— но Вы этого не выдержали... наверное,

потому что я тяжелый.

— Я говорил «Положитесь на меня» в другом смысле.

А то бы я сказал: «Ложитесь на меня!». Это ведь все-таки

разные вещи — «положитесь» и «ложитесь».— Маленький

Муравей отдувался после глубокого обморока.

— Тогда я не знаю, что мне делать,— растерялся Ландыш.—

Я не понимаю, как это — «положиться».
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— Очень просто: надо быть всего-навсего уверенным,

что я не оставлю Вас в беде и готов прийти Вам на помощь,

чтобы Вы не вымирали один во всем мире.

— А как Вы придете мне на помощь? — обрадовался

Ландыш.

— Я сейчас перво-наперво Вас сорву. Потом понесу

на своей спине: мы, муравьи, умеем носить тяжести...

А дальше — я принесу Вас домой и поставлю в большую

вазу с водой, чтобы Вы эту воду пили. Если Вы выпьете

всю воду, я еще налью — и постоянно буду наполнять вазу

новой водой. Тогда Вы точно не вымрете, а будете живы

и даже здоровы.

— Долго?—спросил Ландыш.

— Вечно! — ответил Маленький Муравей.

— Здорово! — восхитился Ландыш.— Рвите меня скорей,

несите на своей спине и ставьте в большую вазу:

пусть я буду жив и даже здоров вечно!

И Маленький Муравей принялся рвать Ландыш изо

всех си\. А сил у Маленького Муравья было так мало, что

Ландыш даже ничего не почувствовал.

— Почему Вы еще не рвете меня? — поинтересовался

Ландыш через некоторое время.

— Да я рву,— кряхтел Маленький Муравей,— только

Вы огромный, как... как Стрекоза, даже еще огромней!

Мне одному Вас не сорвать. Ждите меня здесь! — И он со

всех ножек пополз вон с поляны, а через несколько часов

вернулся, таща за собой целый поезд муравьев.

— Это чтобы меня рвать? — обрадовался Ландыш.

— Чтобы рвать,— кивнул Маленький Муравей и обратился

к остальным муравьям: — Будем рвать?

— Надо подождать Старшего,— ответили ему.— Он

еще не дополз: ему трудно ползти стремительно.

— Это кого же вы тут собираетесь рвать? — спросил

Старший Муравей, когда дополз наконец до цели.

— Ландыш,— отозвался Маленький Муравей.— Мы

принесем его домой и поставим в вазу с водой.

— Ни в коем случае! — всполошился Старший Муравей.—

Ни за что!
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— Но я вымираю! — в отчаянии крикнул Ландыш.—

Я по всему миру вымираю и вымру! Сначала я смирился

с этим и решил вымирать себе спокойно, но потом Маленький

Муравей пообещал сорвать меня и спасти. Пусть

меня рвут, я уже не хочу вымирать!

— Сорванный-то Вы как раз и вымрете,— объяснил

Старший Муравей.

Ландыш задумался.

— Стало быть, я так и так вымру. Тогда расползайтесь

в разные стороны и не терзайте мне душу на этой крохотной

поляне!

— Не надо волноваться, гражданин Ландыш,— спокойно

сказал Старший Муравей.— Вымереть никогда не

поздно, не будем спешить. Давайте попробуем по-другому.

И тогда все муравьи расположились вокруг Ландыша

кольцом. Они образовали как бы маленькую изгородь,

денно и нощно сторожа Ландыш от вымирания. И когда

поблизости появлялась опасность, они грозно рычали,

словно крохотные, но свирепые тигры,— и опасность тут

же начинала миновать и, как правило, миновала.

А Ландыш дорос до неба и оттуда, с неба, обратился

с речью к другим ландышам:

— Не надо волноваться, граждане ландыши! Вымереть

никогда не поздно, не будем спешить.

И тогда другие ландыши сразу подчинились и перестали

спешить вымирать: они подумали, что это Бог говорил

с ними с неба.

ДВЕ ДОЖДЕВЫЕ КАПЛИ

НА ОДНОМ ЛИСТЕ ЛОПУХА

В этот день дождь собирался пойти, да не шел,— только

две дождевые капли и упали с неба. Упали прямо на

лист лопуха, который даже не вздрогнул: так мало ему было

этих двух капель.

Но дело вовсе не в лопухе. Дело в двух дождевых каплях:

оказавшись бок о бок на одном листе лопуха, они немедленно

принялись враждовать. Увы, так бывает довольно

часто... даже, может быть, слишком часто: стоит только

двоим оказаться на одном листе лопуха — и пошло-поехало,

а почему — никому не известно. Глупо, конечно, да что

ж поделаешь!

Сначала дождевые капли враждовали молча, исподлобья

поглядывая друг на друга, но потом одна из них произнесла

как бы небрежно:

— Что-то, голубушка, Вы все ближе и ближе ко

мне... Уж не хотите ли Вы соскользнуть на мою территорию?

— По-моему, это Вы, дорогая моя,— как бы еще более

небрежно ответила вторая,— спите и видите мою территорию.

— Я вовсе не сплю! И не вижу! — возмутилась первая.—

Я бодрствую. И, прошу Вас учесть, пристально

охраняю границу. Она, как вы можете заметить, но из

вредности не замечаете, проходит именно посередине лопуха,

на котором мы, по несчастью, оказались вместе.

— Я-то замечаю, где проходит граница. Но, кроме того,

я замечаю, что кое-кто не замечает, что я замечаю...—

Тут Вторая Капля запуталась и помолчала минут пять —

десять. А потом продолжила: — Это довольно известный

прием — говорить про кого-то, кто все прекрасно замечает,

что он не замечает, сам не замечая даже того, что замечают

все вокруг! Вот.
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Первая Капля попыталась вдуматься в это заявление,

чтобы понять его, но не смогла ни вдуматься, ни, соответственно,

понять и сказала грубо:

— Вы — самая отвратительная дождевая капля, какую

мне приходилось встречать за свою долгую жизнь!

(Ну, положим, это был явный перебор — насчет довольно

долгой жизни! Дождевые капли и вообще-то долго

не живут.)

— А вы,— не заставила себя долго ждать Вторая Капля,—

самая лживая дождевая капля в мире!

(Разумеется, и это было преувеличением, поскольку

обо всех дождевых каплях в мире наша с вами капля просто

не имела права говорить: она и знала-то только одну из

них, а именно свою соседку по листу лопуха.)

— Хорошо! — зловеще зашипела Первая Капля (хотя,

конечно, ничего хорошего в этой ситуации с самого начала

не было).— Тогда берегитесь: я начинаю скатываться на

Вашу территорию. Потому как я только что решила считать

весь этот лопух — моим! — И она заерзала на своем

месте.

— Вот еще новости! — расхохоталась Вторая Капля.—

Она, видите ли, «решила считать»! Слава Богу, милочка,

границы между государствами устанавливаются не Вами.

— И не Вами! — отомстила ей соседка.

Тут они минут на пять — десять задумались и спросили

друг друга в один голос:

— А кем?

И сразу стало понятно, что они не знают, кем устанавливаются

границы между государствами. А границы между

государствами, как известно, никем не устанавливаются,

поскольку существуют так давно, что никто уже не

помнит, почему граница проходит, например, здесь, а не

там. Все забыли об этом и просто стараются считаться

с теми границами, которые уже есть.

Так что двум дождевым каплям пришлось немножко помолчать

и в конце концов обратиться к Лопуху с вопросом

о том, кто именно устанавливает границы между государствами.

В ответ на этот вопрос Лопух рассмеялся до слез:
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— Нашли у кого спрашивать! — покатывался он.—

Вы что, не видите, что я — Лопух? Какой с меня, Лопуха,

спрос? И потом... между нами, лопухами; вообще нет границ:

мы все тут лопухи — лопух на лопухе и лопухом погоняет!..

И правда, подумали дождевые капли, чего это мы к нему

обращаемся, раз он Лопух? Впрочем, обращаться больше

было не к кому, а Лопух между тем, продолжал смеяться,

приговаривая:

— Границы между государствами!.. Подумать только!

Да с чего вы вообще взяли, что вы — государства? Если

каждая капля будет считать себя государством, на карте

просто места не хватит... И тогда все передерутся!

Ничего не поняв из речи Лопуха, дождевые капли уцепились

за последнее сказанное им слово и опять почти

в один голос заявили друг другу: «Я объявляю Вам войну!

» — после чего медленно, как танки, поползли навстречу

друг другу с немыслимым лязгом и скрежетом.

— Ой, не могу-у-у! — умирал от смеха Лопух.— Никогда

не думал, что дождевые капли... обычные дождевые

капли бывают такими глупыми!

Тут наконец и случилось то, что должно было случиться.

Или это Лопух закачался уж слишком сильно, или расстояние

между каплями само собой сократилось до последней

крайности, только внезапно из двух небольших

капель превратились они в одну большую — и большая эта

капля, не выдерживая собственной тяжести, покатилась

вниз — прямо по середине листа лопуха, которая недавно

еще считалась государственной границей...

Большая капля сорвалась с края листа и, упав на землю,

растворилась в ней без остатка. Я даже не знаю, какому

государству принадлежала та земля...

НОЧНОЕ ОКНО-

БЕЗ-ШТОР

Спать, всем спать,—

заклинала Ночь, и трамваи,

троллейбусы, автобусы

друг за другом отправлялись

на покой, словно

осенние птицы. И трамвайные

звонки сопровождали

полусонную эту процессию.

— Спать, всем спать...

И глаза фонарей начинали

слипаться, и все тише

и тише был свет. А потом

в один миг по неслышной

команде городского начальства

сразу все фонари

дружно падали в сон.

— Спать, всем спать...

И одна за другой закрывались на окнах тяжелые шторы

— дома становились как будто слепыми.

Но светилось Окно. Еженощно. Всегда. Неизменно.

И любой запоздалый прохожий, как бы сильно он ни

спешил, замирал на мгновение при виде Окна. На Окне

этом не было штор — и горячий желтый свет беспрепятственно

тек на улицу. И то сказать: зачем шторы, если

спать все равно не собираются!

Трудно понять, что именно так уж пристально разглядывало

это Окно, Ночное-Окно-без-Штор, в темноте города.

Но свет зажигался в нем поздно и горел почти до утра.

И можно было сломать голову, разгадывая загадку ночной

этой вахты, да никто особенно голову не ломал. И правильно:

не наше это дело. Любое окно в мире должно иметь
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право зажигаться и угасать когда заблагорассудится. И ни

перед кем не отчитываться. Вот.

Тем более, что в данном случае отчитаться можно было

бы только Одной Далекой Звезде, ради которой, честно

сказать, и светилось, собственно, Окно. Да не было Одной

Далекой Звезде никакого дела до Ночного-Окна-без-

Штор. Расстояние от нее до Земли выражалось цифрой,

состоявшей из такого количества нулей, что цифра эта была

похожа на до-о-олгий возглас отчаяния.

Так вот. Ночное-Окно-без-Штор мечтало быть этою

звездой. Конечно, оно понимало, что у других окон в городе,

по всей вероятности, больше прав на такую мечту: некоторые

из них были к Ней ближе. Не намного, правда,

но все-таки... Здесь, на Земле, пять лишних этажей не шутка!

Впрочем, никому из других окон до звезды, кажется,

и дела не было. Иначе почему они гасли так рано и спали

тогда, когда бодрствовала Она? Неужели их это устраивало

— быть окнами... окнами в присутствии звезд! В присутствии

хотя бы и только Одной Далекой Звезды.

Конечно, Ночное-Окно-без-Штор не завидовало: во-

первых, глупо завидовать звезде, если ты окно, а во-вторых...

во-вторых — каждому свое. Оно мечтало быть звездой,

а это — совсем другое дело. И оно залетало в мечтах

своих так высоко, что долгий возглас отчаяния, состоявший

из сплошных нулей, превращался в долгий возглас

восхищения: ко-о-осмо-о-ос! Прекрасный космос, где

можно сиять без причины — просто из любви к сиянию,

где для того, чтобы сиять, не требуется нажимать кнопку

выключателя и не нужно думать, что за свет платят...

Но главное — это свобода! Потому что быть окном значит

находиться при доме. А там, наверху, можно путешествовать

в пространстве, двигаясь по невидимым орбитам

и иногда встречаясь с другими звездами: уж звезды-то, наверное,

поинтереснее собеседники, чем окна... Помнится,

однажды Ночное-Окно-без-Штор чуть не влюбилось

в одно Узенькое-Ночное-Окошечко, которое до сих пор

виднеется справа. Это Узенькое-Ночное-Окошечко тоже

долго не угасало.
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— Вы мечтаете быть звездой? — спросило тогда Ночное-

Окно-без-Штор, а в ответ услышало:

— Не отвлекайте меня, пожалуйста: я освещаю лестничную

клетку!

Ночное-Окно-без-Штор чуть не разбилось от такого

ответа. Но разбиться не разбилось — просто влюбленность

исчезла вся, как не бывало! И пришло Большое Одиночество,

а Большое Одиночество неприятная штука. Оно

копится, копится, а потом вдруг — раз, и во всем доме почему-

то перегорают все лампочки сразу.

Так и случилось. Ночное-Окно-без-Штор неожиданно

вспыхнуло так сильно, что Одна Далекая Звезда заметила

его. Заметила и сказала:

— Привет!

— Здравствуйте,— смутилось Ночное-Окно-без-

Штор, полыхая на весь мир.

— Как Вас зовут? — спросила Одна Далекая Звезда.

— Никак,— призналось Ночное-Окно-без-Штор.

— Так не бывает,— засмеялась Одна Далекая Звезда.—

У каждой звезды есть имя.

— Я не звезда. Я всего-навсего окно. Я окно одного небольшого

здания на одной коротенькой улице, и от этого

мне невыносимо.

— Почему? — удивилась Одна Далекая Звезда.

— Я хотело бы быть звездой! — прокричало Ночное-

Окно-без-Штор, не в силах больше гореть так ярко. И, уже

угасая, услышало:

— Звезда — это тоже окно. Только это окно Очень

Большого Здания.

Говорят, с тех пор Ночное-Окно-без-Штор гораздо веселее

светится по ночам. Хотя есть мнение, что теперь там

просто более мощная лампочка...

САМАЯ НУЖНАЯ ВЕЩЬ

1А|авай-ка купим еще и клей,— сказал Дедушка

Внуку.— Самая нужная вещь.

Так Тюбик-с-Клеем узнал о том, что он — самая нужная

вещь. А когда кто-нибудь узнает о себе такое, тут уж

трудно не возгордиться. И Тюбик-с-Клеем возгордился.

— Я — самая нужная вещь! — заявил он, едва появившись

на письменном столе.

— Очень приятно,— послышалось в ответ.— А мы —

карандаши.

— А я — Ластик,— отрекомендовался совсем неказистый

кусочек резины.

— Надеюсь, Вы — нужные вещи? — подозрительно

посмотрел на соседей Тюбик-с-Клеем.— Чем вы занимаетесь?

— Мы пишем и рисуем,— хором ответили карандаши.

— А я стираю написанное,— отозвался Ластик.

Тюбик-с-Клеем немножко подумал и заключил:

— Вы совершенно ненужные вещи. Если сначала что-

то написать, а потом это же и стереть,— что же получается?

Пустое место получается.— И, отвернувшись от карандашей

с Ластиком, он перестал разговаривать с ними.

— Идите к нам! — крикнули ему с дальнего конца стола.—

У нас весело!

— А вы — нужные вещи? — поинтересовался Тюбик-

с-Клеем.— Каковы ваши занятия?

— Я даю свет! — не без гордости ответила Лампа-на-

Одной-Ножке.

— А я выключаю свет! — отозвался ее лучший друг,

Черный Выключатель.

— М-да...— озадачился Тюбик-с-Клеем.— Сдается

мне, что и вы совершенно ненужные вещи. Ведь если сначала

включить свет, а потом его же и выключить — что же
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остается? Пустое место остается.— И, сказав это, Тюбик-

с-Клеем отвернулся от растерявшихся соседей.

А спустя некоторое время в комнате не осталось ни одного

предмета, о котором Тюбик-с-Клеем не сообщил бы

всем присутствовавшим: «Это совершенно ненужная

вещь». И комната погрузилась в молчание, потому что

каждый осознал полную свою ненадобность. А Тюбик-

с-Клеем поглядывал на всех с высоты письменного стола,

чувствуя себя единственной нужной вещью среди всего

этого бесполезного хлама.

— Скоро вы узнаете, что такое по-настоящему нужная

вещь,— пообещал Тюбик-с-Клеем.— Это когда я начну

склеивать разные разности. Предположим, у книги, которую

читает Дедушка, оторвется обложка или у тапочки,

которую носит Бабушка, оторвется подошва,— в доме сразу

же будут вынуждены обратиться ко мне. Я могу соединить

все, что распалось,— представляете, как это важно!

Через некоторое время у книги, которую читал Дедушка,

и в самом деле оторвалась обложка. Ее смазали клеем

— и обложка приклеилась. А назавтра у тапочки, которую

носила Бабушка, как назло, оторвалась подошва.

И подошву быстро поставили на место с помощью клея.

Конечно же после этого все убедились, что Тюбик-с-Клеем

— по-настоящему нужная вещь. Тогда к нему стали обращаться

«Ваше Величество» и умолкать, когда Тюбик-

с-Клеем начинал говорить.

Но однажды через открытую форточку в комнату

залетела Музыка. Она была такой прекрасной, что все заслушались

и заулыбались. А Музыка погостила совсем недолго

— и скоро начала собираться в путь.

— Куда же вы? Побудьте с нами еще, дорогая Музыка!

— обратился к Музыке Дедушка.— Вы так прекрасны!

— Да, останьтесь, милая Музыка! — подхватила Бабушка.

Но Музыка только грустно улыбнулась и улетела

в другое место, где у нее, наверное, тоже были важные дела.

Больше она не прилетала — и как-то, сидя вечером

в кресле, Бабушка пожаловалась Дедушке:
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— С тех пор как улетела Музыка, все в нашем доме

как-то расклеилось.

— Да, все расклеилось,— согласился Дедушка.

— Пустяки! — воскликнул Тюбик-с-Клеем — Сейчас

я начну работать и склею все, что расклеилось. Покажите,

что именно должен я склеить!

Но Дедушка с Бабушкой только развели руками и ска-

али:

— Ах, милый Тюбик, этого не склеишь... Если бы кто-

о и мог склеить это, то только Музыка.

— Музыка? — удивился Тюбик-с-Клеем.— Разве я хуже

Музыки?

Дедушка с Бабушкой ничего не ответили Тюбику-

с-Клеем... да и объяснишь ли Тюбику-с-Клеем, что в действительности-

то нужна людям только Музыка — одна лишь

Музыка, и ничего больше.

Странно, но с этого вечера карандаши, Ластик, Лампа-

на-Одной-Ножке, Черный Выключатель да и все остальные

обитатели комнаты вдруг перестали называть Тюбик-

с-Клеем «Ваше Величество» и — совсем уж непонятно

почему — продолжали вести свои беседы даже тогда, когда

он начинал говорить.

ВСЯ ТАКАЯ ВОЗДУШНАЯ

БЛУЗКА

Наверное, эта Розовая Блузка была из шелка — иначе

она бы не казалась такой воздушной. А она именно что и казалась

воздушной! Недаром же Розовая Блузка постоянно

— прямо-таки без остановок — восклицала:

— Ой, я вся такая воздушная, просто кошмар какой-то!

Вообще-то слово «кошмар» она при этом зря употребляла:

ведь «кошмар» говорят, когда страшно, а Розовой

Блузке на самом деле очень нравилось, что она вся такая

воздушная. Кстати, именно из-за этой своей воздушности

она совершенно не выносила, когда ее стирали. Ведь при

стирке любую вещь погружают в воду (если это, конечно,

не сухая стирка... но что такое сухая стирка, уж и вовсе непонятно),

а в воде довольно трудно сохранить воздушность.

Когда весь намокаешь — тут уж не до воздушности!

И надо же такому случиться — перед самым праздником,

просто накануне, ее взяли и постирали! Уж она, бедная,

так извивалась, так выскальзывала из рук, но руки были

ловки и хорошо знали свое дело. В результате Розовую

Блузку, даже не выжав как следует, повесили сушиться
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на веревочку и, что, конечно, хуже всего, прицепили к веревочке

этой прищепками! Кому же понравится перед самым

праздником оказаться на прищепках?

— Хорошенькое дело! — фыркнула она, болтаясь на веревочке.—

Мало того, что выстирали, так еще и прищепки

эти! Да в таком жутком соседстве... с Трусами какими-то, Носками!

Ничего более унизительного не было в моей жизни.

Услышав это, Трусы и Носки, разумеется, ужасно смутились

— особенно Трусы: они даже хотели отползти по

веревочке куда-нибудь в сторонку, но их ведь тоже прикололи

прищепками, так что не очень-то отползешь!

А Розовая Блузка еще немножко повозмущалась

и вдруг заявила:

— Все. Я улетаю. Настала пора.

Трусы настолько обалдели от этого заявления, что, забыв

смущаться, воскликнули:

— Как улетаете? Куда?

— Не Ваше дело, куда. В дальние дали, вот куда! В дальние

дали, которые Вам и не снились.

— Нам — снились...— возразили Носки.— Нам дальние

дали только и делают, что снятся.

— Ах, замолчите, пожалуйста! — оборвала их Розовая

Блузка.— Я не желаю Вас даже слушать: Вас надевают на

ноги! А про Трусы я и вообще молчу: просто представить

страшно, куда их надевают.

Тут уж Трусы совсем сконфузились, а Носки сказали:

— Все, что куда-нибудь надевают, одинаково необходимо

— и нечего Вам особенно задаваться. Подумаешь,

Блузка! Ну ладно бы еще Заколка какая-нибудь Золотая,

а то всего-то навсего — тьфу!..

— Это я — тьфу? Это я, значит, по-Вашему,— тьфу?

Внезапно Розовую Блузку принялись снимать с веревочки,

одну за другой отцепляя прищепки,— на ветру она

рванулась изо всех сил: ррраз! — и смотри-ка, действительно

полетела...

— Ну, что вы теперь скажете — там, на веревочке?

Жалкие тряпки с неприличными именами! Я презираю

вас! Прощайте, я — птица. Я...— тут у нее даже горло
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перехватило,— я — Жар-птица! — И она взмахнула короткими

своими рукавчиками, как крыльями.

Впрочем, тут же Жар-птицу эту и поймали — правда, она

уже успела изрядно вываляться в грязи и теперь напоминала

скорее общипанную курицу, чем Жар-птицу. Конечно, ее

опять сунули в таз с мыльной водой и принялись отстирывать

совсем уж беспощадно. Трусы и Носки с сожалением поглядывали

на нее со своей веревочки, куда, между прочим, через

несколько минут опять водворили и Розовую Блузку —

причем на то же самое место, что и раньше.

— Вы, стало быть, уже слетали в дальние дали? — простодушно

осведомились Трусы — настолько простодушно,

что Носки даже шикнули на них, а Трусы продолжали:

— Судя по всему, там, в этих дальних далях,

довольно-таки грязно...

— Не Ваше дело! — оборвала их Розовая Блузка.—

Дайте только срок — и я еще завоюю весь мир! Тем более,

что мне это раз плюнуть!

При последних ее словах Трусы и Носки вдруг окончательно

высохли, и их сняли с веревочки. Попытались было

снять вместе с ними и Розовую Блузку, но... рывок — и вот

уже она снова в грязи. Ну, что ж... значит, все сначала: таз

с мыльной водой, долгая-долгая стирка; Розовая Блузка извивается,

выскальзывает из рук, но руки ловки и хорошо

знают свое дело...

И вот она опять висит все на той же веревочке, что-то

бубня себе под нос, а Трусы и Носки уносят домой, причем

Трусы как бы случайно и даже вполне дружелюбно

произносят в последний момент вот что:

— Еще два-три полета в грязь — и там, в дальних далях,

куда Вы так стремитесь, на Вас уже никто не обратит

ровным счетом никакого внимания. Подумайте об этом,

дорогая Розовая Блузка!

— Ах, оставьте, пожалуйста! — надрывается та.— Я не

желаю слушать Ваших дурацких советов, не забывайте

о том, кто я такая и кто такие вы!

— И мы, и Вы — прежде всего одежда,— тихо говорят

Носки, но Розовая Блузка, кажется, уже не слышит их.

ТОЧКА ЗРЕНИЯ ЛАМПОЧКИ

« Солнце восходит на западе, а заходит на востоке... »

Что бы с вами было, если бы вы такое услышали? Нет, вы

только вдумайтесь: «Солнце восходит на западе, а заходит

на востоке!» Ведь если вдуматься, можно просто возмутиться

от возмущения. Это прямо какая-то чушь — и каждый

знает, что все бывает как раз наоборот: восходит

солнце на востоке, а заходит оно на западе. И только так,

а больше никак. Спросите у любого ученого: уж кто-кто,

а ученые в таких вещах хорошо разбираются.

— Лампочки тоже разбираются! — сказала в ответ на

все это Лампочка, одетая в роскошный желтый плафон.

Нет, это невозможно. Тут есть от чего за голову схватиться...

что, между прочим, частенько делают Телевизор

и Магнитофон. Правда, потом они сразу вспоминают, что

головы ни у того, ни у другого нет, но вспоминают все-таки

с небольшим опозданием — уже после того, как схватились

за головы.

— Солнце восходит на востоке, а заходит на западе,—

бесконечно скучными голосами талдычат они, но всякий

раз слышат в ответ:

— А у меня другая точка зрения.

Это конечно же Лампочка, которая очень гордится,

что у нее другая точка зрения, и изо всех сил настаивает

на ней, доходя иногда до белого каления.

— Другой точки зрения по данному вопросу быть не

может,— бесконечно скучными голосами продолжают

талдычить Телевизор и Магнитофон, устав повторять одно

и то же по нескольку раз в день.

— Каждый имеет право на собственную точку зрения!

— заявляет Лампочка.

А вот на это Телевизору и Магнитофону нечего бывает

возразить — и они умолкают. Ведь право на собственную
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точку зрения действительно имеет каждый — что ж тут

возражать?

— Может быть, это у нее оттого, что она вверх ногами

висит? — тихонько бурчит Телевизор, обращаясь теперь

уже к одному только Магнитофону.— Может быть, если

нас подвесить вверх ногами, мы тоже будем думать, что

солнце восходит на западе, а заходит на востоке?

Магнитофон тяжело вздыхает:

— Во-первых, вверх ногами нас с Вами подвесить

нельзя: у нас нету ног...

— У Лампочки тоже нету.— Тут Телевизор пожимает

плечами, забыв, что у него нет еще и плечей.

— Для лампочек не важно, есть ли у них ноги,— шепотом

объясняет Магнитофон.— У них есть головы. Стало

быть, как минимум, их можно подвесить вниз головой.

А это все равно что вверх ногами. У нас же с Вами и голов

нет — стало быть, с нами абсолютно ничего не получится.

— Но если бы у Лампочки была голова,— размышляет

Телевизор,— она понимала бы тогда, что солнце восходит

на востоке, а заходит на западе. Мы-то с Вами это понимаем

— даже не имея голов!

Магнитофон опять тяжело вздыхает:

— Вы же слышали, каждый имеет право на собственную

точку зрения!..— и горько улыбается.

Еще бы ему горько не улыбаться: попробуйте каждый

день слышать о том, что солнце восходит на западе, а заходит

на востоке! Это ж с ума можно сойти или уж в конце

концов поверить в то, что на западе оно и восходит, а на

востоке заходит...

Вообще говоря, точка зрения — вещь серьезная:

не всегда даже понятно, что с ней делать!

— Уважать, уважать ее надо, чужую точку зрения! —

надрывается Лампочка и опять доходит до белого каления.

— Перестаньте доходить до белого каления! — в свою

очередь возмущаются Телевизор и Магнитофон.— Имейте,

пожалуйста, свою точку зрения, но до белого каления

доходить вовсе не обязательно, а то свет очень в глаза

бьет...— Тут Телевизор и Магнитофон щурятся, забыв, что
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у них нет глаз, и вспоминают о том, что у них нет глаз,

только после того, как уже прищурились.

Однако Лампочка не унимается:

— Вы должны не только уважать мою точку зрения,

но и считаться с ней. Давайте считайтесь, не то я опять

дойду до белого каления! Повторяйте за мной: «Солнце

восходит на западе, а заходит на востоке»!

— Вот еще, повторять всякую чушь! — не выдерживают

теперь уже окончательно Телевизор и Магнитофон

и сами собой включаются на всю мощь. Тут начинается такой

шум, что хоть уши затыкай... И становится в этом общем

шуме и вовсе уж не понятно, где солнце восходит

и где оно заходит. Тем более, что внезапно подает голос

Телефон, который начинает оглушительно визжать.

«Солнце восходит на юге, а заходит на севере!» — вот как

визжит он, ибо такая у него точка зрения, а право на собственную

точку зрения, вне всякого сомнения, имеет каждый.

Даже тот, кто считает, что солнце вообще не восходит

и не заходит: есть ведь, наверное, и такие — почему бы

им не быть?

Ну что ж... Значит, давайте спорить! Накаляйся, Лампочка,

доходя до белого каления, шумите, Телевизор

и Магнитофон, визжи, Телефон!

А солнце все равно будет молча всходить на востоке

и заходить на западе: Солнцу ведь нет дела до того, какая

у кого точка зрения по этому поводу. Тем более, что право

на собственную точку зрения имеет каждый!

НОЧНОИ-ГОРШОК-

С-ГРУСТНЫМ-ВАСИЛЬКОМ-

НА-БОКУ

Наступил вечер, и пришло время писать сказки.

К этому часу все предметы в доме, о которых пока еще не

сочинили сказок, собрались у маленького письменного

стола. Они знали, что сказки начинаются здесь — и выстроились

в длинную очередь.

Забавная это была картина! Ближе всех к письменному

столу оказались Ходики: еще бы, ведь они умели так быстро

ходить, что никто не мог за ними угнаться. Иногда они

даже обгоняли время — тогда про них говорили: «Что-то
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Ходики сегодня бегут!» — и подвешивали к ним еще одну

гирьку, которая не давала Ходикам возможности убежать

совсем уж далеко.

Сразу вслед за Ходиками очередь занял Высокий Кактус:

он угрюмо стоял ровно в двух шагах от стола, колючками

оградив себя от любого случайного соседства.

И между прочим, зря, потому что соседствовал он, в частности,

с очень неплохой Японской Вазой Ручной Работы

— дамой редкой красоты, чистейших кровей и, разумеется,

высокопоставленной, ибо ставили ее обычно на

книжный шкаф. Она то и дело с интересом поглядывала

на Высокий Кактус — не столько даже потому, что он

очень ее устраивал как сосед... сколько потому, что ее совершенно

не устраивала соседка с другого бока — новехонькая

трехлитровая Серебристая Кастрюля. О необыкновенной

нежности этой кастрюли постоянно ходили

всем уже надоевшие слухи: кажется, ее внутренней поверхности

нельзя было касаться не только ложками,

но и пальцами, чтобы не повредить тончайшую оболочку

ее бархатистой души.

Впрочем, Серебристая Кастрюля и сама не обращала

никакого внимания на Японскую Вазу Ручной Работы, ибо

без умолку болтала со стоявшим позади нее Почтовым

Ящиком: он пришел с улицы и знал множество историй

про дальние страны. Комплекция его была несколько

грузноватой, так что Серебристая Кастрюля едва ли увлеклась

им всерьез... хотя кто знает!

Следующим в очереди стоял...

К сожалению, у меня нет возможности продолжить

рассказ, поскольку с данного момента события начинают

развиваться очень быстро!

В комнату только что вошел совершенно заспанный

малыш.

Между тем Карандаш давно бежал по бумаге и даже

предвидел кое-какие скорые перемены: например, ссору

между Японской Вазой Ручной Работы и Серебристой Кастрюлей

или неравный брак между грузноватым Почтовым

Ящиком и одной из дам. Однако перемен никаких
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произойти не успело, ибо заспанный малыш расстегнул

пижаму и громко сказал:

— Хочу пи-пи.

А когда малыши такое говорят, все карандаши на свете

почему-то останавливаются. Остановился и наш Карандаш.

— Вот и зря, зря Вы остановились,— укорили его Ходики.—

Останавливаться нельзя никогда. Можно чуть отставать...

на худой конец, даже сильно отставать, но — не

останавливаться. Ни при каких обстоятельствах.

— Хочу пи-пи,— повторил малыш, а это могло означать

лишь одно: теперь уже совсем срочно требовался

Ночной-Горшок-с-Грустным-Васильком-на-Боку.

Ночной-Горшок-с-Грустным-Васильком-на-Боку не

стоял в очереди за сказками. И не стоял по двум причинам.

Во-первых, он был заперт в ванной комнате — не то

чтобы на ключ, конечно, а просто на защелку, но для Ночного

Горшка, согласитесь, и защелки достаточно: так и так

не выйдешь!

Во-вторых... даже если бы он и не был заперт в ванной

комнате, то в очередь все равно бы не стал. Дело в том, что

когда ты Ночной Горшок... ну, в общем, объяснять долго

не приходится, а приходится просто сказать: лучше тебе

в таком случае ни в какие очереди не становиться. И вообще

как можно реже на глаза показываться: сказку о тебе

все равно не напишут, а если и напишут — так только тогда,

когда уже вовсе не о ком писать _____будет. Вот и стоял себе

Ночной-Горшок-с-Грустным-Васильком-на-Боку в ванной

комнате запертым: стоял и помалкивал, молодец! Тем более,

что сказка и без него уже давно началась. Но тут-то

как раз он и потребовался — причем потребовался настоятельно.

Однако в разговор вступила Японская Ваза Ручной

Работы, участия в разговоре от которой никто уже не

ожидал:

— Этому малышу,— сказала она,— очень легко и быстро

можно помочь, не прерывая сказки. Например, предложить

ему хотя бы... хотя бы вот эту кастрюлю: она вполне

годится для того, чтобы сделать в нее пи-пи.
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— Во мне суп варят! — обиделась Серебристая Кастрюля

и хотела еще что-то добавить, но заспанный малыш

сказал:

— Я не хочу делать пи-пи в суп.

— Тогда,— спокойно продолжала Японская Ваза Ручной

Работы,— можно предложить вот... Кактус. Получится

как бы «пи-пи на природе».

— Меня уже поливали на прошлой неделе,— сухо заметил

Высокий Кактус.— Я не настолько влаголюбив.

— Я не хочу делать пи-пи в кактус! — вмешался заспанный

малыш.— Кактус колючий.

— В крайнем случае,— журчала Японская Ваза Ручной

Работы,— можно воспользоваться Почтовым Ящиком.

— Это где письма? — заинтересовался заспанный малыш.—

Но я же еще маленький, мне не достать.

— Вы бы, Вазочка, поостереглись давать советы,—

обиделся Почтовый Ящик.— А то как бы пи-пи не сделали

в Вас. Тем более, что Вас-то как раз с ночным горшком

очень даже легко спутать!

— Я не хочу делать пи-пи в письма,— опять вмешался

заспанный малыш и внимательно посмотрел на Японскую

Вазу Ручной Работы.— А это вообще не мой горшок!

Между тем Ночной-Горшок-с-Грустным-Васильком-

на-Боку давно уже внесли в комнату и поставили в очередь

самым первым. От этого вся очередь дружно шарахнулась

назад, потому что соседство с предметом такого

назначения, согласитесь, унижает. Таким образом, вся честная

компания полностью исчезла из виду... ну, что ж!

Стало быть, никто из них больше не мог принимать участия

в сказке.

Заспанный малыш давно сделал свое пи-пи и отправился

восвояси, а Карандаш все строчил и строчил — теперь

уже нашу с вами сказку о Ночном-Горшке-сТруст-

ным-Васильком-на-Боку, потому что, кроме него, никто не

стоял больше в очереди у письменного стола. И еще потому,

что иногда даже самые дорогие японские вазы ручной

работы ровным счетом ни на что не годятся.

ДО ВТОРОЙ ОКТАВЫ

Скрипичный Ключ был высоким господином с круглым

брюшком. Он стоял в самом начале пяти дорожек

в местечке под названием Первая Октава и иногда напоминал

милиционера. Власти у него, во всяком случае, было

никак не меньше: это он следил за движением нот и определял,

куда им двигаться, куда нет.

— Можно мне перейти на первую дорожку? — спрашивала,

например, нота Соль, всегда гулявшая по второй

дорожке.

— Ни в коем случае! — сразу отвечал ей Скрипичный

Ключ и выпячивал брюшко вперед, чтобы насчет дорожек

не возникало никаких сомнений.

— Я только на минутку... постою на первой дорожке,

поговорю с нотой Ми,— и тут же обратно! — убеждала его

нота Соль.

— Исключено! — отвечал Скрипичный Ключ.— Вы

и так можете поговорить с нотой Ми.

— Но нас же разделяет пространство] — возражала

нота Соль.

— Это пространство занято нотой Фа,— прекращал

пустой разговор Скрипичный Ключ и, свертываясь в калачик,

засыпал, потому что начиналась ночь.

В одну из таких ночей — пока Скрипичный Ключ

спал — нота До, у которой вообще не было никакой дорожки,

поскольку она жила в области, находившейся где-

то еще до Нотного Стана, решила навестить наконец свою

высокородную родственницу. Родственница эта обитала

в далекой местности под названием Вторая Октава.

Карабкаясь вверх к первой дорожке, нота До конечно

же натолкнулась на почти уснувшую ноту Ре.

— Эко Вы тут разлеглись! — буркнула нота До.— Вас

просто ни объехать, ни обойти... Освободите-ка мне дорогу:
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я иду навещать мою родственницу. Между прочим, это

весьма и весьма высокородная дама, она живет в далекой

местности под названием Вторая Октава.

Нота Ре, почти ничего не поняв спросонок, поняла

только, что мешает кому-то пройти к некоей знатной особе.

Она страшно смутилась, соскочила со своего места

и сказала:

— Проходите, пожалуйста... и извините, что я тут разлеглась!

— Тут она немножко покраснела и вдруг пролепетала:

— А Вы не возьмете меня с собой наверх? Я всегда

мечтала прогуляться по Второй Октаве...

— Не знаю, разрешит ли Вам прогуляться по Второй

Октаве моя высокородная родственница,— задумалась

нота До,— но... идемте. А там посмотрим!

И они вдвоем ступили на первую дорожку, чуть не растоптав

задремавшую на ней ноту Ми.

— Прогоните ее отсюда! — сказала нота До ноте Ре.

Нота Ре, не прогнавшая в своей жизни еще ни одной

ноты, растерялась и, осторожно тронув ноту Ми за плечо,

сказала:

— Я прогоняю Вас отсюда!..

— Почему? — с интересом спросила нота Ми.

— Вы мешаете мне... нам пройти, между тем как я... мы

спешим к одной высокородной особе из Второй Октавы.

Нота Ми конечно же сразу засмущалась и пробормотала:

— Проходите, пожалуйста... А можно... можно я тоже

пойду с Вами: я никогда не бывала во Второй Октаве и... не

видела ни одной высокородной особы!

— Ну, что ж...— в первый раз подала голос нота До,—

теперь Вас двое. Идемте, ладно... в конце концов Вы сможете

просто постоять у входа.

Нота Фа уже спала и видела третий сон в пространстве

между первой и второй дорожками.

— Проснитесь! — закричала ей нота Ми.— Проснитесь

и отойдите в сторону: мы очень спешим во Вторую Октаву,

куда мы приглашены одной высокородной особой!

Нужно ли говорить, что нота Фа подскочила как ужаленная,

чтобы дать дорогу незваным гостям, а уже через
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минуту и сама плелась в хвосте: ей тоже не терпелось побывать

во Второй Октаве.

А нота Соль сама уступила дорожку: она слышала препирательства

внизу и поспешила присоединиться к процессии,

едва лишь получив благосклонное разрешение ноты

До. Ноты Ля и Си она взяла на себя, растолкав их

и объяснив, что они лежат на пути во Вторую Октаву. Оказывается,

даже нота Си, жившая почти там, где начиналась

Вторая Октава, никогда не решалась заглянуть туда — из

боязни, что ее общество недостаточно привлекательно для

обитателей Второй Октавы.

И вот все они, всемером, оказались возле самой границы

Второй Октавы — и граница эта была ничем не примечательной,

очень сильно напоминавшей известные им дорожки...

От удивления ноты загалдели, как птицы.

— Я всегда думала, что тут должна быть высокая стена,—

сказала нота Ми.

— И я,— согласилась нота Ре.— Высокая стена с пушками.

И ров.

— Глупые! — пожурила их нота До.— Обитателям

Второй Октавы всего этого не нужно: вход сюда и так запрещен

посторонним. Разумеется, кроме тех, у кого, как

у меня, здесь есть родственники.

Прочие ноты притихли — правда, поздно: Вторая Октава

проснулась от их приближения.

— Добрый вечер,— сказала нота До первой же увиденной

ею новой ноте.— Не Вы ли моя высокородная родственница

из Второй октавы?

Нота взглянула на нее и переспросила:

— Из Второй Октавы?.. Так, пожалуй, нельзя сказать.

Видите ли, я живу не в самой Второй Октаве, а немножко

до Второй Октавы. Меня так и зовут До Второй Октавы.

Но я определенно Ваша родственница.

Нота До горделиво посмотрела на своих спутниц и сказала:

— Вы слышите? Это моя родственница. Сейчас я попрошу

ее разрешить Вам подняться со мной во Вторую

Октаву. Впрочем, не знаю, стоит ли! Вас так много — и Вы
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такие шумные... Знаете что: возвращайтесь назад. А я, пожалуй,

остаюсь во Второй Октаве.

— Во Второй Октаве? — снова переспросила До Второй

Октавы.— Нет, моя дорогая! Вы можете только

остаться здесь у меня, до Второй Октавы.— Она улыбнулась.—

Но Ваши спутницы... они вполне могут подняться

и выше!

Тут из Второй Октавы раздались радостные голоса:

сначала нота Ре Второй Октавы, а потом и все остальные

— Ми Второй Октавы, Фа Второй Октавы, Соль Второй

Октавы, Ля Второй Октавы, Си Второй Октавы бросились

встречать своих родственниц. И что за встреча это

была! Всю ночь во Второй октаве не смолкал смех и веселые

разговоры... А к утру надо было собираться домой:

Скрипичный Ключ просыпался очень рано — и ему определенно

не понравились бы такие перемещения.

Осторожно спускаясь вниз, ноты из Первой Октавы

подобрали по пути и ноту До, которая с этих пор никогда

уже не поминала свою высокородную родственницу.

Впрочем, о ней ее никто и не спрашивал.

ОДУВАНЧИК

НА КРЫШЕ

Чего только не бывает

на крышах старых

домов!... Бывает даже,

что там вырастают целые

деревья — удивляться

ли маленькому желтому

Одуванчику, выросшему

однажды на крыше? Конечно,

не удивляться, как

не удивляться и тому,

что, выросши однажды

на крыше, он сразу же

принялся улыбаться на

весь свет. А чего же, собственно,

не улыбаться,

если сверху — небо, снизу

— земля и ты — посе-

рединке!..

— Зря он, между прочим, улыбается! — так сказал

Столб-с-Левой-Стороны-Дороги и добавил: — Я бы на его

месте не улыбался.

— И я бы не улыбался,— поддержал приятеля Столб-

с-Правой-Стороны-Дороги: Столбы всегда поддерживают

друг друга, этим и сильны.

— Я даже считаю,— сказал еще Столб-с-Левой-Сто-

роны-Дороги,— что в таком положении, как у него, следует

опустить глаза и страшно смутиться. Я бы, между прочим,

так и поступил.

— И я,— конечно, тут же поддержал его Столб-

с-Правой-Стороны-Дороги.— Каждый должен хотя бы приблизительно

представлять себе, где ему можно находиться,
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а где нет. Что же касается некоторых желтых цветов...—

тут он очень выразительно посмотрел на Одуванчика, хотя,

в общем-то, и без того было понятно, о ком идет речь,—

так вот... что касается некоторых желтых цветов, то они

позволяют себе произрастать... гм... мягко говоря, отнюдь

не на лугах.

— Отнюдь не на лугах! — с удовольствием повторил

Столб-с-Левой-Стороны-Дороги.

Они подождали ответа, как два соловья — лета,

но Одуванчик и не думал отвечать: он не понимал языка

столбов. Одуванчики и вообще-то языка столбов не понимают.

Сомневаюсь, между прочим, что столбы, со своей

стороны, понимают язык одуванчиков... Но так или иначе,

а Одуванчик и не думал отвечать, потому что в данный момент

думал он совсем о другом: немножко о небе, которое

сверху, немножко о земле, которая снизу, и немножко

о себе, который посередине и который становится все

крупнее и желтее.

— А между тем,— продолжал Столб-с-Правой-Сторо-

ны-Дороги,— совершенно очевидно, что крыша жилого

помещения отнюдь не место для произрастания цветов.

— Тут и говорить нечего! — от всей души согласился

Столб-с-Левой-Стороны-Дороги, но говорить тем не менее

продолжал: — Произрастать на крыше жилого помещения

— это непорядок. Если каждый станет произрастать

где захочет, начнется путаница. Произрастать следует не

там, где нравится, а там, где положено.

Столбы еще несколько дней поговорили на эту тему

и наконец опять примолкли — не последует ли какого-нибудь

ответа. Однако никакого ответа не последовало —

Одуванчик и глазом не моргнул. А зачем ему моргать, когда

все вроде бы хорошо: немного неба сверху, немного

земли снизу — и ты посерединке... правда, уже поседевший,

но что ж за беда! Все мы когда-нибудь седеем...

— Нет, поразительно все-таки глухи к разумным доводам

некоторые одуванчики! — не дождавшись ответа,

опять завел свою пластинку Столб-с-Левой-Стороны-

Дороги.
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— Особенно этот Одуванчик! — совсем уж прямо

обозначил ситуацию Столб-с-Правой-Стороны-Дороги.—

Ему бы прислушаться к тому, что другие говорят, и давно

уже слезть на землю, занять подобающее положение —

так нет же!

— Есть среди нас еще существа не от мира сего. Хоть

кол им на голове теши!

Это уж они зря: кол на голове Одуванчика тесать было

нельзя — тем более теперь, когда голова его совсем облысела.

Ветер трепал на ней последнюю пушинку, но вот

и она полетела по воздуху... Куда занесет ее судьба, где пустит

корни эта пушинка — на лугу, на крыше старого дома,

на другой планете?..

Впрочем, столбы были настолько поглощены обсуждением,

что и не смотрели в сторону Одуванчика: ведь для

того, чтобы осуждать кого-то, вовсе не обязательно его

видеть.

— Пора бы нам с Вами,— доверительно обратился

Столб-с-Правой-Стороны-Дороги к Столбу-с-Левой-Сто-

роны-Дороги,—- как-нибудь вмешаться в это безобразие.

Есть ведь какая-то управа на тех, кто нарушает порядок!

— И Столб-с-Правой-Стороны-Дороги пристально

посмотрел вокруг.

Столб-с-Левой-Стороны-Дороги уверенно заявил:

— Управа на каждого найдется! — и тоже посмотрел

вокруг.

А вокруг давно уже лежал снег. Тяжелым снегом засыпало

и наш старый дом: только веселая красная труба пыхтела

на поверхности, потому что изнутри старый дом отапливался

дровами. Но что столбам снег!.. Столбы ведь они

столбы и есть: им в любое время года одинаково, вот они

и не замечают смены времен года. Однако Милиционера,

перелезающего через высокий сугроб, они заметили и изо

всех сил замахали своими фонарями.

— Что-нибудь случилось? — поинтересовался тот,

подходя к столбам.

— Случилось, случилось! — в один голос крикнули

столбы.— Вот этот Одуванчик вместо того, чтобы вырасти
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на лугу, как ему положено, взял и вырос на крыше старого

дома! Вы должны наказать его за это!

Милиционер удивленно огляделся по сторонам: повсюду

лежал снег.

— Я не вижу ни Одуванчика, ни дома — о чем вы? —

спросил он у возмущенных столбов.

И возмущенные столбы только теперь взглянули туда,

где когда-то рос Одуванчик. Веселая красная труба вовсю

пыхтела над высоким сугробом.

— Но Одуванчик был здесь! — взревел Столб-с-Ле-

вой-Стороны-Дороги.— Даже если его нет сейчас, все

равно следует наказать его — хотя бы задним числом!

Пусть другим неповадно будет!

— Вынесите приговор! — потребовал Столб-с-Пра-

вой-Стороны-Дороги.

— Срок давности истек! — почему-то очень сердито

сказал Милиционер, а потом с улыбкой добавил: — Некого

уже наказывать...

И, отдав честь, Милиционер удалился, а столбы все

еще продолжали возмущаться дерзким поведением того,

кого давно уже не было на свете.

Цыпленок для сум,.

ИСПИСАННАЯ ТЕТРАДЬ

Это только теперь Тетрадь называлась Исписанной

Тетрадью — между прочим, и всего-то каких-нибудь два

или три дня. Иначе говоря, с тех пор, когда в ней была поставлена

сначала последняя запятая, потом последняя точка

и, наконец, последнее многоточие. А многоточие, собственно,

почему поставили... сказать еще было что —

потому и поставили. И немало чего сказать: столько еще

разных слов оставалось на свете,—да места больше не было...

Тетрадь кончилась — и из просто Тетради превратилась

в Исписанную Тетрадь.

— Вот я и кончилась,— подвела она итог своей долгой

жизни.

Жизнь у нее и правда долгая оказалась. Да и понятно:

в ней было целых 32 листа, а 32 — серьезная цифра. Гораздо,

например, серьезнее, чем 24, и тем более — чем 12!

На двенадцати листах много не напишешь, да и на двадцати

четырех не очень разгуляешься. Вот тридцать два —

это совсем другое дело: даже если каждый день исписывать

по одному — причем целому! — листу (а исписать за

день целый лист очень и очень непросто — сами попробуйте!),

то и тогда тетради хватит на месяц — и еще два

чистых листа останется. Два или один... смотря какой месяц,

но понятно, что в любом случае месяц — это довольно

долго.

Между прочим, Исписанную Тетрадь так быстро и не

заполняли — иногда, конечно, случалось, что писали в ней

по целому листу в день, но это редко бывало: чаще напишут

строчку-другую да и закроют. И потом неделю, а то

и месяц не открывают. Потому-то и не замечал никто, как

Тетрадь постепенно превращалась в Исписанную Тетрадь.

Так что время двигалось медленно: посмотришь кругом,

а там все та же жизнь — наша милая странная жизнь.
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Строчки были то радостные, то грустные, то длинные,

то короткие, то аккуратные, а то и совсем беглые... какие-

то мысли, заметки, наблюдения, выписки из книг. Особенно

приятно было, когда строчки записывали в столбик: это

означало «стихи». От стихов становилось всегда так хорошо,

так тревожно! Впрочем, стихи не стихи... она бережно

хранила все — даже теперь, когда стала Исписанной Тетрадью...

или, может быть, особенно теперь, когда стала Исписанной

Тетрадью, понимающей, что больше в ней ничего

уже не напишут. «Не беда, что я кончилась,— думала

она,— все когда-нибудь кончается. Беда, что ничего уже

не напишут...»

Конечно, нельзя сказать, что Исписанную Тетрадь

никогда больше не брали в руки. И в руки брали, и даже

перелистывали — не полностью, конечно, а так... страниц

пять-шесть. Это было действительно грустно: возьмут,

полистают чуть-чуть и — улыбнутся: дескать, смотри-

ка, что за старые новости! Неужели когда-нибудь

это все могло быть интересным, нужным, важным —

просто и не верится... А однажды Исписанная Тетрадь

даже услышала (ее тогда открыли на одиннадцатой, кажется,

странице): «И каких же только глупостей тут не

написано!»

В тот раз Исписанная Тетрадь впервые в жизни обрадовалось,

когда ее наконец закрыли. Содержать в себе

всякие глупости — кому ж это понравится?

В конце концов Исписанную Тетрадь засунули в какую-

то темную тумбочку. Когда Исписанная Тетрадь привыкла

к темноте, она прочитала на лежавшей рядом с ней

книге: «Русская литература. Учебник для третьего класса

средней школы» — и год издания... настолько древний,

что сама Исписанная Тетрадь такого и не помнила.

— Я бабушкин,— смущенно сказал Учебник.— Когда

Бабушке было десять лет, она частенько в меня заглядывала.

И делала пометки карандашом.

Исписанная Тетрадь едва удержалась от улыбки: такой

забавной показалась ей Бабушка, которой десять лет... Действительно,

если десять лет — так какая же это бабушка?
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Но Исписанная Тетраль стиснула все свои страницы и сказала

— не только без улыбки, но с горечью:

— Ну, что ж... так оно и должно быть. Больше в Вас не

сделают пометок. А во мне ничего не напишут.

— Разве в Вас есть еще место? — удивилась Тоненькая

Папка с лохматыми веревочками.

— В том-то и дело, что нет!..

— Значит, все уже написано,— убежденно сказала

Тоненькая Папка с лохматыми веревочками,— И в Вас,

и во мне, и вот... в Учебнике.

— Да как же — все? — не согласилась Исписанная Тетрадь.—

Когда в мире осталось еще столько слов и столько

мыслей!

Тоненькая Папка с лохматыми веревочками улыбнулась

в темноте и загадочно сказала:

— В каждой мысли заключены все мысли. И в каждом

слове — все слова. И в каждой книге — все книги.

Исписанная Тетрадь не поняла, что имела в виду Тоненькая

Папка с лохматыми веревочками. «Наверное,—

подумала она,— в этой Тоненькой Папке с лохматыми веревочками

хранят что-то значительное... какой-нибудь необыкновенной

важности документ».

И она была права: в Тоненькой Папке с лохматыми веревочками

и правда хранился документ необыкновенной

важности. Это была очень старая записка на клочке давно

пожелтевшей бумаги. Чернила уже почти выцвели,

но строчки все еще можно было прочитать: «Солнышко

мое, котлеты и картошка на плите. Разогрей и покушай.

Я скоро приду. Целую. Мама».

ДОЛГАЯ ЖИЗНЬ

МЫЛЬНОГО ПУЗЫРЯ

и нечему тут, между прочим, особенно удивляться: долго

жить не запретишь!

Даже Мыльному Пузырю не запретишь, хоть мыльные

пузыри и принято считать самыми хрупкими созданиями на

свете. И есть, между прочим, в этом своя правда: оболочка

мыльных пузырей все-таки до ужаса просто ненадежная:
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малейшая неточность движения — и... прости-прощай, глубокоуважаемый

мыльный Пузырь!

— Прости-прощай, глубокоуважаемый Мыльный Пузырь!

— Именно так и было сказано Мыльному Пузырю,

едва только он покинул кончик соломинки, на котором

и посидел-то всего секунду-другую.

— Это то есть как — «прости-прощай»? — озадачился

Мыльный Пузырь, который только что собрался было отправиться

в кругосветное путешествие.

— Гм...— был ответ.

После ответа были кое-какие объяснения — правда,

очень туманные:

— Дело в том, что нам, глубокоуважаемый Мыльный

Пузырь, лучше всего проститься с Вами заранее... м-да,

на всякий случай. А то как бы потом поздно не было.

— Но мы же еще не здоровались! — некстати вспомнил

Мыльный Пузырь.— Не рано ли нам прощаться?

— Поздороваться мы вообще могли бы не успеть,— загадочно

ответили ему.— С Вами, пузырями мыльными,

только начнешь здороваться — глядишь, Вас и нету уже!

— Это куда же мы, пузыри мыльные, деваемся-то? —

озаботился Мыльный Пузырь.

— Да взрываетесь Вы...— сконфужено объяснили

ему.

— Ну, не скажите! — не выдержал Мыльный Пузырь.—

Пока Вы тут мне все это рассказывали, мы уже десять

раз могли бы поздороваться. Я и до сих пор, между

прочим... целехонек — и взрываться не собираюсь!

— Все мыльные пузыри взрываются,— мягко заметили

в ответ.— Это только вопрос времени. Грустно, конечно,

да что ж поделаешь! Такой уж Вы народ...

— Странный мы народ...— сказал Мыльный Пузырь

и поплыл над городом.

— Вы напрасно плывете над городом! — крикнули

ему вслед и предупредили: — Любая секунда может стать

для Вас последне-е-ей...

Мыльный Пузырь не стал ничего кричать в ответ,

но подумал, что это не только для него, но и вообще для
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каждого любая секунда может стать последней,— и совсем

не важно, кто ты при этом — мыльный пузырь или

вот... кот, оч-чень неосторожно в данный момент переходящий

дорогу.

Мыльный Пузырь плыл над городом и смотрел по сторонам.

Внезапно он увидел огромную вывеску и прочитал

на ней по слогам:

«ОБУЧАЕМ ИГРЕ В ГОЛЬФ».

Тут-то Мыльный Пузырь и понял, что единственное,

чего ему недостает в жизни,— это умения играть

в гольф.

— Здравствуйте,— влетел он прямо под вывеску,—

я больше всего на свете хотел бы научиться играть

в гольф!

— Обучение занимает шесть месяцев,— улыбнулись

в ответ. Потом помолчали и добавили: — А шесть месяцев

— это полгода.— И совсем неожиданно закончили: —

А Вы — мыльный пузырь.

— Вы, стало быть, мыльных пузырей не принимаете?

— уточнил он.

— Ни один мыльный пузырь не живет полгода,— объяснили

ему.— Мыльный пузырь живет лишь несколько

минут — в лучшем случае. Вам жить считанные секунды

осталось, Вы это понимаете?

— Понимаю,— сказал Мыльный Пузырь.— А я не могу

прожить эти считанные секунды, обучаясь игре

в гольф?

Ему ответили с возмущением:

— Гольф, глубокоуважаемый Мыльный Пузырь,— серьезная

игра. Ей за считанные секунды не обучишься.

— Тогда простите и извините меня,— вежливо сказал

Мыльный Пузырь и полетел дальше.

Яркий плакат с флагом приглашал посетить Америку.

Мыльный Пузырь срочно решил принять приглашение

— и на немыслимой скорости влетел в туристическое

агентство.

— Один билет в Америку,— быстро сказал он.

На него посмотрели с интересом.
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— Полет занимает восемь с половиной часов, глубокоуважаемый

Мыльный Пузырь! А в Вашем распоряжении—

только...

— ...несколько секунд в лучшем случае,— ответил

Мыльный Пузырь и, извинившись, покинул туристическое

агентство.

Слева от него играла музыка и кружилась карусель.

Подлетев к билетеру, Мыльный Пузырь осторожно

спросил:

— Скажите, пожалуйста, сколько занимает одно катание

на карусели?

— Одно катание на карусели,— уверенно ответил билетер,—

занимает четыре минуты и пятьдесят две секунды.

— Тогда я успею,— сказал Мыльный Пузырь, и, купив

билет, уселся на кончик носа Тигра. Тигр хотел чихнуть,

но сдержался.

И вот оно началось — одно катание на карусели. Одно

восхитительное катание на карусели... А потом еще одно.

И еще одно. И еще...

И даже если Вы сегодня навестите городской парк,

где находится эта карусель, Вы обязательно увидите так

и сидящий на кончике носа Тигра Мыльный Пузырь, который

называют самым старым мыльным пузырем в городе.

Конечно, Тигру при этом все время хочется чихнуть,

но он сдерживается — и восхитительное катание на

карусели продолжается, продолжается, продолжается...

МАЛЕНЬКИЙ ПОРЫВ ВЕТРА

Кому же тут непонятно, что Ветер состоит из порывов?

Если бы Ветер никуда не порывался, его бы, наверное,

и вообще у нас не было... То есть, может быть, и был

бы, конечно, но стоял бы себе на месте как вкопанный

и не играл занавесками, не открывал бы дверей и окон,

не сметал бы бумаг со стола, не носил бы всякой всячины

по городу — оберток от конфет и шоколада, палочек от мороженого,

пакетов и пакетиков... всего, что неосторожные

люди бросают на произвол судьбы — иногда отправляя

в далекое и трудное путешествие.

Кстати, если сложить все порывы ветра в один Ветер,

очень даже легко может получиться Большой Ветер —

Ураган, так что лучше этого не делать: Ураган не занимается

ни обертками от конфет и шоколада, ни палочками от

мороженого, ни пакетами и пакетиками — Ураган занимается

крышами домов и самими домами, молодыми и вековыми

деревьями, деревянными и металлическими щитами

городских реклам: он подхватывает все это и снова швыряет

на землю — правда, далеко от того места, где взял.

И сколько ни говори Урагану: «Положи крышу на место!

» — он никогда не слушается, а только еще дальше крышу

уносит.

Так что мы с Вами давайте не будем складывать все порывы

ветра, а поговорим об одном Порыве Ветра — не

очень большом... честно сказать, совсем маленьком — даже,

пожалуй, неуловимом. Такие порывы иногда называют

сквозняками, но слово «сквозняк» какое-то обидное —

так что мы не станем его употреблять. Станем употреблять

слово «порыв»... Порыв, стало быть, Ветра. Маленький Порыв

Ветра.

Маленький Порыв Ветра сидел на месте и размышлял

о том, что бы ему такое унести — и куда. Много ему,
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конечно, было не унести: не дорос он еще тяжелые вещи

поднимать. Так что выбрать следовало что-нибудь поменьше.

Лучше выбрать поменьше, зато унести подальше —

потому как даже не очень тяжелые вещи долго нести трудно.

Зато легкие вещи можно сколько угодно нести — и никогда

не устанешь.

«Унесу-ка я,— сказал он себе,— во-о-он тот стаканчик

пластмассовый, потому что он такой белый и матовый и потому

что на нем такие милые полоски!.. А унесу я его в Китай,

потому что Китай — это такая страна, где тепло и говорят по-

китайски. И тогда все китайцы сначала удивятся, откуда у них

такой стаканчик, а потом скажут мне Большое Китайское

Спасибо! А я отвечу: «Да Бог с вами, китайцы... не за что!»

Он осторожно подкрался к стаканчику и хотел было

уже его уносить, да вдруг увидел поблизости клочок газеты,

присел рядом и зачитался. В газете рассказывалось об

одном веселом празднике — и Маленький Порыв Ветра

тут же решил унести этот клочок газеты на Северный полюс,

где, как ему было известно, мало людей и не так много

праздников: то-то люди обрадуются, получив там у себя

на Северном полюсе лишний веселый праздник!

Маленький Порыв Ветра уже подхватил было клочок

газеты, но уносить его не стал, а отвлекся, увидев на одной

голове одну шляпку — такую легкую, такую кружевную!

«Надо мне лучше эту шляпку унести,— подумал он,— и унести,

например, в Гренландию, где всегда снег! Там таких

шляпок небось вообще никто никогда не видел... поймают

ее, начнут вертеть в руках и думать: да что ж это такое-то,

Господи помилуй? Может быть, это такая маленькая сеть

для ловли маленьких рыбок? Или это такое украшение, которое

на стену вешают? Или ведерко, в котором снег носят?

И только потом я скажу: «Эх, гренландцы, гренландцы,

какие же вы недогадливые! Это же ведь шляпка такая!»

Тут Маленький Порыв Ветра уже ухватился за шляпку,

но услышал из-под шляпки тяжелый такой вздох:

— Ох...

Он заглянул под шляпку и увидел там совсем грустные

глаза.
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— Что случилось? — спросил Маленький Порыв Ветра.

— Да ничего страшного...— ответили из-под шляпки.—

Просто вспомнился один город в мире.

Маленький Порыв Ветра задумался и тут же вспомнил

множество городов в мире, которые он уже успел посетить.

Только вот грустно ему от этого не стало, а стало —

наоборот — весело.

— Разве когда вспоминается один город в мире, бывает

грустно?

— Это смотря какой город,— ответили ему.— Например,

если тот город, где давно не был и не скоро будешь,

тогда бывает!

— Вам такой город вспомнился? — с ужасом спросил

Маленький Порыв Ветра, потому что ему таких городов

не вспоминалось,— только другие вспоминались: те, которые

он хоть сейчас мог бы опять навестить.

Из-под шляпки не ответили.

Маленький Порыв Ветра задумался. Он еще раз заглянул

под шляпку и удостоверился в следующем: то, что находилось

под шляпкой, ему было не только далеко не унести,

но и вообще с места не сдвинуть: там сидел целый

человек. Маленький Порыв Ветра, конечно, не мог бы доставить

целого человека по месту назначения — даже

и в самый близкий на свете город. Для этого нужно столько

маленьких порывов ветра... он принялся считать,

но сбился со счету.

А шляпка наклонялась все ниже и ниже.

Подумав еще немножко, Маленький Порыв Ветра

осторожно поднял с земли упавший туда тяжелый вздох

и немножко подержал в воздухе. Вздох и правда оказался

очень тяжелый — хоть, конечно, и не такой тяжелый, как

целый человек. Но все равно нести этот тяжелый вздох на

далекое расстояние будет совсем не просто. Только делать

нечего...

А еще через несколько минут было видно, как Маленький

Порыв Ветра с трудом волочит за собой непомерной

тяжести вздох, в то время как шляпка и то, что под шляпкой,

легкими шагами уходят по аллее...
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Мне, конечно, неизвестно, хватило ли бы у Маленького

Порыва Ветра сил донести такой тяжелый вздох до одного

города в мире, но краем уха я слышал, что на самом

последнем участке пути ему помог местный Ураган, как

раз блуждавший поблизости от одного города в мире. Говорят,

что в тот раз Ураган даже ничего не разрушил — настолько

устал он поднимать тяжеленный вздох на самый

высокий этаж самого далекого дома в городе!..

японский

ИЕРОГЛИФ

Японскому Иероглифу очень плохо жилось: там, где ему

так жилось, он был чужой для всех.

Дело в том, что находился Японский Иероглиф на странице

Одной Книги... и это может показаться вполне

и вполне хорошим местом для Японского Иероглифа, но —

увы! — только на первый взгляд. М-да... уже на второй

взгляд становится ужасно понятно, что тут все зависит от

того, о какой книге идет речь: если о японской — одно дело,

а вот если о любой другой...

Речь о любой другой книге у нас с вами, конечно,

не пойдет: на это никакой сказки не хватит. Речь пойдет

именно что об Одной Книге — причем книге, к сожалению,

французской. Конечно, вы спросите меня, о чем я так

сожалею... и я отвечу Вам, что основания для сожалений —

причем для больших сожалений — у меня, увы, имеются.
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Все дело в том, что французская книга — это не самое

лучшее место для японского иероглифа, и, стало быть, вполне

можно ожидать, что французским буквам — во всяком

случае, некоторым из них (например, тем, что стоят слишком

близко к японскому иероглифу) — может не понравиться

такое соседство. Что, собственно говоря, и случилось...

Между прочим, книга лежала на столе открытой, причем

— вот несчастье-то! — на первой странице, то есть

именно той странице, начинал которую Японский Иероглиф.

Понятно, что, будь книга закрыта, ничего бы, скорее

всего, и не случилось: в закрытых книгах буквы и смыслы

спят. Но в открытых — бодрствуют...

— Простите, Вы не знаете,— спросила буква «В», букву

«А»,— что это за каракатица стоит на нашей странице?

— Буква «А» словно впервые в жизни увидела Японский

Иероглиф.

Разумеется, Японский Иероглиф не мог не услышать

ее вопроса: отдельная страница книги — не такое уж

большое пространство, и все, что происходит на отдельной

странице, прекрасно слышно всем ее обитателям.

Японский Иероглиф просто ушам своим не поверил: никто

и никогда в жизни не называл его каракатицей!

— По-моему, это паук,— сказала буква «А».— Я и прежде

видела некоторых пауков: этот очень их напоминает!

— А по-моему, не паук,— вмешалась буква «С».— Это

скорее похоже на таракана: у тараканов всегда как раз

столько ног...

— Паук или таракан... все равно,— сказала буква «В»,—

а вот как бы нам прогнать его отсюда? Я слышала, есть такие

специальные средства против ползучих насекомых.

— Но он же не ползет никуда,— усомнилась буква

«К» и вздохнула: — Мне кажется, он уже дохлый.

И еще мне кажется, что он плохо пахнет...

— Фу, какая гадость...— передернуло букву «Е».—

И надо же ему было именно на нашей странице подохнуть

— как будто в книге других страниц мало!

Японский Иероглиф смотрел на них в полном недоумении...

неужели они действительно говорят о нем?
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Впрочем, о нем или нет — какая разница! Все равно он

здесь чужой для всех — как в качестве японского иероглифа,

так и в качестве паука или таракана... хоть живого,

хоть мертвого!

«Интересно, кому это вообще пришло в голову — поместить

меня среди французских букв...— размышлял

он,— и даже не объяснить, чем мне тут заниматься? Вот

они стоят около меня — и каждая что-то значит... И если

перевернуть эту страницу, на другой странице можно

найти еще множество таких же, как они,— снова и снова!

И на следующей после нее странице, и дальше... А я стою

тут, как не пойми кто — может быть, один на всю книгу...

Хоть бы знать, что я, собственно, значу,— и значу ли вообще

что-нибудь? Может быть, я и правда никакой не Японский

Иероглиф, а паук или таракан? Откуда я вообще это

знаю — что я Японский Иероглиф?»

— А вот представьте себе,— внезапно сказала буква

«М»,— что он не мертвый... что он просто пока не успел

проснуться! — И буква «М» с ужасом оглядела соседей.

— Проснется,— шепотом продолжила за нее буква «X»,—

и начнет ползти в нашу сторону!.. Что нам тогда делать?

Впрочем, настоящая паника начаться, к счастью, не успела:

в комнату кто-то вошел и закрыл книгу. А мы уже помним,

что бывает с буквами и смыслами, когда книгу закрывают:

буквы засыпают и могут спать очень и очень долго,

потому что некоторые книги не открывают годами. С этой

книгой, похоже, должно было случиться то же самое, если не

хуже: книгу, закрыв, поставили на полку в книжный шкаф.

Ее опять не решились начать читать: дело в том, что это

была очень трудная книга... Написал ее целых два века назад

какой-то монах во Франции, причем только с одной-

единственной, зато очень благородной целью: объяснить

старый-престарый японский иероглиф из старой-престарой

японской рукописи, свернутой в свиток.

Впоследствии, правда, многие считали, что автору книги

так и не удалось объяснить значение этого японского иероглифа

— даже несмотря на то, что им было употреблено несметное

количество замечательно понятных французских букв...

КРИВАЯ КОРОТКАЯ УЛОЧКА

Если не можешь быть проспектом, лучше не будь вовсе!

— сказал Широкий-Проспект-с-Красивьш-Названием.

А Кривая Короткая Улочка и сама понимала, что быть

проспектом — да еще Широким-Проспектом-с-Краси-

вым-Названием — сущее удовольствие! Простираешься

себе на целый километр вперед — и в ус не дуешь... И едут

по тебе, ничего не опасаясь, машины, и топают по тебе

беспечные прохожие, и продают на тебе разные разности...

да, и еще деревья на тебе стоят иногда, по бокам,—

стройные и высокие. Это, конечно, совсем не то, что быть

Кривой Короткой Улочкой: тут тебе никаких машин, конечно,

потому что по тебе движение чуть ли не под страхом

смертной казни запрещено. А уж если заехал кто,

ни в жизнь не развернется... так и застрянет навсегда.

Прохожих тоже никаких — только жители, а жители

и прохожие — совсем разные вещи. Прохожие — они ходят,

и ходят, и ходят... а жители — только живут, да и все.

То есть если живут на Кривой Короткой Улочке, то и ходят

по ней. А если не живут, то и не ходят: их тогда на Кривую

Короткую Улочку и калачом не заманишь. Что касается

деревьев... деревьев-то много, да бестолковые какие-то

все: растут где попало и как попало. В основном в маленьких

садиках возле домов, но из садиков на улицу их все

равно не пускают.

В общем, это сплошное несчастье — быть Кривой Короткой

Улочкой. Да что ж теперь делать!..

Между прочим, даже те, кто жил на этой улочке, и те

стеснялись свой адрес знакомым дать: не очень-то оно

приятно признаться, что живешь на Кривой Короткой

Улочке. Другое дело — на Широком-Проспекте-с-Краси-

вым-Названием... да еще в доме, который издалека видно.

Тут уж можно громко произносить свой адрес — и лениво
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так добавлять: знаете такой двадцатипятиэтажный дом

в самой середине... там еще Национальный банк внизу находится?

Вот это адрес так адрес! А с Кривой Короткой

Улочкой замучаешься объяснять: это, дескать, такая маленькая

улочка в северо-восточном районе города, добираться

на двух автобусах с пересадкой на третий... где-то

между большими улицами, которые ведут на проспект...

а дом — дом на самом краю находится, на левой стороне,

приблизительно метрах в ста от начала улочки... какой

улочки? — Да Кривой Короткой Улочки, какой же еще...

Одна радость: на Кривую Короткую Улочку внимания

вообще не обращали. Жило на ней множество веселых незаметных

людей, и не было тут ни магазинов, ни тем более

учреждений, ни даже киоска или ларька какого-нибудь —

только маленькие домики да маленькие садики. А больше

— совсем ничего... стало быть, и говорить не о чем.

Вот и не говорили никогда. Многие даже вообще не

знали, что есть в городе такая Кривая Короткая Улочка,—

и, если случайного прохожего, например, останавливали

вопросом вроде: «Скажите, пожалуйста, нет ли здесь в городе

Кривой Короткой Улочки?» — случайный прохожий

убежденно отвечал:

— Нет, нет и нет! Никакой Кривой Короткой Улочки

в городе никогда не наблюдалось и сейчас не наблюдается.

Так вот отвечал случайный прохожий.

И шли дни. Недели. Месяцы. Годы. Десятилетия. Века.

И настало будущее.

Сразу предупрежу: о будущем я не слишком много

знаю. Только одно практически и знаю: что оно будет.

Впрочем, этого и вполне достаточно знать — если это знаешь,

то можешь, стало быть, вполне сносно рассказать

о будущем.

Когда настало будущее, оно сразу начало разбираться

с прошлым. А разобравшись, обнаружило, что прошлого

и нет никакого. На месте Широкого-Проспекта-с-Краси-

вым-Названием давно находилась Огромная-Площадь-со-

Скучным-Названием, да и весь город с незапамятных времен

был уже полностью перекроен: новые дома сменились
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еще более новыми, деревья выросли, зачахли, и из их побегов

выросли другие — столь же стройные и высокие.

А прохожих и вовсе не стало: они превратились в проезжих

и проезжали на такой скорости, что их практически

не замечали. Останавливались же они редко где — правда,

местом обязательной их остановки была Кривая Короткая

Улочка в центре разросшегося города, местоположение

которой знал каждый.

На ней стояли все те же домики и росли хоть и новые,

но столь же бестолковые деревья, которые по-прежнему

из садиков не пускали на улицу. Въезд на машинах сюда

был запрещен под страхом смертной казни. А уж если кто

заезжал, то его тут же и останавливали навсегда: Кривая

Короткая Улочка стала заповедной зоной. Теперь здесь

никто не жил — и только в большие праздники по улочке

этой разрешали прохаживаться в течение двух часов:

правда, предварительно полагалось купить входной билет.

Тогда на Кривой Короткой Улочке открывались магазины

и киоски — и чего только не было в них!..

Окрестные Проспекты, Бульвары и Шоссе завидовали

Кривой Короткой Улочке, жить даже вблизи которой теперь

стало считаться большим почетом... Сама же Кривая

Короткая Улочка только кротко улыбалась в ответ: она никак

не могла понять, что уж такого привлекательного нашли

в ней именно сегодня, когда она стала совсем молчаливой

— по сравнению с теми прекрасными временами,

когда она была веселой и полной жителей! Теперь по ней

ходили только прохожие, а жители и прохожие — совсем

разные вещи. Жители — они живут, и живут, и живут...

а прохожие — только ходят, да и все!

ДРАГОЦЕННАЯ МИНУТА

Не теряй драгоценных минут! — сказал кто-то кому-

то, и одна из драгоценных минут, а именно Данная Минута,

услышала это и страшно испугалась: она не предполагала,

что ее можно потерять!.. Оказывалось — можно.

Тут-то Драгоценная Минута, не медля ни секунды, и принялась

размышлять о том, что будет, если ее потеряют...

«Будет ужас»,— решила она. Во-первых, час тогда станет

неполным: час без минуты — это не час. Стало быть,

ему придется занимать минуту у другого часа,— и тогда тот,

следующий, час тоже станет неполным — и будет вынужден

занимать минуту у очередного часа... и так далее. Все

это бы, может быть, и не беда — но вот у кого тогда будет занимать

минуту Самый Последний Час? Тот, который называется

«Двенадцать часов ночи»! Ему, вне всякого сомнения,

придется обращаться к новому дню и занимать минуту

У него. А последнему дню (который называется иногда

«Тридцатое», иногда «Тридцать Первое») — обращаться
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к новому месяцу, а последнему месяцу (он называется «Декабрь

») — к новому году, а новому году — к новому веку,

а новому веку — к новому тысячелетию... Что касается нового

тысячелетия, то ему, стало быть, ничего не останется,

как занять одну минуту у истории всего человечества...

и будет тогда у нас ИСТОРИЯ ВСЕГО ЧЕЛОВЕЧЕСТВА БЕЗ

ОДНОЙ МИНУТЫ, а уж это совсем никуда не годится!

И кроме того, занять-то, конечно, легко... да вот как потом

отдавать?

И Драгоценная Минута решила сама внимательно следить

за тем, чтобы ее не потеряли. Да вот беда... как только

она это решила, у нее сразу же возникло впечатление, что

ее потеряли! Ибо место, в котором она оказалась, выглядело

как-то сильно подозрительно и напоминало свалку...

Здесь лежал какой-то скомканный Обрывок Газеты,

истертая до неузнаваемости Монетка, Огрызок Карандаша

и Старая как Мир Конфета. Все они лежали, вообще говоря,

спокойно... но как раз это и было подозрительно!

— Вы почему молчите, прощу прощения? — обратилась

Драгоценная Минута ко всему обществу сразу.

— Мы в ссоре,— ответила Старая как Мир Конфета.

— И... чего же Вы не поделили — если не секрет? —

спросила Драгоценная Минута.

— Мы не поделили территории,— буркнул Огрызок

Карандаша.

— Разве тут так много территории? — удивилась Драгоценная

Минута, оглядывая тесное пространство вокруг

себя.

Огрызок Карандаша фыркнул:

— В том-то и дело, что мало! Потому и не поделили...

что ж Вы какая непонятливая!

— Так... все равно ведь на всех не хватит: какой же

смысл делить?

— А такой смысл,— зашумела вдруг Старая как Мир

Конфета,— чтобы ко мне не липли!

Это ее заявление возмутило Обрывок Газеты.

— К Вам липнут,— отчетливо произнес он,— только

потому, что Вы липкая!
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— Именно! — откликнулась Монетка.

Драгоценная Минута внимательно оглядела их и со

вздохом сказала:

— Охота Вам ссориться... когда всех нас так и так потеряли!

— Меня не могли потерять! — сказал Обрывок Газеты.—

На мне важный телефон записан.

— Мною, между прочим, записан,— сказал Огрызок

Карандаша,— так что меня тоже никто не терял.

— А меня вообще еще съесть можно с удовольствием,—

сказала Старая как Мир Конфета.

— Вас? — оторопела Монетка.— Да я бы ни в жизнь

не стала!

— Конечно,— частично согласилась Старая как Мир

Конфета.— Если на мне столько всего налипло...

— Значит, только меня одну потеряли...— совсем расстроилась

Драгоценная Минута, но в это время сверху на

нее что-то упало и принялось раскидывать ее соседей

в разные стороны. Через секунду крепкие пальцы вцепились

в нее и принялись тащить на поверхность. Однако

вслед за Драгоценной Минутой, уже успевшей прилипнуть

к Старой как Мир Конфете, на поверхность потянулись

сама Старая как Мир Конфета и прилипшие к ней

Обрывок Газеты, Огрызок Карандаша и Монетка.

— Стоп-стоп-стоп,— сказали сверху,— не все сразу!

Отлепив Драгоценную Минуту от остального, ее вынули

из кармана одну.

Теперь она лежала на Широкой Теплой Ладони —

и Широкая Теплая Ладонь была в краске.

— Вы почему в краске? — строго спросила Драгоценная

Минута.

— Дом красила,— отчитались ей.

— А я Вам зачем... да еще в таком виде? — поинтересовалась

Драгоценная Минута, чувствуя, что остатками

Старой как Мир Конфеты липнет к Широкой Теплой Ладони...

— Чтобы наслаждаться! — без обиняков сказала Широкая

Теплая Ладонь.— Я, видите ли, Вас сберегла... если
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Вы понимаете, о чем я. Сберегла — и теперь буду Вами наслаждаться.

— А как Вы меня сберегли ? — все-таки не поняла Драгоценная

Минута.

— Постаралась — и закончила работу на минуту раньше,—

ответила Широкая Теплая Ладонь.

А потом, чтобы не тратить времени на разговоры, налила

из Вечно Недовольного Кофейника чашечку кофе

и с удовольствием взялась за чуть обжигающую ручку.

И тогда откуда-то совсем сверху начал опускаться вниз

Вздох Наслаждения.

Драгоценная Минута не сумела проследить за этим

вздохом, потому что тут же впала в размышления о том,

что бывает, когда экономят минуту... Бывает прекрасно,

решила она. Во-первых, час тогда становится длиннее на

одну минуту. Стало быть, он может передать сэкономленную

минуту другому часу,— и тогда тот, следующий, час

передаст эту минуту очередному часу... и так далее. А Самый

Последний Час — тот, который называется «Двенадцать

часов ночи» — передаст эту минуту новому дню!

А когда закончится последний день месяца (который называется

иногда «Тридцатое», иногда «Тридцать Первое

») — он передаст минуту новому месяцу, потом последний

месяц (он называется «Декабрь») передаст ее новому

году, а новый год — новому веку, а новый век — новому

тысячелетию... Что касается нового тысячелетия, то оно

конечно же добавит эту минуту к истории всего человечества...

и будет тогда у нас ИСТОРИЯ ВСЕГО ЧЕЛОВЕЧЕСТВА

ДЛИННЕЕ НА ЦЕЛУЮ МИНУТУ, а ведь это же просто

замечательно!

Тут Драгоценная Минута счастливо улыбнулась — от

радости за все человечество — и в сердце своем послала

привет прежним соседям по карману: она поняла, что и их

тоже, скорее всего, сберегли — причем для определенно

великих целей!

ЖИЛЕТКА,

В КОТОРУЮ ПЛАКАЛИСЬ

Не знаю, как вам, а мне понятно, почему именно данную

Жилетку чаще всего выбирали, чтобы в нее плакаться:

заглядение она была, а не Жилетка! А потом... если ты

однажды в эту Жилетку уже плакался, тебя потом калачом

не заманишь в другие плакаться. Нет ее под рукой — ты

лучше вообще предпочтешь не плакаться, чем куда попало

плакаться.

Между прочим, понимание таких вещей только со временем

приходит: сначала нам все равно, куда плакаться,—

лишь бы вообще плакаться... а потом очень даже не все

равно куда! Я когда маленький был — вообще без жилетки

обходился: плакался маме в подол. Но теперь мне в подол

стыдно — и я плачусь в жилетку, как все взрослые.

Только я не в ту жилетку плачусь, про которую рассказываю,

а в совсем другую, но про нее я рассказывать не хочу.

А та Жилетка, про которую я хочу рассказывать, была,

как уже говорилось, загляденье.

Во-первых, она была полосатая, а для жилетки это —

главное. Если жилетка не полосатая, плакаться в нее бесполезно:

не поможет. К счастью, наша с вами жилетка была

полосатая — и более того: очень полосатая... на ней

практически не было ничего, кроме полосок,— как на зебре.

Убери с зебры полоски — что останется? Ничего не

останется. Так и эта жилетка: пока есть полоски — есть

жилетка. А нет полосок...

Впрочем, полоски, стало быть, имелись, причем одна

белая — одна зеленая, одна белая — одна зеленая, одна белая

— одна зеленая... я бы так долго мог перечислять,

но всех полосок никогда бы не перечислил все равно: так

много их было. Что касается пуговиц, то пуговицы бы

я мог одну за другой по номерам перечислить: их было
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хоть и много, ко понятно сколько — двенадцать. И были

они золотые! При этом от одной из них шла цепочка — тоже

золотая... а если Вы спросите меня, куда она шла, так

я и это знаю: она шла в кармашек и там, в кармашке, заканчивалась

карманными часами — круглыми такими

и с крышечкой. Откроешь, например, крышечку в восемь

часов двадцать пять минут, а там — восемь часов двадцать

пять минут... ну, не красота ли?

В жилетку такую плакаться — это, понятное дело, сущее

удовольствие. Плачься и плачься себе, а сам... полоски

рассматривай, пуговицы пересчитывай, по цепочке

взглядом скользи — приятные занятия!

Это оттого, что в данную Жилетку так приятно и, я бы

сказал, так интересно было плакаться, многие именно ее

предпочитали: удивляться ли тому, что как ни потрогаешь

Жилетку — мокрым-мокра... хоть над раковиной ее выжимай!

Интересно, что некоторые, кстати, даже специально

совсем рано плакаться приходили — например,

в полшестого утра, чтобы Жилетку сухой застать... да

только увы: Жилетка была такой же мокрой, как и в другие

часы суток!

— А что вы хотите,— говорил Хозяин Жилетки,— если

в нее, например, сегодня всю ночь Одна Девушка плакалась?

И так — каждое утро...

— Она у вас хоть когда-нибудь сухая бывает? — то

и дело недовольно спрашивали Хозяина Жилетки многие.

— Да практически никогда...— разводил руками

тот.— Я даже купил ее мокрой: передавая мне Жилетку,

продавец начал плакаться в нее и тут же замочил. С тех

пор я в мокрой и хожу...

— Не простужаетесь — зимою-то? — заботливо спрашивали

многие.

— Простужаюсь,— признавался Хозяин Жилетки,—

да что ж теперь делать?

Многие недовольно качали головами, но все равно плакались

в его Жилетку: уж больно она была хороша. И Жилетка

намокала все больше и больше. А это, между прочим,
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было совсем не так полезно для круглых часов с крышечкой:

они сырости не выносят и начинают ба-рах-лить. Откроешь,

например, крышечку в восемь часов двадцать пять

минут, а там — восемь часов двадцать шесть минут... ну,

не безобразие ли?

Многие, кстати, соглашались: безобразие, дескать,

и есть.

Но как-то Один из Многих сказал Хозяину Жилетки:

— Я знаю, что делать! Вас надо просто в этой Жилетке

послать в дальние страны, где жарко и сухо. И держать

в этих странах как можно дольше — пока Жилетка не высохнет.

Так и поступили.

В дальних странах Хозяину Жилетки пришлось прожить

тридцать лет: именно столько потребовалось для того,

чтобы высушить Жилетку. Зато, когда тот вернулся назад,

Жилетка действительно была совсем сухая — и даже

слегка шуршала от сухости.

Прямо на вокзале Хозяин Жилетки горько вздохнул

и подумал, что сейчас всю его сухую Жилетку опять зальют

слезами — и тогда ему придется снова возвращаться

в дальние страны на тридцать лет. Он погладил Жилетку

указательным пальцем по нескольким полоскам, и Жилетка

улыбнулась ему — благодарно, но печально. А Хозяин

Жилетки, махнув рукой, зашагал в направлении дома.

Теперь вы, наверное, ждете рассказ о том, как уже на

другое утро Жилетка опять была мокрым-мокра, а часы

ба-рах-ли-ли. Да только ничего подобного: и на другое утро,

и на третье, и на четвертое Жилетка оставалась такой

же сухой, как была сразу после приезда Хозяина из дальних

стран. Вы, конечно, можете предположить, что Жилетку

пропитали каким-нибудь водоотталкивающим составом

— и она стала влагонепроницаемой... ан нет!

Разгадка тут совсем простая: за время отсутствия Хозяина

Жилетки все люди в его стране стали такими счастливыми,

что уже никто никогда никуда не плакался... вот

разве совсем маленькие дети, но на то они и маленькие дети,

чтобы плакаться!

153

Впрочем, до жилеток они так и так не доставали, а потому

дружно плакались в подолы своих мам — благо подолов

было предостаточно.

А Хозяин Жилетки теперь ходил повсюду и щеголял

своей сухой Жилеткой. И даже иногда давал потрогать

карманные часы, специально для этого открывая на них

крышечку. Заглянешь под нее в восемь часов двадцать

пять минут, а там — восемь часов двадцать пять минут...

ну, не красота ли?

Понятно, что это трудно себе представить... но слушать

данного Соловья не было никаких сил — ну, никаких

просто сил не было! Нет, с голосом все обстояло

прекрасно: голоса у соловьев всегда неплохие. Но вот насчет слуха... А Соловей-без-Слуха — это, сами посудите,

куда ж годится? Никуда не годится!
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СОЛОВЕЙ БЕЗ СЛУХА

— Ты феномен,— говорил Соловей-отец.

— Нет, я соловей! — возражал сын.

— Какой же ты соловей? У соловьев слух: соловьи

с ним рождаются! Соловей же без слуха — это просто

такая же несуразность, как...— Соловей-отец никогда не

мог подобрать сравнения. Да и что тут подберешь: несуразность

она несуразность и есть.

— Может, еще разовьется слух? — робко спрашивала

Соловей-мама.

— Из чего же ему развиться? — горько усмехался

Соловей-отец.— Развить можно то, что есть. А тут ничего

нет.

— И пусть,— мужественно вздыхала Соловей-мама.—

Станет музыкальным критиком: они почти все без слуха.

Но маленький Соловей-без-Слуха музыкальным критиком

быть не хотел: он хотел петь.

— Мне, что же... не петь? — спрашивал он.

— Ни в коем случае! Ни Боже упаси! — горячился Соловей-

отец.

«Лучше б я родился без глаза. Соловей-без-Глаза —

это совсем не плохо звучит... как будто я беспризорный

соловей такой. Или бы без хвоста родился, или бы без

крыла — даже без двух крыльев! Я бы и не летал никуда

— зачем? Сидел бы просто на ветке, как каменный,—

и пел!» — так думал маленький Соловей-без-Слуха, только

изредка и втайне от всех пробуя не петь даже — насвистывать...

Ужасно получалось, ничего не скажешь.

Ночами, правда, он все равно прилетал в сад и прятался

в кустах, недалеко от поляны, где у других соловьев

были спевки. Он молчал и слушал, помня, как один

только раз отважился подпевать... подсвистывать, но настолько

разгневал хормейстера, что тот запретил подлетать

к поляне на пушечный выстрел. А пушечный выстрел

— он сами знаете какой! Не оченв-то близко получается.

— Надо мне с кем-нибудь посоветоваться, как

жить,— решил Соловей-без-Слуха и посоветовался с кем

попало.
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Кем попало оказался Бобр. Бобр сказал:

— Знаете что... Вам дома надо строить! Вы начните —

а там увидите, как получится...

— Никак не получится, потому что я музыку люблю.

И это надо понимать, даже если... даже если Вы бобр! —

попрощался Соловей-без-Слуха и улетел восвояси.

Ну, и... что же теперь оставалось? Честно говоря, не так

много оставалось, но кое-что оставалось все-таки! Например,

благодарить Бога за то, что он вообще разрешил ему принадлежать

к этому соловьиному племени. За то, что создал его

хоть каким-нибудь соловьем — соловьем, а не, скажем, бобром.

И он поблагодарил Бога — коротко, но от всего сердца:

— Глубокоуважаемый Бог, спасибо за то, что я не бобр.

И эхо в лесу тихо ответило ему:

— Пожалуйста!

А потом откуда-то из области эха вышел Собиравший

Грибы.

— Здравствуйте,— сказал Соловей-без-Слуха со случайной

своей ветки.

— И Вам здравствуйте, Соловей-без-Слуха,— ответили

ему.

— А Вы — кто? — обмер тот, удивившись, что его сразу

узнали.

— Я Бог,— был ответ.

— Очень приятно! — честно сказал Соловей.— Как

хорошо, что я встретил Вас... я, видите ли, хотел бы задать

Вам вопрос, глубокоуважаемый Бог... Как Вы задумали себе

мою жизнь, если создали меня соловьем без слуха? Что

я должен был делать?

Бог улыбнулся и поставил на землю корзину с грибами.

— Ты должен был петь,— сказал он.

— Но отец просил меня не петь никогда. А Бобр посоветовал

строить дома...

— Ты любишь петь? — спросил Бог.

— Больше жизни! — признался Соловей-без-Слуха.

— Тогда пой.

— Но никто не хочет меня слушать! — пожаловался

Соловей-без-Слуха.
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— А ты для себя пой. Тихо пой и где-нибудь в сторонке.

Это ведь, вообще говоря, разные вещи — петь и заставлять

себя слушать. В лесу достаточно пустых полян и свободных

веток.

— Можно? — обомлел Соловей-без-Слуха и тут же

запел.

Слушать его не было никаких сил — ну, никаких просто

сил не было! Нет, с голосом все обстояло прекрасно:

голоса у соловьев всегда неплохие. Но вот насчет слуха...

м-да. Когда он закончил, Бог достал из кармана носовой

платок, вытер слезы и сказал:

— Ужасно, конечно... Но теперь ты знаешь, что тебе

делать?

— Знаю,— откликнулся Соловей-без-Слуха.— Спасибо!

И, улетая, он приветливо махнул крылом Богу, который

ничего уже не мог изменить.

Соловей-без-Слуха полетел через лес — дальше, дальше...

Лес был и вправду огромен — и в нем действительно

оказалось достаточно пустых полян и свободных веток.

Пустых полян и свободных веток, на которых можно

петь — просто петь, никого не заставляя себя слушать. Потому

что петь и заставлять себя слушать — это ведь и на

самом деле разные вещи!

ТУРЕЦКИЙ КОВЕР

До чего же сложными были узоры на Турецком Ковре

— просто запутаешься и не распутаешься никогда!

Толстая Моль, упавшая на этот ковер с Плюшевой Занавески

на окне, даже не знала, с какого конца подступиться:

все казалось одинаково соблазнительным и аппетитным,

да вот...

Начать ли с этого зеленого стебелька, ведущего к такому

небольшому овалу, который, в свою очередь, переходит

в несколько завитков, обрамляющих каждый свою

окружность?

Или лучше начать там, где очаровательное такое перекрестие,—

и из него в разные стороны расходятся узкие

длинные листья, острыми концами поддерживающие эдакие

розаны... розанчики?

А может быть, начать чуть подальше — во-о-он на том

большом кругу, где...

Нет, хитросплетения цветов и трав на Турецком Ковре

причудливы.настолько, что просто голова кружится!

И Толстая Моль начала есть там, где сидела.

Оказалось, что ворс здесь был довольно вкусным,—

Толстая Моль тяжело, но смело отправилась по намечавшемуся

изгибу и — тут же зашла в тупик: изгиб превращался

в пять тонких завихрений...

Толстая Моль растерялась: она терпеть не могла есть

беспорядочно... С сожалением выплюнув изо рта последний

пучок ворса, она вернулась туда, откуда приползла,

и отправилась по другому изгибу — увы, уже через несколько

мгновений снова оказавшись в тупике: на сей раз

тупиком был круг...

— Какие безупречные узоры на этом Турецком Ков-

ре, не правда ли? — внезапно услышала она сверху и подняла

глаза. Золотой Ночной Мотылек, сопровождаемый
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легким шлейфом сверкающей пыльцы, остановился высоко

над ней и залюбовался узорами.

Толстая Моль горько расхохоталась в ответ:

— Безупречные!.. Что Вы имеете в виду, мой дорогой?

— Я... я имею в виду... — смутился Золотой Ночной

Мотылек,— узоры так красиво чередуются и так красиво

следуют друг за другом!

— Что-то не заметила,— проворчала Толстая

Моль.— По мне, так более беспорядочного... я бы даже

сказала, более глупого ковра, где ничто не следует ни за

чем, ни в жизнь не найдешь! А я знаю, что говорю: я на

своем веку не один ковер съела (Заметим в скобках, что

это было явное преувеличение: век моли, вообще говоря,

довольно короток!). И всегда можно было заранее

рассчитывать свой рацион очень точно: скажем, три

крупных цветка в день, если узор растительный... или,

например, если узор ге-о-мет-ри-че-ский,— два маленьких

квадратика на завтрак, один большой — на обед

и пару треугольников — на ужин. Тут же такая путаница...

вообще не поймешь, что к чему: сколько есть, в какое

время суток, где остановиться... никаких просто ориентиров!

Одни завихрения... Блуждай во всей этой пестроте

как дура!

— Вас... Вас кто-нибудь заставил этот ковер есть,— осторожно

поинтересовался Золотой Ночной Мотылек,—

или Вы его по доброй воле едите?

— Жизнь заставила,— огрызнулась Толстая Моль

и сурово уточнила: — Жизнь и нужда.

— Да Вы только взлетите сюда ко мне,— воскликнул

Золотой Ночной Мотылек,— сами увидите, как этот узор

совершенен!

— Взлететь к Вам? — переспросила Толстая Моль и маленькими

глазами в миллиметрах измерила расстояние от

себя до Золотого Ночного Мотылька.— На такую высоту?

С такой одышкой? — И Толстая Моль выразительно задышала

— причем настолько отрывисто, что сверкающая

пыльца с крыльев Золотого Ночного Мотылька посыпалась

ей на голову. Отряхнув голову лапами, она повертела ею
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в разные стороны и сказала: — Мне и отсюда все прекрасно

видно. Ничего совершенного: сплошная неразбериха!

Золотой Ночной Мотылек попорхал над Турецким Ковром

и, вернувшись к Толстой Моли, сказал:

— Оттуда, где Вы сидите и... едите, видно только очень

немного. А вот отсюда, где я, Вы бы сразу разглядели, что

в этих узорах нет ничего случайного. Завихрения, которыми

Вы так недовольны,— это просто орнамент по краям

лепестков очень больших цветов... Чем выше поднимаешься

— тем лучше видно: это только внизу кажется, что

все в мире так запутанно и сложно!

Толстая Моль повозилась на месте, решила было взлететь,

но передумала и решительно спросила:

— Мне в какую сторону надо есть, чтобы добраться до

середины ближайшего цветка?

— Не уверен, что Вам вообще надо есть в какую бы то ни

было сторону,— мягко заметил Золотой Ночной Мотылек.

— Вы не расслышали вопроса или просто такой наглый?

— поинтересовалась Толстая Моль.

Золотой Ночной Мотылек вздохнул:

— Будем считать, что не расслышал!

Сказав так, он полетел любоваться узорами на Турецком

Ковре, которых пока еще не съела Толстая Моль.

А Толстая Моль принялась беспорядочно проедать себе

путь — теперь уже просто прямой путь к сытости. Правда,

там, куда улетел Золотой Ночной Мотылек, практически

уже не было слышно скрежета ее мощных челюстей.

Между прочим, кое-кто говорит, что в конце концов

Толстая Моль съела-таки Турецкий Ковер целиком...

правда, в это все же трудно поверить, потому что даже самая

толстая моль наедается гораздо быстрее, чем кончается

любой Турецкий Ковер!

6 Цыпленок для супа

СУЧОК И ЗАДОРИНКА

Сучок и Задоринка

очень любили вмешиваться

в чужие дела: выберут

какое-нибудь дело,

которое хорошо сделано,

и вмешиваются. И сразу

то дело, которое было хорошо

сделанным, кажется

плохо сделанным —

или даже вовсе не сделанным

никак: ни хорошо,

ни плохо.

Все, конечно, знают,

что говорят про хорошо

сделанное дело.

«Дело,— говорят,— сделано

без Сучка и Задоринки

». А про плохо сделанное

дело иногда

и вовсе ничего не говорят — только морщатся да головой

качают. Но Сучок и Задоринка при этом все равно где-то

поблизости находятся — уж будьте уверены. Притаятся себе

в сторонке и молча наблюдают за тем, как все недовольны.

Наблюдают да посмеиваются.

Вот и тут случилось, что Сказке одной пора было сочиняться

— про что Сказке, не скажу пока. Иногда, кстати,

это и совсем не важно — про что Сказка, зато всегда

важно, хорошая это Сказка или нет. Здесь, стало быть,

следует уточнить, что пора было хорошей Сказке сочиняться:

такой, чтобы все начиналось как всегда, а заканчивалось

как никогда. И Сказка уже начала было сочиняться

— сама собой, конечно. Так оно всегда и бывает:

это глупости говорят, что сказки кем-то сочиняются!
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Все сказки всегда сами собой сочиняются — и ни одна живая

душа в этом не участвует. А если участвует, то только

мешает.

Вот Сказка и сочинялась сама собой: куда хотела, туда

и брела. В лес хотела — в лес брела, в город хотела — в город

брела... а хотела на небо — летела на небо... никто ей

ничего не запрещал, потому что и не было поблизости никого.

Но, когда Сказка начала приближаться к одному

замку, обозначились в тумане около замка два силуэта

и сказали:

— Простите, пожалуйста, Вы не покажете нам дорогу

на восток?

Сказка, конечно, прекратила сочиняться и объяснила,

как идти на восток, потому что сказки именно что

прекрасно знают, где какая сторона света находится.

И силуэты пошли было на восток, но тут же вернулись

и закричали:

— Какой же это восток, когда это не восток никакой,

а юг!

Тут Сказка опять прекратила сочиняться и, можно сказать,

растерялась вся: с каких это, дескать, пор у нас восток

на юге находится?

— Ну, что ж...— в растерянности произнесла она,—

если юг там — значит, восток...— И она показала, где тогда

восток, если юг там.

Силуэты опять бодро отправились на восток, а Сказка

стала снова сочиняться, но силуэты были тут как тут:

— Какой же,— уже возмущались они,— там восток,

когда там север?

Разумеется, Сказке опять пришлось прекратить сочиняться:

у нее голова закружилась от всего этого... Она как

следует подумала и сказала:

— Вот что, дорогие мои и милые... если юг действительно

там, где Вы его нашли в первый раз, то север не может

быть там, откуда Вы сейчас пришли. Все стороны

света взаимосвязаны... и если ты знаешь, где хотя бы одна

из них, ты знаешь и где остальные три. Вы уверены в том,

что в первый раз пришли с юга?
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— Мы вообще никогда и ни в чем не уверены! — признались

силуэты.— Мы только уверены в том, что все вокруг

неправильно.

На этом Сказка решила, что разговор закончен, и хотела

было сочиняться дальше, но почему-то не смогла. Оно и понятно:

как можно сочиняться, когда не знаешь, где восток!

Или когда перестаешь знать, где восток... что еще хуже!

— Где же у нас теперь будет восток? — озаботилась

Сказка.

— Восток у нас теперь будет там! — закричали два силуэта

и показали на запад.

Сказке пришлось даже схватиться за какой-то куст —

совершенно дикий, чтобы устоять на ногах, потому что

весь мир поплыл перед ее глазами.

Правда, Сказка тут же пришла в себя и, теперь зная,

стало быть, где восток, продолжила сочиняться дальше,

но скоро совсем заблудилась. В лес захотела — прибрела

в город, в города захотела — прибрела в лес, а уж на небо

захотела — так в такое место прибрела, что хоть плачь...

Пришлось Сказке сломя голову мчаться назад, а там все те

же двое, только хламиды свои на землю сбросили — и превратились

из силуэтов в Сучка и Задоринку. Сказка их —

без хламид-то! — сразу узнала. Да и чему ж тут удивляться:

кто ж не узнает Сучка и Задоринку!

А Сучок и Задоринка еще и говорят:

— Привет,— говорят,— это мы Вам нарочно голову

морочили. Извините, конечно, но мы так всегда делаем,

а почему — никто не знает!

Сказка, понятное дело, вздохнула и поняла, что ей уже

не сочиниться как следует... Она еще раз попробовала двинуться

— в одну сторону, в другую, только все напрасно.

Хотя, скорее всего, и не судьба ей была как следует сочиниться!

Во-первых, никто не знает, что такое «как следует

», когда речь о сказках идет. Во-вторых, Сказка-то наша

с самого начала все равно про Сучок и Задоринку

сочинялась... а ведь сказка про Сучок и Задоринку без

Сучка и Задоринки быть не может — это уж вы кого угодно

спросите!

ОДИН ОРЕОЛ

Один Ореол витал себе над одной великолепною головой.

Он давно уже так витал — внимания случайных

прохожих, вообще говоря, не привлекая: ореол ведь вещь

такая... витает — и никому не мешает. При этом понятно,

что любой мало-мальски случайный прохожий ореола,

скорее всего, просто не заметит... конечно, если взять действительно

случайного прохожего.

Что же касается Мухи Обыкновенной, то Муха Обыкновенная

к случайным прохожим никакого отношения не

имела — и, стало быть, неудивительно, что она не только

заметила Ореол, но и полетела строго по направлению

к нему — и даже более того: она уселась на Ореол сверху

и строго спросила:

— Вы чего это тут витаете, уважаемый?

Ореолу бы взять да ответить что-нибудь вроде: «Вас

это не касается вообще, Муха Обыкновенная!» или «Следуйте,

пожалуйста, своею дорогой и не отвлекайте меня от

витания!» — Ан, нет! Вместо всего этого Ореол начал объяснять

Мухе Обыкновенной, «чего он тут витает»... а на

такой непонятный вопрос, разумеется, быстро и не ответишь.

Вот почему ответ у Ореола получился длинный

и сбивчивый — вроде следующего:

— Я тут чего это витаю... я тут того это витаю, что такое

у меня предназначение — витать. Если бы Вы, Муха

Обыкновенная, спросили, например, у Облака, чего это

оно тут плывет, или у Ветра, чего это он тут дует, они бы

Вам, Муха Обыкновенная, ответили приблизительно то

же: такое у нас предназначение — плыть и дуть... У Вас,

Муха Обыкновенная, есть еще какие-нибудь вопросы —

или я могу начать продолжать витать?

— Нет,— ответила муха Обыкновенная,— начать продолжать

витать Вы, уважаемый, не можете, потому что

плыть и дуть — это одно, а витать — это совсем другое.
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Ореол, не витая, терпеливо, как мог, подождал дальнейших

объяснений, но не дождался их и сказал:

— Мне кажется, я не говорил, что плыть, дуть и витать

— это одно и то же занятие...

— Витать,— сразу же возразила Муха Обыкновенная,—

это вообще не занятие — это вре-мя-пре-про-вож-

де-ни-е.

Такого длинного слова Ореол никогда в жизни не

слышал...

Все еще не витая, он с уважением посмотрел на Муху

Обыкновенную, знавшую это бесконечно длинное слово,

и спросил:

— Не могли бы Вы, Муха Обыкновенная, объяснить мне,

что означает «вре.. .мя.. .пре.. .про.. .вож.. .де.. .ни.. .е» ? — При этом

Ореол чуть не поперхнулся окончанием диковинного слова.

— Вре-мя-пре-про-вож-де-ни-е,— отчеканила Муха

Обыкновенная,— есть пустая трата времени — и все. Иначе

говоря, от него, вре-мя-пре-про-вож-де-ни-я, никому ни

жарко ни холодно.

— Так это и хорошо! — обрадовался Ореол: ему и в самом

деле не хотелось, чтобы от него кому-нибудь стало жарко

или холодно. Потом он полюбопытствовал: — А от Вас,

Муха Обыкновенная, кому-нибудь жарко... или холодно?

— Обо мне тут речи вообще не идет! — поспешила заверить

его Муха Обыкновенная.— Я летаю. А Вы витаете!

Вы же не станете спорить со мной, если я скажу, что летать

— это одно, а витать — это совсем другое?

— Не стану,— охотно согласился Ореол и совсем растерялся.

Он все еще не витал, а между тем каждому понятно,

что происходит с ореолами, которые надолго перестают

витать: они оседают. А оседая — блекнут.

Так случилось и с нашим Ореолом: он осел — прямо на

хрупкие плечи, находившиеся непосредственно под одною

великолепною головой. А осев — поблек.

И тут сразу же, как по команде, все люди, которые издалека

шли на свет этого Ореола, сбились с пути и заблудились

в потемках. И начали бросаться в разные стороны

и впадать в отчаяние. И образовалось небольшое
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стол-по-тво-ре-ни-е. Ореол этого, конечно, не мог заметить,

потому что и такого длинного слова, как

«стол...по...тво...ре...ни...е», тоже не знал.

Зато Постовой знал это слово очень хорошо и сразу закричал:

— Минуточку, минуточку! Что здесь у нас за стол-по-

тво-ре-ни-е такое?

А все люди, которые издалека шли на свет этого Ореола,

объяснили Постовому:

— Толпу сотворили мы, но это у нас получилось нечаянно.

Все дело в том, что прежде мы видели Ореол над одною

великолепною головой: он светился — и мы шли на

свет. А теперь Ореол исчез... и тогда мы начали бросаться

в разные стороны и впадать в отчаяние. Так и образовалось

стол-по-тво-ре-ни-е.

— Минуточку, минуточку! — опять закричал Постовой.—

Ореол никуда не исчез и не говорите, пожалуйста,

всякие глупости. Ореол вообще исчезнуть не может. Он

может — в крайнем случае — осесть. Кстати, с того места,

где я нахожусь, прекрасно видно, что и тот ореол, на свет

которого вы шли, именно осел — причем осел на хрупкие

плечи, находившиеся под одною великолепною головой.

— Отчего же он осел? — заволновались все.

— Прошу никого не волноваться: он осел оттого, что

на него села муха. Ореол ведь вещь такая... невесомая —

и не выносит давления сверху.

С этими словами постовой осторожно прихлопнул Муху

Обыкновенную всегда имевшейся у него под рукой для таких

случаев газетой. От его осторожного хлопка Муха Обыкновенная,

разумеется, не погибла, а только сошла с ума — и тут

же забыла все длинные слова, которые знала. Отныне она вынуждена

была пользоваться только совсем короткими — такими,

как «уж», «ведь», «вот» и другими, но не длиннее.

За это время Ореол медленно приподнялся и опять занял

положенное ему место над все тою же великолепною

головой. А люди, которые шли на его свет, горячо поблагодарили

Постового и приблизились к Ореолу.

И их благословили.

МЕШОЧЕК-СО-СМЕХОМ

Наверное, это очень непросто — быть мешочком со

смехом. Представьте-ка себе, что вам во что бы то ни стало

надо смеяться всякий раз, когда на вас нажимают!.. Действительно

вам от этого весело или нет — никто не спрашивает:

ваше дело — заливаться смехом.

— Ну и весельчак он, этот Мешочек-со-Смехом... —

удивлялся Грустный Клоун,— дотронуться до него нельзя

— сразу хохочет как сумасшедший!
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Да не весельчак он, а просто дурачина! — отвечала

Боксерская Перчатка и со знанием дела добавляла: — Смех

без причины — признак дурачины. Эй там... Подъемный

Кран, толкните его в бок, да посильнее: давно чего-то его

дурацкого смеха слышно не было.

И Подъемный Кран толкал — отчего ж не толкнуть,

когда в тебе столько силы! А Мешочек-со-Смехом тут же

начинал смеяться, да как оглушительно!

— Что и требовалось доказать,— подхватывала Боксерская

Перчатка.— Ничего смешного, заметьте, не происходит,

а он смеется! Ну, не дурачина ли?

— Пожалуй, и правда дурачина,— огорченно соглашался

Грустный Клоун, и по щеке его бежала слеза.

А Мешочек-со-Смехом надрывался от хохота.

Перед началом осени все игрушки свалили в ящик —

и ящик задвинули под кровать. Дачный сезон прошел — теперь

до следующего лета в доме должны были наступить тишина

и зима. Игрушки, понятное дело, этого времени не

любили: кому ж приятно мерзнуть под кроватью!

— Так бы и отлупила всех дачников! — сказала Боксерская

Перчатка.— Что за непонятливый народ такой:

сами уезжают, а нам говорят: счастливо оставаться! Лежи

теперь тут месяцев восемь и коченей... А восемь месяцев

— срок немаленький.

— Не только коченей, но И ржавей! — вставил

Подъемный Кран.— С меня после прошлой зимы ржавчину

еле отодрали... у меня ни одного колесика не крутилось!

Спасибо, маслом шарниры смазали, а то бы так

и был калека...

— Грустное, грустное, грустное... бесконечно грустное

время! — согласился Грустный Клоун, и по щеке его

было начала бежать слеза, да и замерзла.

И тут откуда-то снизу раздался оглушительный смех.

— Здра-а-авствуйте вам! — в сердцах сказала Боксерская

Перчатка.— Значит, и дурачина тоже с нами. А впрочем...

впрочем, оно и к лучшему: хоть и невелика польза от

его смеха, а все ж... Эй, кто там рядом с ним, пихните-ка

его в бок, да посильнее!
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— Одну минутку! — сказала Палочка с Лошадиной

Головой и сильно лягнула Мешочек-со-Смехом.

И Мешочек-со-Смехом снова расхохотался.

С этого дня любимым занятием обитателей ящика стало

пинать Мешочек-со-Смехом. Как только начинал чувствоваться

холод или сырость подбиралась с пола, кто-нибудь

пинал Мешочек-со-Смехом — и хохот его сотрясал

стенки ящика, причем с такой силой, что в ящике становилось

тепло, как в южном приморском городе.

— Ну, сами посудите,— согреваясь, начинала философствовать

Боксерская Перчатка,— плохо ли находиться в обществе

такого дурачины, как этот Мешочек-со-Смехом?

Никому нормальному и в голову бы не пришло рассмеяться

в таких условиях, а этот — послушайте! — заливается...

И все соглашались с Боксерской Перчаткой, устраиваясь

в теплом ящике поуютнее. Так и прозимовали — без забот.

Ближе к весне хохот Мешочка-со-Смехом начал почему-

то становиться все тише — иногда в нем даже можно

было расслышать какой-то не то сип, не то хрип.

— Досмеялся,— крякнула однажды в начале апреля

Боксерская Перчатка.— Оно и понятно: кто ж это выдержит

— заливаться без перерыва! Добро бы еще было над

чем смеяться, а тут ведь что у нас? Смех без причины! Эй,

лягните-ка его там, Палочка-с-Лошадиной-Головой... да

посильнее!

— С удовольствием,— откликалась Палочка-с-Лоша-

диной-Головой — и небольшой взрыв хриплого смеха раздавался

в ответ на ее слова.

— Ему хоть говори, хоть нет,— поводил ничуть не заржавевшей

за зиму шеей Подъемный Кран.— Вот уж правильно

считают: нет ума — считай, калека!

А в конце мая возле дачи снова раздались веселые голоса:

дачники приехали! И в доме тотчас же началась

жизнь: захлопали окна, запели двери, зазвенели чашки

и тарелки, ножи, вилки, ложки и ложечки.

— Не могу найти мой ящик с игрушками! — раздался

вдруг хорошо знакомый игрушкам голос. Потом раздался

плач.
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Эй, Палочка-с-Лошадиной-Головой,— скомандовала

Боксерская Перчатка,— что Вы там себе думаете? Лягните-

ка изо всех сил Мешочек-со-Смехом — пусть нас наконец

найдут, а то мне отнюдь не улыбается пролежать тут

все лето ненайденной!

Я уже лягаю,— отчиталась Палочка-с-Лошадиной-

Головой,— только он не смеется!

— Да быть такого не может! — разгорячилась Боксерская

Перчатка.—Давайте-ка мы все нажмем на него сверху...

да еще и попрыгаем на нем — рассмеется как миленький!

Так и сделали — и действительно раздался из-под толщи

игрушек взрыв хохота, да такого, какого тут еще

в жизни не слышали.

— Мои игрушки! — закричали сверху.— Мой Мешочек-

со-Смехом!

Ящик тут же вынули из-под кровати. Доставая игрушки,

не глядя бросали их куда пришлось, забираясь все

глубже, на самое дно ящика...

— Он лопнул...— послышался вдруг испуганный голос.—

Мой Мешочек-со-Смехом от чего-то лопнул.

— Отчего-то! — передразнила испуганный голос Боксерская

Перчатка.— Что за непонятливый народ такой эти

дачники... от смеха и лопнул — от чего же еще? Нельзя же

так надрываться все время — тем более без причины!

А Грустный Клоун вздохнул — и по щеке его, как всегда,

сбежала слезинка. Может быть, от жалости к Мешоч-

ку-со-Смехом... а может быть, и нет: Грустный Клоун он

на то и грустный, чтобы плакать все время — иногда даже

и без причины.

ПОВОДОК-ОТ-СОБАКИ

« I олько бы не запутаться! — запыхавшись, повторял

самому себе поводок, одним концом прикрепленный к собачьему

ошейнику, другим — обмотанный вокруг руки

в перчатке.— Что угодно... только бы не запутаться!»

Опасения его были очень даже понятны: та собака,

от которой был этот поводок, только и знала, что бегать вокруг

деревьев. А кому же неизвестно, к чему приводит беготня

вокруг деревьев! Впрочем, если кому-то это все-таки

неизвестно, то я объясню: беготня вокруг деревьев

чаще всего приводит именно к тому, что поводок запутывается:

обматывает ствол — и сам не знает, как быть дальше...

Между тем запутавшийся вокруг дерева поводок —

это, доложу я Вам, совсем невеселое зрелище.

Однако собака бегала кругами.

Собака бегала кругами.

Собака бегала кругами...

...пока наконец не остановилась, как по команде.

При том, что команды никакой не прозвучало.

— Почему я остановилась? — спросила сама себя собака,

но ответить сама себе не смогла.

А ответ был проще не придумаешь: поводок запутался.

Запутался — да еще как!

— Теперь конец,— сказал сам себе Поводок.— Теперь

меня пе-ре-ре-жут.

И скажем честно: доля вероятности в таком опасении

была. Для поводка ведь нет большего несчастья, чем быть

пе-ре-ре-зан-ным — подумайте сами! Ведь пе-ре-ре-зан-

ный поводок — это уже и не поводок, в общем... это как,

например, с помидором: перерезанный помидор — не помидор,

а начало салата.

Однако события развивались с молниеносной скоростью.

Поводок и испугаться по-настоящему не успел, как
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рука в перчатке отстегнула собаку от поводка, схватила ее

под мышку — и вперед!

Постойте! — хотел крикнуть Поводок-от-Собаки

вслед... но крикнуть не успел: след уже простыл.

Так,— сказал Поводок-от-Собаки.— Вот теперь

совсем ничего не понятно.

И скажем честно: доля правды в таком заключении была,

потому что действительно непонятно: перестает ли поводок

быть поводком при отсутствии собаки или... или не

перестает!

Как раз этот вопрос и задал Поводок-от-Собаки самому

себе, но ответа от самого себя не услышал. Тогда он задал

тот же вопрос дереву, вокруг которого был обмотан

и которое — при ближайшем рассмотрении — оказалось

Тополем Серебристым.

Тополь Серебристый задумался настолько глубоко,

что его шевелюра заходила ходуном.

— Вот что я Вам скажу, дорогой Вы Поводок-от-Собаки...

если я все еще могу называть Вас этим именем...—

обстоятельно начал Тополь Серебристый.— Лишившись

собаки, Вы, видимо, не только не перестали

быть поводком, но даже не перестали и быть Поводком-

от-Собаки.

— Значит, все в порядке? — обрадовался Поводок-от-

Собаки.

— С Вами — да,— откликнулся Тополь Серебристый

и загадочно добавил: — Но не со мной.

— А что не в порядке с Вами? — опешил Поводок-от-

Собаки.

— Дело в том,— так же обстоятельно, как и начал,

продолжал Тополь Серебристый,— что я каким-то непостижимым

образом начинаю становиться... гм... я боюсь

этого слова: собакой.

— Вы? Собакой? — чуть не задохнулся Поводок-от-

Собаки.

Тополь Серебристый кивнул:

— Конечно! Если на мне теперь собачий поводок,

я, стало быть, собака...
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— И... и как Вы себя чувствуете — будучи собакой? —

запереживал Поводок-от-Собаки.

— Несколько... необычно,— честно признался Тополь

Серебристый.— Я уже довольно сильно привык быть деревом...

— И как же теперь? — совсем озадачился Поводок-от-

Собаки.

В это мгновение Поводок-от-Собаки почувствовал, что

разматывается и натягивается. А уже через минуту крепкая

рука держала его за один из концов — Поводок-от-Собаки

с трепетом обернулся на другой конец...

...С этого памятного дня по главной аллее Городского

Парка частенько прогуливался Небольшого Роста Старичок,

державший на поводке Тополь Серебристый. Тополь

Серебристый послушно шел рядом и никогда не забегал

ни вперед, ни назад... а бегать кругами — это уж и вовсе

Боже упаси! Говорят, что многие специально приходили

посмотреть на собаку такой редкой породы и даже просили

у Небольшого Роста Старичка щенков... когда они, дескать,

будут. Но Небольшого Роста Старичок всегда только

таинственно улыбался и говорил:

— Насчет щенков... этого я Вам пока твердо не могу

обещать.

КАК ВЕРЕВОЧКА ВИЛАСЬ

Это будет не просто рассказать

— как Веревочка вилась:

больно уж замысловато

она вилась... Честно говоря,

я и сам не видел никогда, чтобы

та или иная веревочка вилась

так замысловато! Большинство

веревочек ведь как

вьется: виток вправо—остановка,

виток влево — остановка,

виток вокруг — остановка...

и никаких тебе перемен. А эта

Веревочка вилась просто как

Бог на душу положит. И не

признавала она ни вправо,

ни влево,-ни вокруг: начнет,

стало быть, виток вправо,

а уйдет влево — и поминай

как звали! А уж об остановках

и говорить нечего: не было

никаких остановок.

— Так веревочки не вьются,—

строго замечал Дедушка, наблюдавший за тем, как Веревочка

вилась. Уж кто-кто, а Дедушка-то все про веревочки

знал: он таких веревочек на своем веку сотни, а может

быть, и тысячи перевидел.

Потому-то Дедушке и верили: раз говорит, что веревочки

так не вьются, значит, не вьются!

А Веревочка — вилась! И возникало впечатление, что дедушкины

слова для нее ничего не значат. И еще возникало
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впечатление, что ей было все равно, как веревочки

вьются

— Дедушка,— говорили все вокруг,— да что же это

у нас тут получается? Ты говоришь, веревочки так не

вьются, а она вьется и вьется!

В ответ на это Дедушка только пожимал плечами

и бормотал себе под нос:

— Просто чепуха какая-то получается! А больше ничего

не получается...

Сказать по совести, Веревочка иногда на минутку

останавливалась и говорила себе: «Скорее всего, это чистая

правда, что так веревочки не вьются. Скорее всего,

мне давно пора перестать так виться, а то прямо даже и неловко...

» И она уже было совсем начинала переставать,

и уже было почти переставала, но в конце концов забывала

переставать — и опять вилась как Бог на душу положит,

потому что замечательное это было занятие — виться как

Бог на душу положит!...

— Простите, где Вы учились виться? — спросил вдруг

у Веревочки некто... некто в белом.

— С кем имею честь? — растерялась Веревочка: она

никак не могла разглядеть говорившего.

— Мотылек,— представился крохотный собеседник.—

Мотылек из породы однодневок.

— Рада познакомиться,— сказала Веревочка и тоже

представилась: — Веревочка. Веревочка из породы...—

Тут она хорошенько подумала и исправилась: — Беспородная.

А виться... виться я нигде не училась: у меня оно

как-то само — вьется.

— А у меня вот так само не вьется,— вздохнул Мотылек.—

Нет, конечно, у меня тоже как-то вьется... но только

не так здорово, как у Вас.

Тогда Веревочка смутилась и сказала по секрету:

— Самой-то мне иногда кажется, что не так уж и здорово...

Дедушка вон все время недоволен: говорит, так веревочки

не вьются. Уж кто-кто, а Дедушка-то все про веревочки

знает!

— Это точно,— согласился Мотылек.— Дедушка знает.
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— Он потому знает, что уже очень много лет на свете

живет,— подхватила Веревочка.— И веревочек таких на

своем веку сотни, а может быть, и тысячи перевидел.

— А вот я ни одной не перевидел,— сознался Мотыл

я — я даже Вам больше скажу: я, кроме Вас, ни одной веревочки

в жизни не встречал.— Он основательно вздохнул

и вдруг с решительностью закончил: — Но вьетесь Вы все

равно здорово. Мне почему-то даже кажется, что Вы лучше

всех на свете вьетесь. Вейтесь так, пожалуйста, всегда!

— Всегда она не сможет,— заметил случившийся поблизости

Дедушка.— Потому что... потому что сколько

веревочке ни виться — конец будет.— Нельзя сказать,

что он произнес это с радостью... но и огорчения особенного

в его голосе тоже не было.

— Вот видите? — шепнула Веревочка Мотыльку

и с грустью повторила: — Конец будет. Уж кто-кто, а Дедушка-

то про веревочки все знает!

— Дедушка знает...— опять согласился Мотылек, а потом

опустился около Веревочки и совсем тихо — так, чтобы

Дедушка не слышал,— сказал: — Но для Дедушки Вы

просто одна из веревочек... из тех самых веревочек, которых

он на своем веку сотни, а может быть, и тысячи перевидел.

Для меня же Вы единственная в мире веревочка,

первая и... и последняя. Вы вились, когда я появился на

свет, и будете виться, когда я исчезну... а мне уже скоро исчезать:

я из породы однодневок. И вот что я Вам скажу:

для меня Вы так и будете — виться и виться, и Вам никогда

не будет конца. Для меня Вы вечная Веревочка... даже не

так: для меня Вы — вечность.

С этими словами он действительно исчез, а Веревочка,

горько вздохнув, продолжала виться. Она вилась под наблюдением

Дедушки, который время от времени качал головой

и строго повторял: «Так веревочки не вьются».

Впрочем, теперь уже Веревочка и вовсе не слышала дедушкиных

слов: она вилась, вилась, вилась — и все не было

и не было ей конца.

БАШМАК,

КОТОРЫЙ ПИСАЛ СТИХИ

Башмак родился в прекрасной семье Башмаков. Все

они были тружениками — и каждая пара готова была к тому,

чтобы честно отхаживать свои мили: милю за милей —

топ-топ, топ-топ, топ-топ... Старый Башмачник дал им все

необходимое для этого: и толстую подошву, прошитую добротной

дратвой, и прекрасную удобную колодку, и мягкую

прочную кожу...

И наш Башмак был не хуже других: ярко-коричневого

цвета, с замечательным тупым носом и красно-белым витым

шнурком в блестящих серебром пистонах. Брата ему

Старый Башмачник тоже подарил: такого же красивого,

как и сам Башмак, и повторяющего его словно в зеркальном

отражении. Это Старый Башмачник для того устроил,

чтобы нашему Башмаку не было одиноко на дорогах его

жизни. «Эх, так, да не так, два башмака пара!» — любил

повторять Старый Башмачник.

Эх, так, да не так... То ли случилось у Старого Башмачника

веселое настроение, то ли день был особенно солнечным,

только наш Башмак вышел из его рук не обычным

Башмаком, а Башмаком необычным: он писал стихи. Вернее,

не писал: про стихи это просто всегда так говорится,

«писал», но писать наш Башмак, конечно, не умел. И ни

один Башмак не умеет. А вот сочинять сочинял! И, сочинив,

немедленно читал собратьям. Собратьям его стихи

нравились — может быть, потому, что они прежде стихов

вообще никогда не слышали. Так что, покидая дом Старого

Башмачника, они долго еще вспоминали талантливого

своего родственника.

Но вот пришло и его время.

— Неплохие башмаки,— сказал тот, кто отныне должен

был стать хозяином этой пары, и отсчитал деньги.
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— Эх, так, да не так, два башмака пара! — усмехнулся

в усы Старый Башмачник и расстался с башмаками.

— Ты теперь стихов не пиши! — тихонько шепнул

Башмаку брат.— Этим только в юности занимаются. А теперь,

когда ты стал взрослым и тебя купили, стихи надо

забыть.

Башмак быстро кивнул в ответ: он не слышал слов брата.

Он в этот самый момент стихи писал, а уж когда Башмак

стихи писал, он ничего не слышал.

На следующее утро хозяин надел башмаки и отправился

на работу. По дороге он раз пятнадцать на левую ногу

споткнулся, и это его весьма озадачило. «И чего это я все

спотыкаюсь?» — недоумевал он, даже и не подозревая,

что один из его башмаков всю дорогу стихи писал.

Топ-топ-топ, топ-топ, топ-топ-топ,

Топ-топ-топ, топ-топ, топ-топ-топ! —

Ну, и так далее... Ритм, сами понимаете, странноватый:

вот хозяин и спотыкался.

Вечером, когда с работы домой шел, опять все спотыкался.

Хуже того: ни одной лужи не пропустил по дороге

— в каждой побывал. Ноги так промочил, как... как никогда

раньше не промачивал! Что за ерунда, в самом-то

деле! И где уж ему было сообразить, что Башмак опять

всю дорогу стихи писал.

Топ-топ, топ-топ,

Топ-топ, топ-топ,

Топ-топ, топ-топ, топ-топ! —

Ну, и... так далее.

Дома пришлось башмаки внимательно осмотреть: вроде

бы все в порядке. Поставил их сушиться, а сам сел

ужинать.

— Ну что, понял теперь, к чему стихи приводят? — корил

Башмака брат.— Брось ты это занятие, ты ведь башмак!

Тебе на роду написано отхаживать свои мили. Представь

себе, что было бы, если бы Шляпа захотела летать,

а Пальто — танцевать!

Прекрасно было бы! — весело откликнулся Башмак

и — опять за стихи.
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И что же вы думаете? Правильно: вместо того чтобы

просохнуть как следует, он за ночь весь покоробился.

Понятно, что долго так продолжаться не могло,— и настал

день, когда хозяин сказал, разглядывая башмаки:

— М-да, быстро же вот этот износился... Другой совсем

как новенький, а тут смотри-ка: уж и выбрасывать

пора. Закажу-ка я себе чего попрочнее... хотя зачем? Закажу

один башмак: второй-то мне еще послужит!

Так и оказался наш Башмак на помойке. Впрочем, он

даже этого и не заметил: опять стихи писал. А когда опомнился

да огляделся, то не увидел никого, кроме старой

разорванной калоши, которая валялась рядом.

Госпожа Калоша, конечно, понимала башмачный

язык — правда, не без труда. Она выслушала стихи Башмака

с превеликой неохотой и потом сказала:

— Я все-таки никак не возьму в толк, Башмак, как ты

мог все променять на такую ерунду! По-моему, ты просто

дурак. Брат твой до сих пор еще топает и приносит пользу,

а тебя уже выбросили. Добро бы кто-нибудь мог читать

твои стихи... но ты, насколько я понимаю, так и умрешь

в безвестности? Иначе ты не оказался бы здесь. А кроме

того, мало кому твой язык известен...

— Ничего,— улыбнулся ей Башмак.— И мой язык научатся

когда-нибудь понимать. А тогда... кто знает: может

быть, башмачный язык даже станет международным! И какие-

нибудь милые туфельки будут распевать мои стихи по

пути на бал, постукивая в такт каблучками.— Тут он вздохнул

и добавил: — Что же касается моего брата... ах, Госпожа

Калоша, следы ведь остаются не только на дорогах!

Старая Калоша глубоко задумалась — и вдруг ни с того

ни с сего, как это часто бывает с калошами, сказала:

— Знаешь, Башмак... я люблю тебя.
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ПРУД _ ^

МАЛЕНЬКОЙ ВЕЛИЧИН^^Щ-

^^== = = =^) J «Вот сейчас — раз!., ина-

К ^——~-^Sy станет утро, а я тогда — раз!..

. и отражу все вокруг. Уж сегодня-

то я правильно отражу!

» — торопился думать Пруд Маленькой Величины: он

даже немножко плескался от нетерпения и от ужасно

сильного желания отражать наконец все вокруг. Потому

что до наступления утра все вокруг, естественно, оставалось

неотраженным — причем совершенно неотраженным.

А так не должно было быть — на то и существовал

в природе Пруд Маленькой Величины, чтобы ничто на его

берегу не оставалось неотраженным.

«Я сначала небо отражу!» — предвкушал он.

И действительно: уж небу-то неотраженным быть никак

нельзя — и, даже когда после дождя на асфальте появляется

просто любая лужа, в первую очередь небо в ней

отражается и только потом — все остальное.

В конце концов утро пришло. Оно пришло и сказало:

« Привет!» — И сразу у всех стало много работы, в том числе

и у Пруда Маленькой Величины: надо было уже начинать

отражать все вокруг.

— Что же это Вы, голубчик Пруд Маленькой Величины,

как-то странно меня отражаете? — раньше других выразил

недовольство Небольшой Светлый Дом на берегу и завел

обычную свою песню: — Во-первых, Вы меня не целиком

отражаете, а только одну мою часть, что маловато... Во-вторых,

в жизни у меня такие прочные стены, а Вы отражаете...

ну, сами посмотрите: они же все шатаются в разные стороны!

— Но я же пруд ма-а-аленькой величины,— миролюбиво

объяснял Пруд Маленькой Величины,— и Вы в меня

не весь помещаетесь... А потом я от огромного волнения

немножко плескаюсь, извините,— вот и получаются у Вас

очертания, как бы сказать... причудливые!

— Нет уж, Вы как-нибудь постарайтесь точно меня отражать,—

не унимался Дом,— а то, видите ли, не совсем

удобно выходит: сам-то я не дрожащий, а у Вас делаюсь

дрожащий... И кто-нибудь может подумать: «Что это там

за такой Небольшой Светлый Дом Дрожащий?»

— И я бы тоже попросила Вас, любезный,— отнюдь не

слишком любезно произнесла Беседка-с-Удивительным-

Именем-Ротонда (любезнее она, правда, и не умела).—

Отражайте и меня точнее! Я вся такая изящная до умопомрачения,

а у Вас тут... колонны почему косые?

— Да ведь законы же перспективы! — пытался оправдаться

Пруд Маленькой Величины.— Все, что немножко

уходит вдаль, немножко сужается...

— Но я отнюдь не ухожу вдаль! Так что уж Вы, пожалуйста,

отражайте меня без фокусов. Вот когда я действительно

уйду вдаль, мне, может быть, станет безразлично,

как Вы тут, вблизи, меня отражаете. Но я пока здесь! —

И Беседка-с-Удивительным-Именем-Ротонда на всякий

случай проверила, все ли еще здесь она находится. Убедившись

в этом, она на некоторое время замолчала,

оправляя свои и на самом деле восхитительные колонны.

— А меня Вы в кого превратили? — прямо-таки в голос

разрыдалась Плакучая Ива, мастерица рыдать.— Я же

у Вас получаюсь совсем какой-то каракатицей бесформенной,

хотя на самом деле я стройна, как ... как тополь!

«Непонятно, зачем ей сегодня понадобилось быть тополем!

» — с отчаянием подумал Пруд Маленькой Величины,

но вслух сказал:

— Вы немножко слишком близко стоите к воде, потому

и искажаетесь...

182

— Не искажаюсь, а искажена Вами! — мелочно уточнила

вся в слезах Плакучая Ива.

...В общем, все шло к тому, что и это утро было испорче-

н о — между прочим, как всегда, по вине Пруда Маленькой

Величины. От огорчения по его поверхности даже

побежали довольно крупные волны — и отражения сначала

заплясали, а потом и вообще все сместились.

— Ну, это уж полное безобразие!

— Вы что же, издеваетесь над нами?

— Прекратите хулиганить!

Это в один — неприятный — голос закричали Неболь-

шой-Светлый-Дом, Беседка-с-Удивительным-Именем-Ро-

тонда и Плакучая Ива.

А Огромное Чистое Небо сказало тогда:

— Я бы попросило всех присутствующих отражаться

без паники и не мешать отражаться другим.

На берегу примолкли — только чуть слышны были

сдавленные рыдания Плакучей Ивы. Но, несмотря на ее

рыдания, Огромное Чистое Небо продолжало:

— Учтите, пожалуйста, что перед Вами Художник.

— Кто-кто, художник? — в один — неприятный — голос

снова закричала вся честная компания.

— Пруд Маленькой Величины, вот кто! — с вызовом

сказало Огромное Чистое Небо.— Он Художник — и, стало

быть, имеет право отражать все что угодно — причем

как захочет. И никто — я подчеркиваю: никто! — не должен

учить его законам отражения. Он отвечает за себя

сам. И, кроме того,— смягчилось Огромное Чистое Небо,—

я бы на месте некоторых было бы благодарно ему за

известную... гм, живость линий. Лично у меня нет никаких

возражений.

И, сказав так, Огромное Чистое Небо чуть сжалось

и отразилось на поверхности воды все, без остатка, со всеми

своими облаками и дальними мирами. Даже Бога можно

было увидеть в самой глубине. Бог сидел на троне и ласково

улыбался: наверное, у него тоже не было никаких

замечаний к Пруду Маленькой Величины, который еще

продолжал немножко плескаться от волнения.

ТАНЦЫ В ЗОЛОТОМ ЛУЧЕ

Разрешите пригласить Вас...— Пылинка-Кавалер

потупил взор: он был не из этого золотого луча, а из

другого, соседнего. Сюда он залетел случайно.

Вы, наверное, видели, как в золотом луче танцуют пылинки?

Наблюдать это можно только днем, когда солнечный

свет, проходя сквозь оконное стекло, полосами распределяется

в воздухе. Вот тогда-то в светлом пространстве

полос и начинаются танцы пылинок.

В обычное время пылинки просто в беспорядке летают

по комнатам, а устав летать, садятся на все подряд — и люди

говорят: «Ах, какая кругом пыль!» — и начинают вытирать

ее влажной тряпкой. Но даже если всю квартиру сто

раз протереть влажной тряпкой, все равно на свету пылинки

снова возникают из воздуха и принимаются танцевать

то в одном, то в другом золотом луче. Полагают, что

в это время пылинки устраивают балы, отмечая Праздники

Дневного Света.

Та Пылинка-Дама, к которой только что обратился Пылинка-

Кавалер из соседнего золотого луча, была знатного

происхождения: среди пылинок тоже ведь бывают знатные

и незнатные. Незнатные слетают с веника или выпархивают

из высохшей половой тряпки, из старых домашних

туфель или просто из-под шкафа. А знатные — они

слетают с корешков старинных книг, с хрустальной люстры,

с толстых настенных ковров иноземного происхождения...

Наша Пылинка-Дама не более чем полчаса тому назад

выскочила прямо из роскошного фолианта с золотым

обрезом — кстати, все остальные и вообще прибыли

в этот луч гораздо позднее.

Пылинка-Дама скорчила на своем личике эдакую кислую

гримаску и в ответ на приглашение Пылинки-Кавалера

протянула:
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Ну во-о-от...— Она так и сказала, с тремя «о».— Ну

во-о-от...— И продолжала: — Вместо того чтобы выделывать

в воздухе все эти дурацкие кренделя, провели бы лучше

время в приятной беседе с умным собеседником.

А где этот умный собеседник? — озираясь по сторонам,

спросил Пылинка-Кавалер.

— Он перед Вами — и нечего вертеться в разные стороны,—

с возмущением воскликнула Пылинка-Дама.

— А что плохого в танцах? — простодушно заметила

Пылинка-Девочка, в объятиях Пылинки-Мальчика пролетая

мимо Пылинки-Дамы.— Разве это не удовольствие —

станцевать вальс в золотом луче в честь Праздника Дневного

Света?

— Еще какое! — рассмеялся Пылинка-Мальчик, унося

Пылинку-Девочку в самый дальний конец золотого

луча.

— Глупцы! — фыркнула Пылинка-Дама.— Хотя... чего

от них ждать! Партнерша происходит из увядшего букета,

выброшенного в мусорное ведро на моих глазах,

а отец партнера — изношенный халат в чулане. Высокие

материи им недоступны.

— Высокие материи? — переспросил совершенно

ошарашенный Пылинка-Кавалер, не в силах вообще представить

себе, что это такое.

— Ну-у-у...— утомленно протянула Пылинка-Дама,—

литература или, на худой конец, философия. Они и называются

высокими материями.— Тут она смерила Пылинку-

Кавалера взглядом и наконец предложила напрямик:

— Не поговорить ли нам с Вами о них?

Пылинка-Кавалер очень испугался, потому что (хоть

он и был весьма высокородным и слетел с прекрасной рамы

одной отвратительной картины в спальне) понятия не

имел ни о литературе, ни о философии. Сославшись на

срочные дела, он с поспешностью удалился из золотого луча

— в направлении библиотеки, чтобы там подготовиться

к разговору со своей образованной собеседницей. А та,

увидев, что кавалер сбежал, уронила тяжелый — особенно

Для пылинки — вздох и громко сказала в никуда:
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— Какой темный народ эти пылинки! Я зачахну среди

них... мне ду-у-ушно, ду-у-ушно!

И с самого кончика золотого луча она чуть было не свалилась

— прямо в обморок.

— Что с ней? — спросил Пылинка-Старичок, галлопи-

руя за ручку с Пылинкой-Старушкой.

— По-моему, ее тошнит,— отвечала запыхавшаяся

Пылинка-Старушка.

— От чего? — изумился Пылинка-Старичок.

— Кажется, от нашего вида! — вздохнула Пылинка-

Старушка.— А все потому, что мы ей не компания. Ей, видишь

ли, хотелось бы пофилософствовать. Но мы ведь

только пылинки!..

— Да уж, будет просто беда, если каждая пылинка

начнет философствовать! — со смехом откликнулся Пылинка-

Старичок, снова пуекаясь галопом.

А между тем Пылинка-Кавалер уже летел навстречу

своей избраннице, карабкавшейся по золотому лучу,

с кончика которого она только что чуть не упала в обморок.

Пылинка-Кавалер давно подготовился к самой что ни

на есть изысканной беседе, посидев на трех-четырех корешках

книг, которые потолще. Правда, в книги как таковые

он не заглянул, но для самой изысканной беседы этого

и не требуется.

— Я готов! — с жаром воскликнул Пылинка-Кавалер,

помогая Пылинке-Даме справиться с подъемом.

И все танцевавшие вокруг пылинки тотчас же, понятное

дело, собрались вокруг него: кто же захочет пропустить

самую изысканную беседу!

Тут Пылинка-Дама, размещаясь в золотом луче поудобнее,

раскрыла крохотный ротик и произнесла:

— Не правда ли, литература, на худой конец, философия...

прекрасны?

— О да! — ответил Пылинка-Кавалер со всевозможным

пониманием дела.

Некоторое время подождав продолжения беседы и соскучившись

за этим занятием, пылинки снова вернулись

к танцам, тем более что золотые лучи таяли на глазах.
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И как ч у д е с н ы были их танцы! Пылинки сверкали, словно

целый золотой рой, и, изредка проносясь мимо двух образованных

собеседников, всякий раз заставали один и тот

же преисполненный всяческой учености и нескончаемый

разговор:

Не правда ли, литература, на худой конец, философия...

прекрасны?

— Ода!

ЦЫПЛЕНОК-ДЛЯ-СУПА

WqeHb симпатичного толстенького Цыпленка запаковали

в прозрачный пакет, на котором была нарисована веселая

картинка и проставлена цена, причем высокая. Теперь

это был уже не просто цыпленок, каких много,

а Цыпленок-для-Супа: такая, стало быть, надпись красовалась

на прозрачном пакете рядом с ценой.

«Как хорошо! — подумал Цыпленок-для-Супа, лежа на

боку в пакете.— Раньше я жил пустой жизнью и непонятно

для чего. Теперь же в жизни моей появилась цель:

я знаю, для чего я предназначен. Я Цыпленок-для-Супа!» —

И Цыпленок-для-Супа тихо радовался себе в прозрачном пакете

и был, вообще говоря, горд: понятное дело, не каждый

может похвастаться тем, что знает, какова цель его жизни!

Потом Цыпленка-для-Супа долго везли в огромном белом

фургоне, потом выгружали, потом клали на прилавок

столичного магазина, и там он некоторое время лежал,

гордясь еще сильнее: не каждого можно продать в столице!

Его, разумеется, купили (как же иначе!) и принесли куда-

то. А принеся, запихали в холодильник. В холодильнике

он весь замерз, потому что в холодильниках, как известно,
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не жарко, и даже несколько растерялся: оказывается, достигнуть

своей цели в жизни совсем не так просто.

«Когда же из меня начнут варить суп? — постепенно свирепел

он, дрожа на морозе.— Я уже сколько тут мерзну, а супом

так и не пахнет... Чертовски все-таки долог путь к цели!»

Но это был терпеливый Цыпленок-для-Супа, и он дождался-

таки дня, когда его вынули из холодильника и положили

на просторный кухонный стол. На столе было тепло

— и Цыпленок-для-Супа сразу взмок.

Вдруг на стол вспрыгнул Котенок. Котенок был рыжий

и счастливый.

— Привет, Цыпленок! — воскликнул он.— Классный

у тебя пакет.

— Дело в том,— издалека начал Цыпленок, но тут же

и приблизился,— что я никакой не цыпленок.

Котенок протер глаза обеими передними лапами и этими

протертыми до блеска глазами принялся пристально разглядывать

надпись на пакете. Впрочем, читать он все равно

не умел — так что надпись так ничего и не прояснила.

— Кто ты? — с ужасом спросил тогда Котенок.

— Я Цыпленок-для-Супа! — помолчав минуты полторы,

медленно представился Цыпленок-для-Супа.

Котенок снова протер глаза обеими передними лапами

и, видимо, опять не поверив им, спросил:

— А что, простите, это меняет?

(На всякий случай он решил обращаться к Цыпленку-

для-Супа на «Вы», раз уж тот был так непрост.)

— Это меняет все,— сухо ответил Цыпленок-для-Супа.—

Решительным образом все.

— Я не понимаю,— честно признался Котенок.

— Объясню Вам,— опять издалека начал Цыпленок-

Для-Супа, но на сей раз не приблизился, а так и остался

вдалеке.— Вот если, к примеру, взять Вас... Позвольте

спросить: Вы, собственно, Котенок для чего?

— Для...— очень уверенно выступил Котенок, но тут же

уверенность его куда-то и улетучилась: — Для... я не знаю.

— Вот то-то и оно! — восторжествовал Цыпленок-для-

Супа.— И это довольно распространенный ответ. Наблюдая

189

унылую действительность, я заметил, что многие вокруг меня

живут пустой жизнью. Они блуждают во мгле безо всякой

цели. А Вы, дорогой Котенок, вообще-то хоть когда-нибудь

задумывались о том, для чего Вы Котенок?

— Нет,— даже смутился от собственной честности

Котенок.

— Плохо! — вздохнул Цыпленок-для-Супа.— Получается,

что Вы Котенок просто так, или Котенок ни для чего.

— Ни для чего,— огорчился наконец Котенок и вытер

непрошеную слезу.

— А что Вы сделали для того, чтобы жизнь Ваша, дорогой

Котенок, обрела цель? Страдали ли Вы, например,

в холодильнике?

— Не страдал,— чуть не разрыдался уже Котенок.

— А я страдал! — подчеркнул Цыпленок-для-Супа.—

Теперь, я надеюсь, Вы и сами понимаете, чем отличается

просто Цыпленок от Цыпленка-для-Супа.— И он взглянул

на Котенка пристальнее некуда.

Доведенный до отчаяния Котенок кивнул круглой головой

и затараторил:

— Просто Цыпленок живет пустой жизнью, как у меня.

Просто Цыпленок блуждает во мгле безо всякой цели. Просто

Цыпленок не задумывается о том, для чего он Цыпленок.

А Цыпленок-для-Супа имеет цель в жизни, и эта цель — суп.

— Неплохо...— начал было Цыпленок-для-Супа,

но тут его вынули из пакета и бросили в кастрюлю.

При этом Цыпленок-для-Супа вел себя торжественно

и просто: он высоко поднял правую ножку и, расправив

могучие крылья, медленно спланировал в ледяную воду.

Цель его жизни была достигнута.

А Котенок, с завистью проводив его глазами, уныло поплелся

на свою подстилку. Там он долго лежал, предаваясь

грустным размышлениям о том, что он просто Котенок,

Котенок ни для чего, и ему было ужасно стыдно, что живет

он пустой жизнью и блуждает во тьме безо всякой цели...

В эти минуты он много бы дал за то, чтобы быть не просто

Котенком, а Котенком-для-Супа!

УДИВИТЕЛЬНОЕ РЯДОМ

Каждый знает, что удивительное рядом. Но спросите

у него, откуда он это знает,— и Каждый сначала задумается

на некоторое время, а потом, наверное, вздохнет

и ответит:

— Не помню...

— Может быть, Вы ошибаетесь,— начнете приставать

вы к Каждому,— и на самом деле удивительное не рядом?

Но Каждый тут же запротестует как сумасшедший

и примется еще горячей уверять вас:

— Да нет, почему же это я ошибаюсь? Удивительное

и на самом деле рядом!

Так что вам ничего не останется, как только поверить

Каждому: удивительное рядом.

Вот и Зубная Щетка на полочке в ванной поверила,

а поверив, тут же и заявила во всеуслышание:

— Удивительное рядом.

— Где, где? — немедленно засуетились все вокруг.—

Где удивительное?

— Здесь,— уверила их Зубная Щетка и добавила: —

Рядом.

И многие принялись, конечно, изо всех сил озираться

по сторонам — Розовое Мыло даже внезапно выскользнуло

из мыльницы и, проехавшись по кафельному полу, остановилось

у самой двери ванной комнаты.

— Там рядом с Вами, дорогое Розовое Мыло, есть что-

нибудь удивительное? — крикнуло со своего крючка Полосатое

Махровое Полотенце.

— Ровным счетом ничего,— отчиталось Розовое Мыле-—

Тут у двери стоит стиральный порошок, но он не удивительный,

а просто белый.

— Как, совсем белый? — с отвращением спросило

Полосатое Махровое Полотенце.
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— Совсем,— уныло откликнулось Розовое Мыло.

И замолчало.

И все замолчали вместе с ним. И с полным недоверием

взглянули на Зубную Щетку: ведь это она сказала, что удивительное

рядом.

— Удивительное рядом,— упрямо повторила она

и опустила реснички.

— И вовсе не рядом,— очень уверенно произнесла насквозь

пропитанная водой Импортная Губка.— В ванной

вообще не бывает ничего удивительного.— И она добавила

со знанием дела: — Где угодно, но не в ванной. В ванной

только моются — и все. И чистят зубы — зубными щетками.—

Последнее ее заявление прозвучало особенно безжалостно.

— Значит, Ваши слова ложь,— заключило Полосатое

Махровое Полотенце и строго посмотрело на Зубную

Щетку.— Лучше бы Вы молчали — так, как Вы делали это

раньше.

Так Зубная Щетка и замолчала. И больше никогда не

произносила ни единого слова, тем более о том, что удивительное

рядом. Потому как в ванной действительно не может

быть ничего удивительного. Это единственное место

на свете, где удивительному вообще не положено быть.

Тут только моются — и все. И чистят зубы — зубными

щетками. Зубными щетками, которые молчат. Как рыбы.

Трудно сказать, полностью ли устраивала обитателей

ванной такая жизнь, но однажды совсем уже маленький

кусочек Розового Мыла снова выскользнул из мыльницы.

— Что случилось, дорогое Розовое Мыло? — спросило

Полосатое Махровое Полотенце — на сей раз из воды

в большом тазу, куда его положили стирать.

— Ничего,— тихонько ответил совсем уже маленький

кусочек Розового Мыла.— Просто вспомнилась какая-то

глупость... чья-то фраза: «Удивительное рядом».

— Да-да-да...— булькнуло из таза мокрое до нитки Полосатое

Махровое Полотенце.— Что-то в этом роде мне

тоже приходилось слышать однажды.— И оно тяжело

вздохнуло.— Каких только глупостей не наслушаешься

192

за свою долгую жизнь! Хорошо, что я умею забывать

о них... забудьте и Вы, дорогое Розовое Мыло!

Не могу,— откликнулись с пола.— И хочу забыть,

а не могу. Вот и жизнь почти прошла, я таю на глазах,

а нет-нет да и придет на память: удивительное, дескать, рядом!-

Вот оно как.

— Вам это просто приснилось,— проскрипела откуда-

то сбоку совершенно высохшая уже Импортная Губка, которой

больше не пользовались.— Никто на моей памяти

не произносил у нас в ванной ничего подобного, а уж на

мою-то память можно положиться. Я никогда не забыла

бы подобной чепухи — и уж никому не спустила бы, вздумай

он только произнести: «Удивительное рядом!» Потому

что ничего удивительного рядом нет. В ванной вообще

не бывает ничего удивительного. Где угодно, но не в ванной.

В ванной только моются — и все. И чистят зубы —

зубными щетками.

— Вспомнил! — пискнул с пола совсем уже маленький

кусочек Розового мыла.— Зубная Щетка — вот кто произнес

эти слова.

И все посмотрели на Зубную Щетку — уже сильно облысевшую

с одной стороны: ей было явно пора на покой.

Она ведь тоже почти прожила свою жизнь — такую же

скучную, как и они все. И в той же самой ванной. Да еще

и промолчала все время...

— Зубная... гм... дорогая Зубная Щетка,— почему-то

с трепетом позвал ее с пола совсем уже маленький кусочек

Розового Мыла.— Теперь, когда прошла, прошла

жизнь... что Вы скажете?

— Удивительное рядом,— тихо отозвалась она и улыбнулась.

Почему она все еще была так уверена в этом — Бог ей

судья!..

•Пмкпкды супа

У тенок, Упрямый как Бык, уплыл от других утят вниз

по реке и там играл толстой щепкой. Он не хотел, чтобы

этой толстой щепкой играл кто-нибудь, кроме него, потому

как щепка была хоть и толстая, но только одна. И потом

это была его щепка: это он волок ее с берега изо всех

своих утячьих сил — и приволок, и спустил на воду, и она

стала корабль. И Утенок, Упрямый как Бык, водил свой

корабль туда-сюда — и корабль ему подчинялся. А другим

бы утятам он все равно не подчинялся, потому что это был

не их корабль.
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— Плыви, мой корабль! — распевал во все горло Утенок,

Упрямый как Бык, делая ударение на слове «мой» —

чтобы никто, не дай Бог, не подумал, будто это не его корабль,

а чей-нибудь еще! Впрочем, так никто и не думал.

Никто, кроме... кроме, оказывается, самой реки. Река

выхватила корабль прямо у него из-под носа и увела

в море. Утенок было поплыл за ним в море, но мама

остановила его, сказав, что ему в море делать нечего.

А здесь было что делать: здесь следовало уже начинать

есть червяка.

Утенок, Упрямый как Бык, ел его и плакал.

Он плакал так горько, что даже Червяк, у которого как

будто бы имелись и свои причины для огорчения, разрыдался

глядя на него. Увидев рыдающего Червяка, Утенок,

Упрямый как Бык, не стал доедать его и сказал:

— Извини, что я тебя ел. Я не видел, что ты весь в слезах.

А то бы я не ел.

— Ничего, ешь. Нас всегда едят,— ответил Червяк,

рыдая.

— Да нет,— отошел от него на некоторое расстояние

Утенок, Упрямый как Бык.— Лучше уж я съем другого какого-

нибудь червяка — равнодушного.

— Тогда и сам не плачь! А то мне тебя жалко, хоть ты

меня и ешь.

— Я тебя уже не ем,— напомнил Утенок, Упрямый как

Бык.— А плакать я должен. Потому что река унесла мою

толстую щепку, которая была корабль.

— Тогда лучше не плакать, а действовать! — сказал

Червяк, вытер слезы и уполз расти, потому что был частично

съеден.

Тут Утенок, Упрямый как Бык, решил последовать его

совету и остановить реку. Для этого он сказал ей:

— Река! Не теки!

Потом подождал немного и удовлетворенно крякнул:

— Все. Река не течет.

— Течет, течет! — загалдели другие утята.— Вон по

ней прямо перед тобой коряга движется: это ее река

несет!
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УТЕНОК,

УПРЯМЫЙ КАК БЫК^

— Нет,— отвечал Утенок, Упрямый как Бык.— Коряга

сама собой движется. У нее мотор. А река не течет.

— У коряг моторов не бывает! — заспорили утята.—

Коряги внутри деревянные.

. — А эта коряга внутри не деревянная. У этой мотор.

На сей раз утята промолчали. А Утенок, Упрямый как

Бык, выплыл на середину реки, и, перебирая под водой

лапками, сделался как маленький бакен.

— Проплыв запрещен! — громко заявил он.

Стайка рыбок удивленно посмотрела на него, а одна из

рыбок высунулась из воды и спросила:

— Это еще почему?

— Плывите назад,— распорядился Утенок, Упрямый

как Бык.— Река больше не течет. Я запретил ей.

Рыбки удивленно переглянулись и поплыли назад.

— Проплыв запрещен! — тотчас же загудел в свой

клюв Утенок, Упрямый как Бык, увидев, что прямо на него

надвигается огромный Пароход, полный пассажиров.

— А что случилось? — спросил Пароход.

— Река больше не судоходна. Она не течет. Реки, которые

не текут, не судоходны.

— Какая-то ерунда,— озадачился Пароход.— С чего

ты вдруг взял, что она не течет? Я плаваю тут много лет

и знаю эту реку: она всегда течет. И у меня на борту пассажиры,

которых я должен доставить в срок по месту назначения.

Освободи-ка дорогу!

— Река не течет потому, что я приказал ей не течь. А Вам,

Пароход я приказываю вернуться по месту отплытия.

Пароход просто оторопел от этих слов и возмущенно

загудел.

— Что случилось? — вышел на капитанский мостик

Капитан.

— Да вот...— сконфузился Пароход.— Утенок один

тут раскомандовался. Запрещает плыть и объявляет реку

несудоходной на том основании, что он не велит ей течь.

— Освободите дорогу! — строго сказал Капитан в рупор-

— Ни за что не освобожу. Я бакен,— сказал Утенок,

Упрямый как Бык.
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Вы не бакен,— строго продолжал Капитан в свой

рупор.— Вы Утенок, Упрямый как Бык. Никакой Утенок

не вправе запретить реке течь, а пароходам плыть.

Утенок "молчал, изо всех сил перебирая лапками: он устал

бороться с течением, потому что долго бороться с течением

не в силах даже Утенок, Упрямый как Бык. Наконец

он сдался — и река понесла его вниз по течению.

Она несла его медленно, но Утенок, Упрямый как Бык,

все равно не освобождал дороги, так что Пароходу приходилось

тащиться за ним следом — и конечно же Пароход

опаздывал к месту назначения. И пассажиры были очень

раздосадованы.

Но Утенок, Упрямый как Бык, не обращал на это внимания:

в пути он догнал свою толстую щепку, которая

зацепилась за одну из маленьких пристаней на реке. Вытащив

ее на берег, он сказал раздосадованным пассажирам:

— Не надо так нервничать. Раз река вернула мне мой

корабль, я могу снять запрет.— Тут он повернулся к реке

и объявил: — Разрешаю тебе течь, река. Теки! — И со щепкой

в клюве зашагал назад пешком по берегу: он все еще немножко

сердился на реку.

А все посмотрели ему вслед и пожали плечами. И Капитан

поЖал плечами, и пассажиры. И даже Пароход пожал

плечами, которые для такого случая у него вдруг нашлись.

Да и нам с вами остается только пожать плечами,

раз на свете существуют утята, упрямые как быки, которые

думают, что им подчиняются реки!

ПИРОЖОК-НИ-С-ЧЕМ

Оирожки ни с чем редко встречаются в жизни —

гораздо чаще в жизни (практически на каждом шагу)

встречаются пирожки с чем-то. Взять хоть — и съесть! —

пирожок-с-луком или пирожок-с-рисом-и-яйцом... Мы

прямо так и спрашиваем, когда покупаем пирожки:

— У Вас с чем пирожки?

И обычно нам отвечают, с чем. И это совершенно

нормально. Но наша история — о Пирожке-ни-с-Чем.

А относиться к этой истории и к этому пирожку можно

по-разному: кто как хочет...

— Вы, извиняюсь за любопытство, вот просто-таки

абсолютно ни с чем? — уже незнамо в который раз поинтересовалась

Кулебяка-с-Рыбой.

— Видимо, вот просто-таки абсолютно,— уже незнамо

в который раз признался честный Пирожок-ни-с-Чем.

Кулебяка-с-Рыбой вздохнула — глубоко и очень лично:

— Это плохо, м-да... Надо быть с рыбой.

— У меня не вышло как-то... быть с рыбой,— не вдаваясь

особенно в подробности, счел наконец необходимым

объясниться Пирожок-ни-с-Чем.

— Может быть, Вы и не стремились стать с рыбой?

— По совести говоря, нет... Не стремился. А это необходимо?

Ну, вот... Такой вопрос иначе чем выпадом не назовешь.

Причем это выпад не только против Кулебяки-с-Ры-

бой — данной конкретной Кулебяки с данной конкретной

Рыбой,— но и против вообще всякой кулебяки. И пожалуй,

даже не только против кулебяки, а против всех, кто

с чем-нибудь. Против всех, кто с чем бы то ни было.

Из Пирожка-с-Вареньем через дырочку в пузе даже

вылезло немножко брусники — от ужаса слов Пирожка-

ни-с-Чем.
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— Ужас Ваших слов,— Пирожок-с-Вареньем так

и сказал! — в том, что Ваши слова ужасны.

Да уж, в самом деле... ужасней, пожалуй что, и некуда.

— Прошу прощения за такую большую ужасность моих

слов,— воспитанно ответил Пирожок-ни-с-Чем,— но

Вы, насколько я понимаю и вижу, тоже... как бы сказать,

не вполне с рыбой?

— Я вообще не с рыбой, я с вареньем! Однако это дела

не меняет. Вы тоже могли бы стать с вареньем, если бы

старались.

— Не знаю, как насчет именно рыбы,— запоздало

вмешалась Ватрушка-с-Творогом,— может быть, и не

каждый обязан так уж непременно быть с рыбой, но по

крайней мере с чем-нибудь обязан быть каждый. Такова

жизнь.

— Какова жизнь? — от всего сердца не понял Пирожок-

ни-с-Чем.

— Жизнь сложна! — охотно объяснила Ватрушка-с-

Творогом.

— И Вы в любую минуту должны помнить об этом,—

подхватила Кулебяка-с-Рыбой.

— Бывают минуты,— немножко подумав, осторожно

заметил Пирожок-ни-с-Чем,— когда хочется помнить

о чем-нибудь другом... А рыба пусть лучше плавает в реке.

Кулебяка-с-Рыбой и Ватрушка-с-Творогом переглянулись,

что могло означать лишь одно: «Ну вот...»

А это, в свою очередь, означало, что ничего другого от

Пирожка-ни-с-Чем и не ожидали. Из Пирожка-с-Варень-

ем от дикости последнего заявления Пирожка-ни-с-Чем

вылезло через дырочку в пузе еще немного брусники —

и он произнес почти шепотом:

— Дикость Ваших слов в том, что Ваши слова дики!

Да уж, что дико, то дико — тут и добавить нечего.

— Мне кажется,— задумчиво и как бы в никуда сказала

Кулебяка-с-Рыбой,— Вас вполне устраивает, что Вы

Пирожок-ни-с-Чем.

И все они — и высказавшая это суждение Кулебяка-

с-Рыбой, и Ватрушка-с-Творогом, и Пирожок-с-Вареньем —
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застыли в ожидании ответа, который незамедлительно и последовал:

— Мне жаль, если я кого-то задеваю, но меня устраивает...

— Тогда Вы вообще не пирожок! — взорвался Пирожок-

с-Вареньем, и от взрыва этого из него вылетел в направлении

к шумевшему неподалеку лесу остаток брусники.

Правда, Пирожок-с-Вареньем этого не заметил

и продолжал верещать: — Тогда Вы вообще непонятно

кто! Пирожок — это если с чем-то, а если ни с чем, то это

просто какая-то... плюшка! Или блин!

Он с таким отвращением произнес «плюшка» и «блин»,

что Ватрушку-с-Творогом просто вывернуло наизнанку,

отчего из нее тут же вылез весь творог сразу.

— Жизнь сложна! — закричала она изо всех сил.—

И каждый должен определиться, кто он такой, с кем он —

и так далее!

— Я сам по себе, я ни с кем,— тихо, но твердо тут же

и определился Пирожок-ни-с-Чем. И совсем уже уверенно

закончил: — Я ни с кем и ни с чем. И оставьте меня, пожалуйста,

в покое. Я классическую музыку люблю.

— Что-о-о? — чуть не задохнулся Пирожок-с-Варень-

ем-в-Прошлом, отдышался и заговорил спокойнее: — Вот

возьмем меня: я с вареньем, возьмем Ватрушку: она с творогом...

— Я бы не согласился,— осторожно заметил Пирожок-

ни-с-Чем.— В Вас больше нету варенья, а в Ватрушке

— творога...

— Зато рыба во мне пока еще есть! — победоносно перебила

его Кулебяка-с-Рыбой, но, не выдержав тупости

Кулебяки, Рыба тут же выскочила из нее и поплыла по

протекавшей мимо полноводной реке, где ей, конечно,

и место.

Потому что держать рыбу в кулебяке — это, извините,

злодейство.

ПРО ОДНУ

ИЗ ДВУХ ПЕРЧАТОК

Левая Перчатка потерялась. Для перчаток это дело обычное: они только и делают, что теряются. Глазом

моргнуть не успеешь — нет перчатки! Причем левые

перчатки теряются чаще, чем правые: это уж у них характер

такой.
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Стало быть, Левая Перчатка потерялась. Ее направили

в карман, а она закапризничала, затрепыхалась, заизво-

рачивалась вся... и конечно же выпала из кармана на мостовую.

— Во те раз! — крякнула она, шлепнувшись на асфальт.—

Кажется, я потерялась.

И Левая Перчатка принялась размышлять о своем,

перчаточьем, и размышляла долго, пока не пришла к такому

вот выводу:

— Это здорово, что я потерялась.— И она крикнула:

— Ура!

— Позвольте поинтересоваться, что это Вас так обрадовало...

если, конечно, не секрет,— послышался вежливый

голос откуда-то справа.

Левая Перчатка взглянула на говорящего и не поняла,

кто он.

— Скомканный Листок Почтовой Бумаги,— отрекомендовался

собеседник и добавил: — Извините, что в таком

виде...

— Ничего, бывает,— снизошла Левая Перчатка.—

А что это на Вас написано?

— Письмо... Сейчас, правда, ничего нельзя прочитать:

я, видите ли, смят. Но, может быть, я разглажусь.

— Посмотрим,— отвечала Левая Перчатка и продолжала:

— А обрадовало меня то, что я потерялась.

— Разве это может обрадовать? — не поверил Скомканный

Листок Почтовой Бумаги.

— А как же? Я ведь теперь на свободе! Свобода же —

самое лучшее из того, на что может рассчитывать личность.

— Так Вы — личность...— уважительно отнесся Скомканный

Листок Почтовой Бумаги.

— Теперь — да,— с достоинством ответила Левая Перчатка.—

Раньше я не была личностью — я была просто слепой

исполнительницей чужой воли. Но отныне я никому

не принадлежу. До чего же это прекрасное состояние!..

С этого момента я имею право делать все, что пожелаю.

Например, я могла бы попробовать себя... да в чем только
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я не могла бы попробовать себя! Все пути открыты: пойти

на сцену и играть главные роли, уехать дипломатом в любую

страну — например, в Америку, стать фотомоделью,

знаменитой спортсменкой, строить заводы и фабрики...

— И у Вас получится? — восхитился Скомканный

Листок Почтовой Бумаги.

— Почему же нет? Не боги горшки обжигают. Нужно

только отнестись к делу со всей серьезностью.— Она

помолчала и заключила: — Пожалуй, я все-таки выберу

сцену. Мне кажется, во мне умирает великая трагическая

актриса.

— Уже умирает? — ужаснулся Скомканный Листок

Почтовой Бумаги.— Так быстро?

Левая Перчатка печально кивнула, заломила пальчики

и вдруг воскликнула дурным голосом:

— Ах, я умира-а-аю!

Скомканный Листок Почтовой Бумаги заметался в разные

стороны, не зная, чем помочь, и готовясь к худшему. Однако

худшего не происходило.

— Ах, я умира-а-аю! — взревела Левая Перчатка и распласталась

на асфальте. Полежав с минуту, она спросила:

— Где же режиссер, который оценит мое дарование?

Однако режиссера не было — и тут Левая Перчатка засомневалась

в том, что театр действительно ее призвание.

Пожалуй, имело смысл испытать себя в дипломатии.

— Do you speak English? — обратилась она к бегущей

мимо собаке. Но собака, сначала шарахнувшись, только

осторожно понюхала Левую Перчатку, однако ни слова не

сказала и затрусила восвояси.

Чего только не делала Левая Перчатка, чтобы привлечь

к себе внимание! Она и принимала разные красивые позы,

как это умеют делать фотомодели, и подпрыгивала высоко

над землей, как спортсмены, и даже пыталась выковырять

из мостовой булыжник и начать строительство

завода или фабрики — впрочем, выковырять булыжник

не удалось...

Но никто и не смотрел на нее, кроме Скомканного

Листка Почтовой Бумаги, который, глядя на тщетные

203

попытки Левой Перчатки проявиться хоть в чем-нибудь,

даже немножко разгладился от напряжения.

Внезапно незнакомая рука подняла Левую Перчатку.

— Ну, наконец-то! Меня заметили. Я же говорила: достаточно

отнестись к делу со всей серьезностью...— И она

гордо взглянула на Скомканный Листок Почтовой Бумаги.

Впрочем, гордиться, кажется, было еще рано: Левую

Перчатку повертели в руках и бросили в сторону, пробурчав:

— Было бы тут две перчатки...

Теперь она оказалась на обочине проезжей части дороги.

И по ней проехало велосипедное колесо. А это совсем

уже никуда не годилось...

«Когда я лежала в кармане или была надета на руку,—

вдруг подумала Левая Перчатка,— по мне не проезжали

велосипедные колеса». Но велосипедное колесо проехало

еще раз-— в обратном направлении.

Порьщом ветра к Левой Перчатке прибило совсем разволнованный

Скомканный Листок Почтовой Бумаги, на котором,

хоть и с трудом, можно было теперь различить написанные

быстрым почерком слова — не все, полстрочки, не

больше. И Левая Перчатка прочла:

«...принадлежать кому-нибудь, о, только бы кому-нибудь

принадлежать...»

И тогда Левая Перчатка заплакала — в первый раз за

всю свою, в общем-то, не такую уж короткую, жизнь.

КАК ГОВАРИВАЛ

МИСТЕР МИКСЕР

Мистера __________Миксера давно уже не было на кухне,

но память о нем жила... Да и кто ж такое забудет: он просто

из воздуха возник на кухонном столе — ни на кого не

похожий, блестящий, элегантный!

— Мистер Миксер,— представился он тогда с легким

акцентом и, как бы вспомнив, добавил: — Британец... Я бы

даже сказал, Великобританец.

Добрая половина присутствовавших даже никогда

и не слышала о Великобритании, а потому решила, что Великобританец

— это титул, но, как это принято в хорошем

обществе, никто ни о чем не спросил. Напротив, многие

тут же, как могли, сделали вид, что и они тоже... ну, конечно,

не Велико... и все-таки хоть сколько-нибудь британцы.

— Как добрались? — просто чтобы поддержать разговор,

спросила самая светская из кухонных дам — Маленькая-Ви-

лочка-для-Лимона с двумя очаровательными зубками.

— О, благодарю Вас, прекрасно,— с готовностью

отвечал мистер Миксер.— Я ехал в коробке первого класса,

а это гораздо лучше, чем коробка второго или третьего

класса.

Мало кто понял, что он имел в виду, но переспрашивать

опять не посмели.

— Чем же, простите за нескромный вопрос, Вы намерены

заниматься у нас? — поинтересовался Кухонный

Нож.

— Ах,— беспечно отозвался мистер Миксер,— да

в общем ничем особенно!.. Разве что иногда — изредка,

под настроение — взбивать крем.

— Какое утонченное занятие! — воскликнула Ма-

ленькая-Вилочка-для-Лимона.

— Пожалуй,— поскромничал мистер Миксер.
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Крем он взбивал действительно редко: крем ведь далеко

не каждый день нужен в хозяйстве. Зато каждый день

мистер Миксер говорил какие-нибудь умные вещи: оказалось,

что это его любимое занятие. Так, например, когда утром

в кухне раздвигались шторы, мистер Миксер резонно

заявлял: «Солнце уже встало»,— и с этим трудно было не

согласиться: шторы действительно раздвигают после того,

как встает солнце. Или, скажем, позднее, когда часы били

двенадцать раз, мистер Миксер со знанием дела

замечал: «Полдень»,— и это тоже было чистой правдой:

в полдень часы действительно бьют ровно двенадцать раз.

При виде ножа, разрезающего хлеб, он говорил: «Хлеб

надо резать тонко», при виде птички, усевшейся на подоконник:

«Птички тоже устают» — и так далее, далее, далее...

Так что мистер Миксер всегда бывал прав, а поскольку

всегда правы только мудрецы, его и стали считать мудрецом.

И записывать каждое его слово. И никогда ему не

возражать.

Маленькой-Вилочкой-для-Лимона было подсчитано,

что всего мистер Миксер произнес около ста тысяч

слов,— конечно, он произнес бы и гораздо больше, если

бы однажды, нехотя взбивая крем, не сломался. Никто не

смог починить его: он прибыл из Великобритании, а потому

был устроен как-то совсем особенно. Долгое время

он молчал, а потом и вовсе исчез из поля зрения неизвестно

куда.

Но слова мистера Миксера повторяли на кухне постоянно:

«Как говаривал мистер Миксер, свет надо гасить перед

сном», «Как говаривал мистер Миксер, от сквозняка

бывает простуда», «Как говаривал мистер Миксер...»,

«Как говаривал мистер Миксер...»

А однажды на кухне появился старинный предмет, состоявший

из тонюсенькой длинной палочки, поросшей

белобрысыми волосиками. Предмет звали Ершиком —

и предназначен он был для совсем прозаичного дела: мыть

бутылки из-под молока и кефира.

— Кто это — мистер Миксер? — спросил он уже на

следующий день, наслушавшись всяческих премудростей.
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Маленькая-Вилочка-для-Лимона, блеснув двумя очаровательными

зубками, словно впервые увидела Ершик

и с изумлением произнесла:

— Как?! Вы не знаете, кто такой мистер Миксер?

— Нет,— признался Ершик, и от смущения белобрысые

его волосики поднялись дыбом.

— Что же Вы тогда вообще-то знаете в жизни? — воскликнула

она, горько усмехнулась и со вздохом пояснила: —

Мистер Миксер — гений. Это он высказал все те мудрые

слова, которые Вам выпадает счастье иногда услышать.

Ершик растерялся: по правде сказать, он не мог припомнить,

чтобы на кухне — хотя бы и иногда — произносились

какие-нибудь особенно мудрые слова.

— Больше всего,— неожиданно встрял Кухонный

Нож,— мне нравятся вот эти изречения мистера Миксера.—

И он произнес с благоговением: — Сахаром подслащивают

чай. Дверь запирают на ключ. Веником подметают

пол.

Неожиданно для всех Ершик прыснул, смутился и сказал

в свое извинение:

— Хотите, я наговорю вам сотню таких?

— Сотню? — презрительно переспросила Маленькая-

Вилочка-для-Лимона.— Да знаете ли Вы, что мистер Миксер

оставил нам несколько сотен столь же прекрасных

слов! И все они, между прочим, записаны.

Не в силах подавить душивший его смех, бедный Ершик

с головой нырнул в неожиданно возникшую рядом

с ним бутылку из-под кефира ...а кефир — это полезный

молочный продукт, как говаривал мистер Миксер.

АКВАРИУМ

— О'н, о огромно,

и в нем вы можете плыть куда

захотите! И если вы поплывете

на юг, пути вашему

не будет конца. И если вы

поплывете на север, пути вашему

не будет конца. И если

вы поплывете на восток или

на запад, пути вашему не будет

конца.

Мальки внимательно слушали Отца. Отец был большой

и красивой рыбкой: голубого цвета и с ярко-красными

плавниками, похожими на ленты. У него были прозрачные

мудрые глаза: он смотрел ими на мальков и рассказывал им

про Море.

— Зачем ты это делаешь? — вздыхала Рыбка-мама.

Она была не такой красивой, как Отец: обычного серого

цвета и с совсем коротенькими плавниками. А глаза у нее

были скучные и озабоченные: ими она все время считала

мальков и постоянно сбивалась со счета.

— Для чего малькам это знать? — кипятилась она

(а вы ведь догадываетесь, как это трудно рыбке в аквариуме

— кипятиться!).— Мальки родились в аквариуме и никогда

не увидят твоего Моря.

— Так пусть знают о нем! — не сдавался Отец.
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Из твоих рассказов? — усмехалась Рыбка-мама.—

pjo ведь ты и сам никогда не видел моря! Зачем же говорить

о том, чего не знаешь?

— Зато я слышал о нем! — отвечал Отец.— Когда

я был мальком, мой отец часто рассказывал мне про Море.

Я помню его рассказы наизусть и должен передать их

малькам.

— Твой отец во всем и виноват,— сокрушалась Рыбка-

мама, машинально считая мальков.— Ты только и делаешь,

что думаешь о своем Море! Мыслями ты там, а не здесь.

И ярко-красные плавники Отца взлетали, как паруса!

— Да, я там,— твердо говорил он.— И там, поверь мне,

я плыву куда захочу — и нигде, нигде не натыкаюсь на

стеклянную стену и не сталкиваюсь нос к носу с глупыми

соседями, которые днями напролет судачат о том, долго ли

еще им не поменяют воду и скоро ли насыплют корма

в кормушку.

— Напрасно ты так...— вздыхала Рыбка-мама.— Они,

в сущности, милые существа, наши соседи. Они воспитали

и вывели в рыбки столько мальков — смотри, жизнь идет

вокруг тебя, а ты ее не замечаешь! Только и думаешь

о том, чего нет и не будет. Ах... как мне повезло, что никто

и никогда в детстве не рассказывал мне про Море! Я так

счастлива в нашем аквариуме...

— Это потому, что ты не видела в жизни ничего другого!

— восклицал Отец, причем так громко, что от стенки аквариума

с чавканьем отваливалась толстая улитка и, не просыпаясь,

медленно оседала на самое дно. Голос Отца могли

бы услышать даже люди, сидевшие в комнате за вечерним

чаем. Но люди убеждены в том, что рыбы не умеют говорить,

и даже придумали себе пословицу: «Нем как рыба».

А с такой пословицей рыб и правда трудно услышать.

— Другого? — Рыбка-мама даже опять сбилась со счета,

на сей раз от возмущения.— А сам-то ты видел ли что-

нибудь другое? И не говори мне, что ты повидал больше

моего: все мы в одном аквариуме плаваем.

На это у Отца был хороший ответ — и он уже хотел

дать его, но в это время самый маленький из мальков,
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украшенный такими же, как у Отца, только пока розовыми,

а не красными плавниками-лентами, пулей подлетел

к ним с плачем:

— А соседский малек дразнится! Он говорит, что про

Море ты это все сам придумал и что никакого моря не бывает,

а бывают только другие аквариумы — побольше...

— Не верь, малек! — быстро заговорил Отец.— Никому

не верь: море бывает, я точно знаю! Оно огромно,

и в нем ты можешь плыть куда захочешь! И если ты поплывешь

на юг — пути твоему не будет конца. И если ты

поплывешь на север — пути твоему не будет конца. И если

ты поплывешь на восток или на запад — пути твоему не

будет конца...

— Это я уже говорил ему, но он все равно дразнится!

— И пусть,— улыбался Отец.— Посмотри, вон сколько

улиток прилипло к стеклу. Рассказывают, что когда-то

они тоже были рыбками, как ты и я или как тот соседский

малек. Но они слишком долго жили в аквариуме и никогда

не думали о Море. Потому и превратились в улиток —

и так случается с каждым, кто никогда не думает о Море.

— Ну, это уж слишком! — горячилась Рыбка-мама

(а вы ведь догадываетесь, как это трудно рыбке в аквариуме

— горячиться!).— Делай что хочешь, но не проповедуй

антинаучных взглядов! Рыбки рыбками, а улитки улитками...

что за сравнения, право!

— Знай, малек,— не слушая ее, продолжал Отец.—

Аквариум — и наш, и те, что побольше, а бывают даже

очень большие аквариумы! — это еще не весь мир.

А весь мир — о! (Отец даже задохнулся от волнения.) —

Весь мир — это даже не одно море, это... это Океан!

— Он сумасшедший,— печально заключала Рыбка-

мама, окончательно сбиваясь со счета, и отплывала от Отца

вместе со своим мальком. Слово «Океан» казалось ей

страшным — самым страшным из всего, что она слышала.

Оно будило в ней панику...

Прошло много времени. Конечно, Отец так никогда

и не увидел Моря. Однажды он уснул, как делают все рыбки,

когда устают жить,— и больше никто не видел его.
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Теперь уже не слышно было в аквариуме безумных речей

о Море. А мальки выросли и превратились во взрослых

рЫбок — кто голубого цвета и с ярко-красными плавниками,

похожими на ленты, кто обычного, серого, цвета —

с коротенькими и ни на что не похожими плавниками.

Говорят, что впоследствии кто-то из голубых рыбок

очень успешно защитил диссертацию на тему «Предания

и верования Древних Рыбок», другой — очень безуспешно

призывал построить Море в рамках отдельно взятого аквариума...

А какой-то один будто бы не отличился и вовсе

ничем: он был сумасшедшим и только и делал, что рассказывал

малькам небылицы о Море.

...А может быть, и вправду Море огромно — и в нем вы

можете плыть куда захотите? И если вы поплывете на юг,

пути вашему не будет конца. И если вы поплывете на север,

пути вашему не будет конца. И если вы поплывете на

восток или на запад, пути вашему не будет конца... Как

знать!

СТРУЙКА ВОДЫ

Струйка Воды — лучший бегун на свете, потому что

она никогда не устает. Если только выпустить ее из крана,

а кран забыть закрыть — поминай как звали. Сначала, конечно,

Струйка Воды далеко не убежит: это пока ее сдерживают

какие-нибудь края — все равно какие: края мойки,

раковины или чашки одинаково годятся... правда, чем

выше края, тем лучше. Вот у мойки в кухне, например,

довольно высокие края.

Но Струйка Воды именно из мойки-то и убежала: это

потому, что кухонный кран забыли закрыть на ночь. Сначала,

конечно, края мойки Струйку Воды сдерживали,

но рано или поздно мойка все равно наполнилась водой —

тогда-то Струйка Воды и выскользнула на пол.

— Ты кто? — спросила ее безмятежно сидевшая на

полу кухни Муха.

— Пока я Струйка Воды,— раздалось в ответ.— Но

кем буду дальше — не знаю.

— Странно,— зевнула Муха.— Вот я, допустим, Муха,

только передо мной таких проблем не возникает: я твердо

знаю, что и дальше буду Мухой. Мы, мухи, всегда верны

себе.

— Да уж,— вздохнула Струйка Воды.— Это точно.

Правда, было бы лучше, если бы мухи в кого-нибудь превращались,—

например, в бабочек! Бабочки такие красивые...

— Вот еще! — фыркнула Муха.— В бабочек!.. Никогда

не видела более уродливых созданий. Я просто счастлива,

что я Муха, и ни в какую бабочку превращаться не собираюсь.

А ты...— ты превращайся, пожалуйста, в бабочку,

если они тебе так нравятся. Только обо мне тогда забудь.

Струйка Воды вздохнула:

— В бабочку я, к сожалению, не превращусь никогда.

Но о Вас, Муха, я, пожалуй, с удовольствием забуду.
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И, забыв о Мухе с удовольствием, Струйка Воды побежала

дальше — сначала по полу, потом под дверь — да и за

порог!..

Вот уже она бежала по ночной мостовой — и бежала бы

дальше, да пришлось остановиться: какой-то бессонный

Червяк переползал именно данную мостовую поперек.

— Ты кто,— незамысловато начал он и замысловато

закончил: — которая не спит ночью, а ползет — вроде меня,

грешного?

— А в чем Вы грешны? — сразу заинтересовалась

Струйка Воды, забыв даже представиться.

— Во всем! — страшно, но непонятно ответил Грешный

Червяк и настойчиво повторил свой вопрос, в ответ

на который Струйка Воды призадумалась:

— Сейчас, наверное, я уже целый ручеек, а была

Струйкой Воды.

— Да уж,— согласился Грешный Червяк,— Струйкой-

то Воды тебя, пожалуй, никак не назовешь! Ты именно что

ручеек — причем довольно широкий. Так что дай-ка мне

сначала проползти всему, а потом ползи сама куда хочешь:

мне вовсе не улыбается тут потонуть.

И Грешный Червяк, не дожидаясь ответа, пополз вперед

как танк — и даже рычал по мере про-пол-за-ни-я мимо

Струйки Воды, чтобы походить на механического.

Дождавшись пре-кра-ще-ни-я про-пол-за-ни-я всего

Грешного Червяка, Струйка Воды, уже считавшая себя

ручейком... даже, пожалуй, ручьем, побежала дальше и бежала

без остановок — до тех пор, пока не наступило угро.

И получилось так, что утром люди — вместо того, чтобы

выйти на улицу, вышли на берег бурной реки.

— Где же трамваи? Где автобусы и троллейбусы? —

заволновались люди, которым не на чем было ехать на работу.

Лодок-то у них не было... да и не привыкли они на работу

в лодках ездить! Работа — это ведь не рыбная ловля.

Потом люди подняли головы и увидели милиционера

на фонарном столбе: он почему-то размахивал своим жезлом.

Скоро все поняли почему. Оказывается, в город вошла

флотилия иностранных судов. Капитаны этих судов
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искали, где бы судам пристать, а пристать судам было негде,

потому что ведь река-то образовалась только ночью —

и пристаней на ней, конечно, никто не построил пока.

— Куда же нам приставать? — недоумевали капитаны.

А потом начали возмущаться: — Виданное ли это дело:

такая огромная река — и ни одной пристани на всем ее

протяжении! Где же нам пополнять запасы топлива, если

нет пристаней?

Понятно, что пополнять запасы топлива опять-таки было

негде — и постепенно все суда остановились и образовался

затор, какой бывает на дороге, когда много машин. И все капитаны

начали гудеть своими судами без топлива, а люди затыкали

уши, потому что от шума можно было с ума сойти!

— Откуда в нашем городе река? — никак не могло

взять в толк Городское Начальство.— У нас же никакой

реки прежде не было...

— Да не река я! — воскликнула наконец В-Прошлом-

Струйка-Воды.— Я только Струйка Воды, которая убежала

через край мойки. Кран в кухне забыли закрыть — вот

я и бегу всю ночь.

— Кто хозяин этой Струйки Воды?

— Мы,— сказала одна семья, которая забыла закрыть

кухонный кран на ночь.

— Тогда немедленно забирайте ее и запихивайте

в свой кран обратно!

Так распорядилось Городское Начальство, а с Городским

Начальством шутки плохи.

— Я прошу прощения,— вмешалась Струйка Воды,—'

но боюсь, что запихивать меня обратно в кран уже немножко

поздновато. Единственное, что могут сделать мои

хозяева, так это раскаяться.

— Мы раскаиваемся, раскаиваемся! — закричала семья

и действительно раскаялась.

— А с Вами тогда как быть? — спросило Городское

Начальство у Струйки Воды.

— Ну...— замялась Струйка Воды,— по крайней мере,

дать мне возможность куда-нибудь впасть. Ведь все реки

куда-нибудь впадают.
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Городское Начальство долго совещалось и в конце

концов виновато сказало:

Ни океана, ни даже моря паршивого поблизости

н е Т _ Вы уж извините, дорогая Струйка Воды! Так, что,

если Вам непременно нужно куда-нибудь впасть, мы можем

только предложить Вам впасть в уныние, а больше некуда.

— Придется,— вздохнула Струйка Воды и тут же с неохотой

впала в уныние. И все капитаны со всеми своими

судами тоже впали в уныние — и долго-долго по бескрайнему

этому унынию тянулась вереница кораблей, пока последний

из них не пропал за горизонтом...

Да и нам с вами ничего не остается, как впасть в уныние

оттого, что такой замечательной Струйке Воды не нашлось

в этом мире лучшего применения.

КАМЕННЫЙ ЛЕВ

гУГало того, что это был не дом, а настоящий дворец,

так у ступенек его лежал еще и Лев. Лев был не живой, а каменный.

У него была большая каменная голова с каменной

гривой, каменное туловище с каменными лапами и даже

каменный хвост. А внутри у него было каменное сердце.

Каменный Лев точно не знал, зачем его положили

у ступенек, но лежал смирно, как и подобает каменным

львам. Вокруг него был сплошной асфальт — и город казался

ему огромной пустыней, только каменной и зачем-

то населенной людьми. Впрочем, Каменный Лев особенно

глубоко не задумывался: вспомним, что у него была
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каменная голова, а каменной головой не очень-то задумаешься.

Ему хватало и того, что, куда ни бросишь взгляд,—

везде асфальт. Хорошо!

Однажды утром, когда Каменный Лев проснулся (а каменные

львы просыпаются очень рано), он увидел прямо

перед собой Одну Травинку. Одна Травинка пробила асфальт.

Каменному Льву это не очень понравилось: если

мы в пустыне, то травинок тут расти не должно! Хотя... если

только одна...

К тому же Одна Травинка была такая зеленая, что просто

глаз не оторвешь! И Каменный Лев принялся смотреть

на нее, а она весело раскачивалась туда-сюда и обращала

на Каменного Льва не больше внимания, чем на ходивших

мимо людей, на которых она вообще никакого внимания

не обращала. Да и на нее никто из них не смотрел: слишком

уж крохотной была эта Одна Травинка.

Целый день напролет Каменный Лев любовался Одной

Травинкой, а ночью её не стало видно. И Каменный Лев

тогда озаботился, не исчезла ли она. Но она не исчезла —

и утром снова весело раскачивалась перед ним туда-сюда.

А скоро он привык к тому, что каждый его день начинался

с Одной Травинки. Так Каменный Лев и вовсе перестал

интересоваться чем бы то ни было, кроме нее. И когда какой-

нибудь прохожий позволял себе пройтись слишком

близко от нее, Каменный Лев яростно рычал — и прохожий,

пятясь, отступал в сторону.

Как-то утром, когда рассеялась тьма, Каменный Лев

увидел, что Одна Травинка надломлена: это ветер подул

ночью сильнее обычного. Верхняя часть ее безжизненно

повисла и даже успела чуть пожелтеть. Каменный Лев

хотел опечалиться, но вспомнил, что у него каменное

сердце, которым не очень-то опечалишься. Тогда он захотел

задуматься о том, почему у него каменное сердце,

но вспомнил, что у него каменная голова, которой не

очень-то задумаешься. А потому, не опечаливаясь и не задумываясь,

Каменный Лев просто сказал себе:

— Хорошо бы Одна Травинка тоже была каменная —

тогда бы ее никто не смог сломать.
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Ветер же с этого дня трепал Одну Травинку все сильнее.

Каменный Лев перестал спать: он смотрел перед собой

открытыми глазами и ждал утра, то и дело в темноте

яростно рыча на ветер, который и не думал его бояться.

К тому же Ветер был теперь страшно занят: он без устали

срывал листья с деревьев, потому что настала

осень,— досуг ли там осторожничать с какой-то одной

травинкой!

Если бы Каменный Лев мог чувствовать своим каменным

сердцем или думать своей каменной головой, он, наверное,

бы знал, что любит Одну Травинку больше всего

на свете. Но ни чувствовать, ни думать он не мог — мог

только сожалеть о том, что смотрит он не на вон ту, например,

Белую Мраморную Колонну, которая стояла здесь

уже лет двести и простоит еще раз в пять больше, а на Одну

Травинку, жизнь которой тает на глазах.

— Я каменный,— глухо повторял Каменный Лев.—

У меня каменная голова и каменное сердце.

А потом случилось вот что. Утро все не хотело приходить,

и долго тянулась ночь, но наконец Каменный Лев

смог разглядеть Одну Травинку: она оказалась совсем седой.

Ночью был сильный мороз, и Одна Травинка покрылась

изморозью. Каменный Лев зарычал было, но смутился

и затих: никто в окрестностях дворца давно не обращал

внимания на его бесконечное рычание. Может быть, потому,

что все вокруг были твердо убеждены: каменные не

рычат — на то они и каменные.

И пошел дождь, а вслед за ним прилетел ветер. Одна

Травинка металась из стороны в сторону — и Каменному

Льву показалось, что вот сейчас ее с корнем вырвет из асфальта

и унесет по свету. Тогда, совсем ничего не чувствуя

и совсем ни о чем не думая, Каменный Лев бросился

вниз со ступенек и закрыл Одну Травинку каменным своим

телом, которое тут же превратилось в груду камней.

А Белая Мраморная Колонна стояла непоколебимо.

СПОРЫ НА ШКАФУ

Три бенгальских огня лежали на шкафу. Все давным-

давно забыли про них, а шкаф был высокий — и, уж конечно,

с пола не получалось разглядеть, лежат там на шкафу

три бенгальских огня или нет. Да и кто вообще знает, что

у нас на шкафу лежит и что не лежит. Может быть, там такое

лежит... закачаешься!

А бенгальские огни они ведь тоненькие совсем, незаметные.

Их только раз в году и замечают по-настоящему:

на новогоднем празднике, в самом конце декабря. Тогда

они горят так ярко! Но... то ли слишком много бенгальских

огней было куплено к давно минувшему празднику, то ли

просто выпали эти три из коробки, когда коробка стояла

на шкафу,— так или иначе теперь они никому были не

нужны.

— Это хорошо! — любил повторять Правый Бенгальский

Огонь: именно он всегда начинал все разговоры,

а так как лежал справа, считалось, что он один и бывает

прав.— Это очень хорошо. Мы остались живы. Все наши

браться сгорели в новогоднюю ночь — и их история закончена.

Нас же с вами, дорогие мои, ждет блестящее будущее.

— Что ж хорошего в том, что мы не сгорели вместе

с ними в новогоднюю ночь! — вздыхал обычно Левый

Бенгальский Огонь: будучи левым, он, понятное дело, никогда

не считался правым, что бы ни говорил.— Мы отсыреем

здесь и уже ни на что не будем годны. Какое там блестящее

будущее — лучше бы у нас было блестящее

прошлое!

И Левый Бенга\ьский Огонь сокрушенно вздыхал,

а Правый в ответ на его слова всегда морщился, подозревая

в словах этих большую опасность: опасность ведь чаще

всего появляется слева.
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Средний Бенгальский Огонь никогда не участвовал

в разговорах на шкафу — только и произносил, что «м-да»

в ответ на заявления своих собратьев. Он и сейчас сказал:

— М-да...

М-да — и ничего больше. Поэтому Правый Бенгальский

Огонь подумал, что Средний согласился с ним, а Левый

— что с ним, и, как всегда бывало, спор прекратился.

Правый Бенгальский Огонь остался при своем мнении:

прекрасно остаться живым, когда все погибли. Левый —

при своем: ужасно остаться в живых, когда все погибли.

Но вот в один — прекрасный, как сказал бы Правый

Бенгальский Огонь, или ужасный, как сказал бы Левый...

а мы просто скажем: в один день залетел на шкаф неизвестно

откуда Тонкий Солнечный Луч.

— Привет! — сказал он, присаживаясь рядом с тремя

бенгальскими огнями.— Лежим?

— Лежим! — удовлетворенно крякнул Правый Бенгальский

Огонь.

— Лежим...— уныло откликнулся Левый.

— М-да,— по обыкновению сказал Средний.

— И долго лежим? — поинтересовался Тонкий Солнечный

Луч.

— Всю жизнь,— с гордостью отчитался Правый Бенгальский

Огонь и в свою очередь спросил: — А ты тоже

бенгальский огонь?

— Пожалуй,— ответил Тонкий Солнечный Луч и осмотрелся

по сторонам.— Однако пыльно у вас тут.— И он чихнул.—

Да, занесло же меня... Вон, смотрите, мой брат бегает

по хрусталикам люстры и зажигает их. А тот, маленький,

ест варенье из чашки, видите? — Он поерзал по поверхности

шкафа.— И чего это я сюда прилетел?

— Зато ты сохранишься,— серьезно возразил Правый

Бенгальский Огонь. А братья твои — погибнут: этот сорвется

с люстры и разобьется, маленький же просто утонет

в варенье — вот и все. Только тебя ждет блестящее будущее.

Хотя, впрочем, и нас тоже.

— Пропадешь ты тут с нами,— не согласился Левый Бенгальский

Огонь.— Ни по люстре не поскачешь, ни варенья

220

Я е поешь — отсыреешь и погаснешь. Подумай: ведь у тебя,

П о крайней мере, могло бы быть блестящее прошлое.

— М-да...— сказал Средний Бенгальский Огонь.

— Интересный разговор! — рассмеялся Тонкий Солнечный

Луч.— И часто вы его ведете?

— Всю жизнь! — Ни Правый, ни Левый Бенгальский

Огонь не поняли, что в этом смешного.

— Ну, тогда ладно... Вы решайте, что лучше — гореть

или не гореть, а мне, пожалуй, пора.— Тонкий Солнечный

Луч еще раз огляделся по сторонам и пробормотал: — Хм,

блестящее прошлое, блестящее будущее... Их нет у тех,

у кого нет настоящего!

И, чихнув на прощание, он соскользнул вниз: скакать

по люстре и поедать варенье.

Трем бенгальским огням стало темно без него. И почему-

то вдруг они тоже зачихали — один за другим. Начихавшись

вдоволь, Правый Бенгальский Огонь сказал:

— Странный это был бенгальский огонь... Настоящее!

Что такое настоящее? Всего-то навсего шаг в блестящее

будущее.

— Всего-навсего шаг из блестящего прошлого! — поправил

Левый Бенгальский Огонь.

А Средний ничего на этот раз не сказал — даже своего

обычного «м-да».

— Почему ты молчишь? — воззрились на него Правый

и Левый.

— Я больше так не могу! — воскликнул тот.— Тут

пыльно, тут темно, тут душно!

И он вспыхнул — мгновенно, сам по себе! — и весело

посыпались со шкафа ослепительные трескучие искры.

И тотчас же еще два снопа искр посыпались со шкафа:

это вспыхнули по вине Среднего Бенгальского Огня —

Правый и Левый: ах какой начался фейерверк! И дети запрыгали,

заплясали в лучах этого фейерверка, обрадовавшись

тому, что снова пришел Новый Год.

А три бенгальских огня сгорели за одну минуту — так

и не успев сказать больше ничего умного, зато успев, может

быть, понять, что же это все-таки такое — настоящее.

БЛЕСТЯЩАЯ

ИДЕЯ

Блестящая Идея витала в воздухе

и мечтала о том, чтобы прийти кому-

нибудь в голову. Она хорошо представляла

себе, как это делается. Берется голова — желательно,

конечно, светлая голова,— потом с нее снимается

шляпа, берет или кепочка (хотя кепочка, конечно, вряд

ли...) — просто снимается, как крышка с кастрюли... А дальше

путь открыт: милости просим в светлую эту голову!

Тут, разумеется, самое важное — выбрать подходящую

голову, а прийти-то в нее — это уже пустяк.

«Кому бы в голову прийти, а?» — размышляла Блестящая

Идея, витая (как уже сказано) в воздухе и разглядывая

(как еще не сказано) разные головы с высоты птичьего

полета. Собственно, даже не сами головы разглядывая,

а головные уборы. Потому что уборы эти обычно носят на

головах: так принято.

Но попадающие в поле зрения головные уборы все что-

то ей не нравились: ни одного из них сама бы она в жизни

не надела. Впрочем, может быть, это лишь оттого, что у Блестящей

Идеи и головы-то не было — иначе зачем бы ей подходящую

голову искать? У идей, кстати, так... у них вообще
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голов не бывает. И рук тоже не бывает, и ног, и этих... туловищ,

а бывает только одно Неясное Очертание.

Конечно, трудно себе представить, что такое Неясное

Очертание, но представить тем не менее можно: если, скажем,

посмотреть на солнце в не очень солнечный день. Самого

солнца тогда не видно — видно только пятно. Оно-то

и есть Неясное Очертание. Приблизительно так выглядела

и Блестящая Идея.

Стало быть, подходящей головы все не попадалось, а никакая

другая не годилась: хотелось найти такую, в которую можно

было бы не просто прийти, но прийти с удовольствием.

Впрочем, пролетая над парком, увидела она довольно,

кажется, неплохую голову — седую и всклокоченную,

под беретом цвета спелой сливы. Голова эта определенно

была светлая. Блестящая Идея зависла в воздухе и осторожно

предложила:

— Дорогая Светлая Голова, хотите я в Вас приду?

— Приходите, пожалуйста,— ответила Светлая Голова

губами, над которыми росли пушистые усы.— Не знаю

только, понравится ли Вам во мне...— И Светлая Голова

покачала собою.

— А разве в Вас плохо? — с тревогой поинтересовалась

Блестящая Идея.

— Да в общем-то, ничего,— грустно вздохнула Светлая

Голова ртом.— Может быть, даже и хорошо, но тесно!

Как бы места во мне для Вас не оказалось маловато. Я, прошу

прощения, забита...— Тут Блестящая Идея даже испугалась

немножко, но продолжение было не страшным.— Я забита

всякими мыслями.

— Интересными? — спросила Блестящая Идея с ревностью.

— Не очень,—честно призналась Светлая Голова.—А кроме

того, я боюсь, что я не успею уже осуществить никакой

идеи — тем более блестящей. Лет мне, видите ли, много —

а времени у меня, видите ли, мало.

— Какие же это мысли такие, которыми Вы забиты? —

Только не подумайте, что вопрос Блестящей Идеи прозвучал

неуважительно — очень даже уважительно он прозвучал!

Ну, во-первых, мне надо привести в порядок мой

архив...
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— Ваш, простите, что? — опешила Блестящая Идея.

— Архив! Это такое множество бумаг, которые принадлежат

мне к настоящему времени: мои статьи... письма,

которые написали мне за всю мою жизнь, потом —

немножко стихов, сказки кое-какие из очень-очень далекой

юности. Я ведь правда давно на свете живу.

Светлая Голова поникла седой всклокоченной шевелюрой

под беретом цвета спелой сливы и продолжала:

— И, помимо этого, мне нужно съездить в несколько

стран, где у меня всякие дела, и посмотреть, как там эти

всякие дела обстоят.

Блестящая Идея даже немножко померкла от огорчения:

— Значит, мне все это время ждать? Но ведь я со временем

совсем померкну...

— Вот незадача...— задумалась Светлая Голова.— Ане

прийти ли Вам в какую-нибудь другую голову?

— Мне именно в Вас хочется прийти, дорогая Светлая

Голова,— от всего своего Неясного Очертания призналась

Блестящая Идея.— Очень Вы мне понравились.

— Ну, если так...— Светлая Голова тряхнула собой.—

Милости тогда просим! Приходите в меня, пожалуйста,

дорогая Блестящая Идея, и простите, что я отнял у Вас

столько времени.

Тут берет цвета спелой сливы приподнялся, как крышка

кастрюли,— и Блестящая Идея без лишних слов пришла

в Светлую Голову.

— Блестящая идея! — воскликнул невысокого роста

гражданин в берете цвета спелой сливы и вскочил со скамейки,

на которой он до этого отдыхал.

А уже через минуту прохожие наблюдали за ним

с удивлением: он подбежал к мальчишкам, гонявшим по

парку мяч, и стал на ворота.

— Ура-а-а! — закричали мальчишки, обрадовавшись,

что у них появился вратарь, и принялись бить по воротам.

А невысокого роста гражданин в берете цвета спелой сливы

оказался прекрасным вратарем и не пропустил ни одного

мяча. Потом они все вместе побежали пить фанту на угол.

При этом из-под берета цвета спелой сливы во все стороны

распространялось Очень Большое Сияние.

ОТКРЫТКА-С-МОРЕМ

В один совсем маленький и совершенно не приморский

город отправили Открытку-с-Морем. Отправили ее

по почте, при этом сначала безо всякой жалости запихнув

в узкую щель почтового ящика, а потом еще и пристукнув

какою-то кривой штукой, отчего на обратной стороне От-

крытки-с-Морем образовалось круглое чернильное пятно

с буквами и цифрами.

— Поосторожнее, на мне море!.. Вас бы так пристукнуть

по спине,— проворчала Открытка-с-Морем

и полетела куда послали, размышляя по дороге о следующих

вещах:

«Там, куда послали, никто даже вообще и не знает, что

такое море. Не знает и понятия не имеет. И все скажут:

что это за чушь такая изображена на данной открытке?

И еще скажут: как она называется-то хоть, эта синяя

чушь? А потом расхохочутся да и выбросят меня прочь.

Гм, нашли тоже куда послать открытку с морем!»

— Вы почему все время ворчите на лету? — красивым

голосом спросила пролетающая мимо Случайная Пылинка.

— А кто Вы, извините, такая, что я должна отвечать

Вам на Ваши не очень вежливые вопросы? — сразу поставила

ее на место Открытка-с-Морем.

— Я пролетающая мимо Случайная Пылинка,— сразу

сконфузилась Случайная Пылинка,— и Вы, конечно, отнюдь

не должны отвечать на мои не очень вежливые вопросы,

за которые я немедленно прошу у Вас прощения...

— Ничего, бывает,— смягчилась Открытка-с-Морем.—

А ворчу я на лету потому, что меня отправили

в один совсем маленький и совершенно не приморский

г оРод, в котором, как я понимаю, никто меня не поймет:

там небось ни один житель моря сроду не видел.

— Это кто же Вас туда отправил? — посочувствовала

Случайная Пылинка.

— Человек отправил,— вздохнула Открытка-с-Мо-

Ре м -— И нечему тут особенно удивляться.
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— Но это же дикость какая-то! — все равно удивлялась

Случайная Пылинка.— Попробовал бы меня кто-нибудь

куда-нибудь отправить, я бы тогда...

— Что — «Вы бы тогда»? — заинтересовалась Открытка-

с-Морем.

— Задала бы я тогда жару! — разбушевалась Случайная

Пылинка

Открытка-с-Морем взглянула на Случайную Пылинку

с большим сомнением и полетела дальше: продолжать этот

разговор не имело смысла. Она летела и ворчала, походя

при этом на какой-нибудь небольшой самолет: самолеты

ведь все время ворчат на лету.

— Нет, вы только подумайте! — то и дело слышалось

от нее,— отправлять такую красоту в какой-то медвежий

угол и совершенно не заботиться о том, что там с этой красотою

будет... Вот возьму сейчас и потеряюсь в пути:

в другой раз захотят меня куда-нибудь отправить — подумают

сначала хорошенько!

В этот самый момент на нее упало что-то такое холодное...

ужасно холодное и немножко мокрое.

— Вот еще новости! — Открытку-с-Морем просто передернуло

всю.

— Это не новости — это я, Снежинка...

— То есть, как это — Снежинка? — Открытка с морем

еле выговорила неизвестное ей слово.

— Так вот просто и Снежинка! — обиделась та.

— С чего это Вы обиделись? — удивилась Открытка-

с-Морем.— Я просто впервые в жизни вижу такое... существо,

потому и спрашиваю. Там, откуда я родом, ничего подобного

не бывает.

— А-а... ну, тогда, конечно, я возьму свои слова обратно,

если Вы из других краев. И если желаете, объясню

Вам, что снежинка — это такая капелька воды, которая

сначала испарилась, а потом замерзла.

— Как это, простите? — вдумалась Открытка-с-Морем.—

Если Вы сначала испарились, то что же потом замерзло?

— Об этом Вам, может быть, расскажут другие снежинки,

потому что я, извините, таю.
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Но другие снежинки оказались такими же бестолковыми,

как первая. Открытке-с-Морем удалось добиться от

них только того, что город, в который она летит,— это северный

город и что моря там действительно никакого отродясь

не бывало.

Зачем же я там нужна! — сокрушилась Открытка-

с-Морем.— На мне же все море замерзнет навсегда...

Но вот уже северный ветер подхватил ее и нес по назначению.

Открытка с морем дрожала как осиновый лист.

«Надо было не меня сюда отправлять,— отчаянно размышляла

она,— а какую-нибудь открытку-с-крепостью!

Летела бы себе как камень...»

...В совсем маленьком и совершенно не приморском

городе ее встретили плохо: тою же самой кривой штукой

пристукнули еще раз. Впрочем, Открытке-с-Морем это

было уже безразлично: она и слова не сказала. И так же

молча позволила запихнуть себя в узкую щель почтового

ящика, висевшего на каком-то холодном доме. Ящик был

металлический, и она пролежала в нем до вечера, забыв

даже, что на ней море...

А очнулась Открытка-с-Морем в чьих-то дрожащих

руках.

«Нас помнят, нас любят!» — услышала она радостный

голос и тут... тут ее поцеловали — прямо в самое море.

8-

БЕГЕМОТОВЫЙ МЕХ
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выходом чуть ли не целый флакон духов вылили — и что

же? Я все равно задыхаюсь от посторонних запахов.

Теснота и духота — это еще терпимо, в крайнем

случае,— тяжело вздыхала Накидка-из-Каракульчи.—

Если бы не жара! Я не выношу жары, я умираю...— И Накидка

делала вид, что падает без сознания. Конечно,

упасть она никак не могла: ее крепко поддерживали плечики

из очень прочного дерева.

— Считайте, что всем вам крупно повезло: вы как никак

в стороне висите — в тесном, как говорится, дружеском

кругу.— Это вмешалась в разговор рыжая Лисья

Куртка.— А меня повесили вместе с какими-то... в то время

как дома меня хранят в чехле. Посмотрите, как на меня

навалилась эта вот Шубка дикой расцветки!

Шубка дикой расцветки на самом-то деле едва касалась

Лисьей Куртки, но, услышав замечание в свой адрес,

постаралась отодвинуться как можно дальше.

— Извините, пожалуйста,— пробормотала она некрасивым

жестким голосом, и все повернулись к ней.

А вид у нее и в самом деле был довольно нелепый: ее

сшили из искусственного меха зеленого цвета и оторочили

не то тесьмой, не то каким-то шнурком — во всяком

случае, цвет оторочки был убедительно голубым.

— А что, разве сегодня приглашены все желающие? —

как бы между прочим поинтересовалось Норковое Манто.

— Похоже, что так.— Песцовая Шубка буравила

взглядом зеленый мех. Потом кашлянула и спросила: —

Простите, голубушка, Вы не из Африки?

— Нет, что Вы! — приветливо ответила Зеленая Шубка.—

Я из... другого места.

— А я думаю, что Вы все же из Африки: в наших краях

я что-то не встречала зеленых пушных зверей.

Колкость Песцовой Шубки имела успех, причем громче

всех хохотала именно она сама.

Зеленая Шубка смутилась, а потом решила: была

не была. И ровным, жестким голосом произнесла:

— Да, я не из ваших краев. Но и не из Африки. Я из

Центральной Америки. А мех у меня... бегемотовый.
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а вешалке висели шубы, потому

V _ \ ч что на улице была зима и гости в них

^> пришли. Висеть было довольно скучно,

но шубы умеют только висеть, а больше

ничего не умеют. Вот они и висели

себе на вешалке.

Между прочим, шубы эти стоили ужас как дорого — почти

все по нескольку тысяч. А послушать только, что они говорили,

так прямо оторопь брала от того, как они важничали!

— Я не привыкла к такой тесноте,— постоянно вздыхала

Песцовая Шубка.— У нас дома для меня специально отведен

целый шкаф, где меня держат в полиэтилене, потому что

боятся меня запылить! А тут стиснули со всех сторон...

— Да уж,— подхватывало Норковое Манто,— здесь

ужасно тесно. Но еще страшнее духота. На меня перед

На какую-то минуту шубы словно языки проглотили.

Потом Лисья Куртка сказала не очень уверенно:

— Мне казалось, что у бегемотов нет меха... мне казалось,

что они лысые.

— Вам казалось,— ответила Зеленая Шубка.— Да и откуда

Вам знать про бегемотов... в Ваших-то краях! Все бегемоты,

которых я знаю, покрыты как раз зеленой шерстью

и похожи на лужки.

— Это ложь,— перебило ее Норковое Манто.— Я видело

бегемотов в кино, они голые и блестят. Они живут в воде.

— Вы ошибаетесь,— мягко поправила Норковое Манто

Зеленая Шубка.— Бегемоты живут на небе. Они летучие.

— Вероятно, это какие-то совсем последние сведения,—

сказала Накидка-из-Каракульчи.

— Нет, просто это совсем последние бегемоты,— возразила

Зеленая Шубка.— Одного из таких бегемотов я час

назад привязала к водосточной трубе возле дома, а то они

имеют обыкновение улетать, эти бегемоты.

— Что ж, посмотрим, когда будем выходить,— коротко

пообещала Лисья Куртка, а у Зеленой Шубки душа

ушла в пятки.

Некоторое время компания обсуждала бегемотов с зеленой

шерстью, а спустя час-другой полные дамы вывели

свои шубы на улицу. Зеленая Шубка вышла вместе с ними

— и все увидели, что принадлежит она совсем молодой

девушке с веселыми глазами. На улице Зеленая Шубка даже

зажмурилась от страха: вот уж сейчас ей скажут все,

что о ней думают. Жалкая врунья!.. И зачем только она

придумала про зеленых бегемотов!

Впрочем, ни одна из шуб не проронила ни слова —

и тогда Зеленая Шубка осторожно открыла глаза: маленький

бегемот, поросший зеленой шерстью и похожий

на лужок, приветливо махал ей крылышками возле водосточной

трубы, к которой он был привязан не то тесьмой,

не то каким-то шнурком ослепительно голубого цвета.

Для убедительности бегемот громко кукарекнул. «Ну,

это уж слишком!» — со смехом подумала Зеленая Шубка

из искусственного меха.
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КУХОННЫЙ КРАН

Кухонный Кран долго уже прожил на свете и много

чего на своем веку перевидал. Были времена, когда мыли

под ним прекрасные тонкие чашки — и у каждой внутри

цвел небольшой синий цветок на зеленом стебле, а на донышке

с обратной стороны по-японски или по-китайски

— одним словом, иероглифами — написано было такое,

что у знатоков голова кружилась...

М-да, такие были времена.

Но проходили времена — и на глазах у Кухонного Крана

прекрасные тонкие чашки с небольшим синим цветком

на зеленом стебле внутри разбились одна за другой, выронив

цветки свои кто в раковину, а кто и просто на пол.

И тогда под Кухонным Краном начали мыть менее прекрасные

и менее тонкие чашки, у которых не было никаких

цветков внутри, но была хотя бы золотая полоска, сиявшая,

как обруч. Впрочем, разбились и эти чашки —

и обручи укатились, укатились, укатились... Бог весть куда.

Следующие чашки были совсем простенькими: внутри

у них не содержалось ничего такого, ради чего туда следовало

бы заглядывать. Но Кухонный Кран все равно по

привычке заглядывал, вздыхая о небольшом синем цветке

на зеленом стебле или хотя бы о золотой полоске — нет,

пусто было внутри: иногда только к пустому донышку

прилипало две-три чаинки, да что ж на них смотреть!

Так и шла жизць: менялись чашки, менялись тарелки,

ножи, вилки, ложки и ложечки. Менялись люди. Нежная

ручка бабушки с белыми ровными ноготками уступила место

нервной руке дочки с длинными розовыми ногтями —

и забылись бабушкины нежности. Рука ее дочери крепко

бралась за вентиль и сильно поворачивала его влево — было

не очень приятно, но все-таки как-то терпимо... А вот плотная

и не очень чистая рука внучки, давно уже подросшей
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и даже вышедшей замуж, так дергала, так крутила... эх,

да что говорить! Все меняется в жизни, все меняется.

Только одно оставалось на кухне неизменным — Маленькая

Картина на стене, в которую Кухонный Кран был

влюблен настолько давно, что и вспомнить страшно.

На Маленькой Картине стояла светлая вазочка — и в ней

никогда не увядал букетик полевых цветов: ромашки, васильки,

клевер...

Кухонный Кран, конечно, в жизни бы не посмел сказать

Маленькой Картине, что он влюблен в нее, а и посмел

бы — что толку? Маленькая Картина висела так высоко

и казалась такой недоступной! К чему ей был Кухонный

Кран — хоть и новый сперва, хоть и ох какой бравый? Кухонный

Кран! Выходец из унылой области сантехники...

А теперь — теперь и подавно ни к чему: когда Кухонный

Кран потускнел, местами облез — и стерлись давно голубой

и красный кружки, неброско украшавшие его, голубой

кружок — холодная вода, красный — горячая.

Да и хрипел он все чаще, а иногда и подкашливал, причем

кашель этот был смешон.

Любой на месте Кухонного Крана давно бы расплакался.

Расплакался и он: сколько внучкина рука ни вертела

его и ни дергала, слезы все капали и капали в раковину, капали

и капали: ах, жизнь, жизнь!..

— Нужно вызвать наконец слесаря! — услышал он

и сначала испугался, а потом сказал себе:

— Пусть...

Маленькая Картина все равно висела так высоко на

стене и казалась такой далекой, такой недоступной.

Слесарь не шел, а Кухонный Кран рыдал уже вовсю —

и зарыдал наконец так громко, что в полную мощь хлынула

из него вода — горячая почему-то. Вода постепенно затопляла

кухню: слезы поднимались выше и выше, еще выше,

еще... И вот уже достигли они — нет, достиг он! —

гордой чужой красавицы — Маленькой Картины со светлой

вазочкой и никогда не увядавшим букетом полевых

цветов: ромашки, васильки, клевер... В дверь квартиры

стучали, но открыть было некому: хозяев не было дома.
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Рыдал Кухонный Кран — и во всем мире не было никого,

кто мог бы его утешить. Да и вернуть ли прекрасные тонкие

чашки с небольшим синим цветком на зеленом стебле внутри,

вернуть ли чашки с золотой полоской... нежности бабушкиной

ручки с белыми ровными ноготками!

Сильной волной слез смыло со стены Маленькую Картину

— и поплыла по горячему (горючему!) морю светлая

вазочка с никогда не увядавшим букетом полевых цветов,

поплыла словно легкая лодка. Она качалась на волнах,

прекрасная, вечная, неизменная,— и, когда самая большая

волна вынесла ее в открытое море (кажется, Средиземное:

какое же еще!), Маленькая Картина обернулась

и крикнула:

— Не плачьте, мой дорогой Кухонный Кран, я всегда

любила Вас одного! Прощайте...

Крикнула и—уплыла, потому что давным-давно в одном

знаменитом венецианском музее было приготовлено для

нее почетное место в самом центре самой главной стены.

И тогда Кухонный Кран перестал плакать и совершенно

некстати вспомнил вдруг: «Жизнь коротка, искусство

— вечно».

СЕРЬЕЗНЫЙ ДОГОВОР

МЕЖДУ

ДВУМЯ ШНУРКАМИ

Серьезный договор между двумя шнурками был заключен

однажды ночью, то есть именно тогда, когда в мире

происходят особенно важные вещи. Правда, мало кому

известно, что это за вещи, но в том, что они важные, не сомневается

никто.

Шнуркам, значит, было известно такое дело — вот они и выбрали ночное время, чтобы заключить между

собой договор. Какой именно договор — этого они тогда

еще не решили, зато твердо знали: договор непременно

должен быть серьезным — иначе и заключать его

не стоит.
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А ночь, кстати сказать, выдалась совершенно безлунная

— стало быть, смело можно было рассчитывать на то,

что договор останется в тайне. -

— По-моему, эта ночь очень подходит для заключения

договора,— тихонько сказал Правый Шнурок — Левому.

— Согласен,— отозвался Левый Шнурок.— В такую

ночь ничто и никто не мешает заключать договоры... Только

вот какой, интересно, договор мы с Вами могли бы заключить?

— Любой! — со знанием дела заявил Правый Шнурок.—

Какой нам нравится, такой и заключим: это ведь исключительно

от нас зависит.

Левый Шнурок от радости даже скрутился в спираль:

— Давайте же скорее заключать! Это, наверное,

ужасно увлекательно!

И тогда Правый Шнурок неожиданно предложил:

— Пожалуй, лучше всего заключить договор о ненападении

кого-нибудь на кого-нибудь: такие договоры всегда

заключают очень серьезно.

Левый Шнурок сначала опешил, но потом идея ему понравилась.

Он только спросил:

— А о ненападении кого на кого?.. Давайте заключим

договор о ненападении никого на никого! Чтобы уж сразу...

— Сразу нельзя,— сказал Правый Шнурок.— Такой

договор не будет иметь силы. Договор должен касаться не

всех вообще, а только некоторых.— Он подумал, как мог

основательно, и признался: — Меня, например, страшно

беспокоит, что в Африке тигры нападают на антилоп. По-

моему, этого нельзя больше терпеть.

— Нельзя! — воодушевился Левый Шнурок и смущенно

добавил: — Правда, я не знаю, кто такие антилопы...

— Я тоже не знаю, но дело не в этом,— заверил его

Правый.— Дело в том, что мое терпение лопнуло!

— И мое, разумеется, тоже лопнуло... уже сто лет назад!

— поспешил присоединиться Левый Шнурок.

Тут и заключили договор о ненападении тигров на антилоп:

Правый Шнурок подполз к Левому, и они благополучно

скрепили договор узлом. А чтобы узел был покрепче,
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шнурки даже опять расползлись как можно дальше друг от

друга и изо всех сил подергались.

— Вот,— с удовлетворением сказал Правый Шнурок.—

Теперь наш договор нерушим.

— Значит, отныне тигры в Африке не будут нападать

на антилоп? — Левый Шнурок выглядел очень возбужденным.

— Не будут,— подтвердил Правый и торжественно

добавил: — С этой ночи мы с Вами можем спать совершенно

спокойно.

В ответ на его слова очень возбужденный Левый Шнурок

сразу взял себя в руки и совершенно спокойно уснул.

Ему снились тигры, целующие антилоп в губы.

...Однако наутро надо было надевать ботинки. Сделать

же это было невозможно.

— Нас невозможно надеть! — так прямо и сказали ботинки

друг другу. И еще сказали: — Нам не обойтись без

посторонней помощи.

Посторонняя Помощь не замедлила явиться. Ей было

пять лет, и у нее было два белых банта во всю голову. Она

посмотрела на ботинки и сказала:

— Так...

А больше ничего не сказала и принялась развязывать

узел. Шнурки лохматились, но не поддавались.

— Вы что, шнурки, с ума сошли? — поинтересовалась

Посторонняя Помощь и пригрозила: — Я же вас разрежу

сейчас! Ножницами.

— Это будет совершенно безрассудный шаг с Вашей

стороны,— отозвался Левый Шнурок.— Потому что тогда

бедным антилопам — конец.

— Кому конец? — опешила Посторонняя Помощь.

— Бедным антилопам,— вздохнули оба шнурка.

— А кто такие беднымантилопам? — Посторонняя

помощь подозрительно сморщила носик и достала из кармана

немыслимо большой носовой платок.

— Мы не знаем,— сказали шнурки.— Но знаем, что

они живут в Африке и на них нападают тигры. И мы заключили

серьезный договор о ненападении тигров на антилоп,

236

скрепив его узлом. Если Вы разрежете этот узел, наш договор

будет расторгнут — и тогда тигры уничтожат всех антилоп

в Африке.

— Насмерть уничтожат? — деловито уточнила Посторонняя

Помощь, охотно поднося платок к сморщенному

носику.

— Насмерть.

И тут раздался оглушительный рев Посторонней Помощи.

На рев сбежалась Вся Семья.

Вся Семья постановила: данные ботинки больше не носить

никогда и срочно купить другие. И запретить кому бы

то ни было прикасаться к шнуркам — иначе тигры в Африке

насмерть уничтожат всех антилоп.

* * *

Посторонняя Помощь давно выросла, а ботинки так

и стоят на почетном месте со связанными шнурками. Может

быть, по этой причине тигры в Африке и действительно

давно уже не нападают на антилоп... но тут трудно сказать

что-нибудь наверняка, потому что Африка находится

ужасно далеко отсюда.

КОМУ ПРИНАДЛЕЖИТ ОБЛАКО

Облако и в самом деле было просто-таки до невозможности

красивым: белое, пушистое, с аппетитными розовыми

бочками — этакая сахарная вата. Его даже хотелось

немножко съесть. Но есть было нельзя: облака, как

известно, не для этого предназначены.

С облаками вообще сложно: они ни для чего не предназначены

— они просто летают по небу как хотят. И это

облако летело. Оно очень медленно летело, так как ветра

не было — и облако, стало быть, никто не подгонял. Ну,

и летело.бы себе свободно — так нет же... Кому-то внизу

оно вдруг позарез понадобилось! Но давайте обо всем по

порядку.

— Это облако мое! Мое это облако! — Так ужасно

громко, до неприличия просто громко, выкрикнул Газетный

Киоск. И было совершенно непонятно, чего он так

раскричался.

— С какой же это такой стати оно Ваше? — засуетилась

Постоянно Вздрагивающая Занавеска в окне соседнего

дома.

— Что значит — «с какой это такой стати»? — оторопел

Газетный Киоск.— Я первый его увидел — стало быть,

оно мое. И все. И ни с какой такой стати.

— А зачем Вам оно? — живо поинтересовался Прода-

вец-Пирожков-с-Капустой, покосившись на Газетный

Киоск.

— Затем, чтобы...— растерялся тот,— ну... пользоваться

я им буду! Владеть! Владеть — это ведь каждому приятно.

— Да уж конечно,— согласился Продавец-Пирожков-

с-Капустой.— А вот у меня вопрос: как именно Вы собираетесь

им владеть?

— Как, как...— проворчал Газетный Киоск.— Надену

его на голову и стану носить. И будет у меня такая шляпа!
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Если это и шляпа, то женская,— вмешалась Вывес-

ка-над-Трамвайной-Остановкой.— Потому что, если опять

же это и шляпа, то она воздушная и розовая. А мужчины

воздушных и розовых шляп не носят: это Вам любая женщина

скажет. Что же касается этого облака, то оно мое.

Я буду носить его как шляпу.

— Вам такая шляпа не к липу! — взвилась Постоянно

Вздрагивающая Занавеска.— Потому что лицо у Вас некрасивое

— все в каких-то цифрах дурацких! И облако

это — мое.

— Вам-то оно на что? — просто даже возмутился Про-

давец-Пирожков-с-Капустой.— Куда Вы его денете?

— Я выйду за него замуж! — невпопад ответила Постоянно

Вздрагивающая Занавеска.— Потому что я вся такая

воздушная и белая, что я прямо не могу... По-моему,

мы очень подходим друг другу.

— И вовсе не подходите! — заключил Продавец-Пи-

рожков-с-Капустой.— Вы нервная и вздрагиваете постоянно,

а оно величавое и ведет себя спокойно. Вам с ним не

ужиться. А потом... мне с самого начала следовало Вам

сказать, что облако это мое. Уж я-то знаю, что с ним делать.

Положу его в авоську и буду носить по городу. И все

прохожие станут с удивлением спрашивать: «Что это у Вас

там, в авоське?» А я тогда отвечу как бы равнодушно: «Да

так... облако одно». И потом продам его за тысячу рублей.

— Такое облако? Всего за тысячу рублей? — Стоявшая

неподалеку Грузовая Машина завелась с пол-обро-

та.— Да что Вы понимаете в облаках! Лучше уж это облако

моим будет. Я погружу его в кузов и примусь возить по

дорогам страны, а потом отвезу на склад и буду хранить

там. У меня на складе много всякого добра хранится.

А облако все летело по небу.

— Не обратиться ли нам непосредственно к облаку?

— догадался вдруг Газетный Киоск, сильно запоздав

догадаться — и тем не менее...— Пусть само скажет, чье

оно. А если ничье, то пусть скажет, кому хочет принадлежать.

Правда, скорее всего, оно уже кому-нибудь принадлежит.

Ведь все на свете кому-нибудь принадлежит.
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— Эй, Облако! — немедленно и невежливо начал действовать

Продавец-Пирожков-с- Капустой.— Ты чье?

Облако молчало и летело дальше, и Продавец-Пирож-

ков-с-Капустой пустился в пространные рассуждения:

— За каждого из нас отвечает какая-либо организация.

Например, за меня — Трест ресторанов и кафе, за Газетный

Киоск — агентство «Союзпечать», за Вывеску-над-

Трамвайной-Остановкой — Трамвайно-троллейбусное

управление... ну, и так далее. За тебя какая организация от-

веча-а-ает?

Последнее слово Продавцу-Пирожков-с-Капустой

пришлось уже кричать изо всех сил. Облако к тому времени

уплыло совсем далеко, так и не поняв, о чем там внизу

идет речь. На прощанье — прежде чем совсем исчезнуть

из виду — оно помахало ручкой всем им: тем, кому не принадлежало,—

белое, пушистое, с аппетитными розовыми

бочками. (Между нами говоря, Облако это летело в Южную

Америку, на вершину одной из гор, куда его пригласили

на ужин.)

— Э-эх, такое облако упустили! — горько покачал головой

Продавец-Пирожков-с-Капустой, обращаясь к совсем

поникшей и уже больше не вздрагивавшей Занавеске в окне

ближайшего дома. И бедного Продавца-Пирожков-с-Капус-

той остается только пожалеть: пока он препирался с другими

о том, кому достанется облако, пирожки с капустой

зачерствели — и никто уже не хотел покупать их.

— Ну и влетит же этому облаку от организации, которая

за него отвечает! — подхватил Газетный Киоск злорадно.

Пожалеем и Газетный Киоск: пока он спорил, все новости

в его газетах устарели — и ему даже пришлось закрыться.

— Она моя, моя! — услышали они вдруг душераздирающий

выкрик Вывески-над-Трамвайной-Остановкой.

Все тут же взглянули на небо: там зажглась первая

звезда.

БЛЮДЕЧКО-

С-30Л0Т0Й-КАЕМ0ЧК0Й

Блюдечку-с-Золотой-Каемочкой ужасно повезло в жизни:

сами посудите, это ведь большая честь — появиться на

свет не просто каким-то блюдечком, которых и так хоть отбавляй,

а именно с каемочкой, да еще и с золотой]

Вот почему, не успели положить на него косточку от

сливы,— все немедленно закричали:

— Да Вы что, в самом-то деле? Не видите разве — это

же Блюдечко-с-Золотой-Каемочкой!

И косточку от сливы сразу тут же убрали, а Блюдечко-

с-Золотой-Каемочкой вымыли, вытерли и поставили на

прежнее место. Так-то!

— Интересно, а что вообще можно положить на такое

блюдечко? — осторожно спросил кто-то.

— Ну, не знаю... Что-нибудь эдакое! Например, дольку

апельсина или кусочек шоколадного торта.
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— Именно шоколадного?

— Пожалуй... В крайнем случае — орехового.

Подумать только: дольку апельсина, кусочек шоколадного

торта, в крайнем случае — орехового! Не шуточное дело.

Услышав это, Блюдечко-с-Золотой-Каемочкой принялось

про себя размышлять про себя и пришло про себя вот

к какому выводу: «Я лучше всех». Опасный, конечно, вывод,

да что ж тут поделаешь: правда есть правда. И оно несколько

раз блеснуло золотой своей каемочкой в разные

стороны, потом подождало немножко и на всякий случай

блеснуло еще один раз. Знай, дескать, наших!

Отныне Блюдечко-с-Золотой-Каемочкой не возражало,

если на него клали дольку апельсина или кусочек

шоколадного торта. А когда клали кусочек орехового,

слегка досадовало, помня о том, что ореховый торт годился

только в крайнем случае. А крайние случаи бывают редко

— на то они и крайние. Поэтому всякий раз, когда кусочек

орехового торта зависал над Блюдечком-с-Золотой-Ка-

емочкой, оно строго допрашивало окружающих:

— Скажите, а это действительно крайний случай?

И только при несомненно положительном ответе принимало

на себя кусочек орехового торта — правда, скорчив

предварительно такую гримасу, что у всех надолго

пропадал аппетит. И чаще всего именно тот кусочек орехового

торта, который подавали на Блюдечке-с-Золотой-

Каемочкой, вообще оставался нетронутым.

«Пожалуй пришло время отказаться от ореховых тортов,—

решило однажды Блюдечко-с-Золотой-Каемоч-

кой.— Пусть их подают на чем-нибудь еще: в доме достаточно

всякой обычной посуды!» И когда очередной

кусочек орехового торта завис над ним, оно совершенно

демонстративно опрокинулось — и ореховый торт полетел

прямехонько на брюки какого-то гостя.

С тех пор ореховый торт на Блюдечко-с-Золотой-Кае-

мочкой уже не клали — и у того появилось больше свободного

времени для размышлений о том, что оно лучше

всех на свете. И действительно лучше всех... ничего не

скажешь.
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А между прочим, в шоколадном торте тоже не было ничего

особенно хорошего. Шоколадные торты — они жирные

и плохо отмываются... А кроме того, после них на поверхности

остаются некрасивые коричневые разводы, которые

только портят внешний вид, иногда даже закрывая часть золотой

каемочки. И наконец, очень неприятно, услышав вопрос:

«Кто будет сегодня мыть грязную посуду?» — понимать,

что «грязная посуда» — это в том числе и ты! Короче

говоря, одни неудобства с шоколадным тортом, ну его!..

И при следующем чаепитии кусочек шоколадного торта

соскользнул прямо на шелковую юбку. Юбка, как

и предполагалось, была испорчена, но зато с шоколадным

тортом оказалось покончено. Прощай, жирный шоколадный

торт, знай свое место!

Теперь Блюдечко-с-Золотой-Каемочкой подавали на

стол совсем редко: только тогда, когда угощали кого-нибудь

апельсинами. Но апельсинами далеко не всегда угощали,

так что у Блюдечка-с-Золотой-Каемочкой появилось

еще больше времени для размышлений о том, что оно

лучше всех на свете. Правда, никто и не спорил.

Вот только этот апельсиновый сок... Он такой липкий!

Когда он засыхает — а засыхает он, честно сказать, довольно

быстро! — пальцы начинают прилипать к блюдцу,

и какой-нибудь неосторожный посетитель очень даже

легко может уронить блюдце на пол, а там... В общем, все

было ясно: от апельсиновых долек следовало избавляться

как можно скорее. И, выбрав подходящий момент, Блю-

дечко-с-Золотой-Каемочкой спровадило дольку апельсина

непосредственно в раскрытую сумочку гостьи, достававшей

оттуда ослепительной белизны носовой платок — на

него-то и упала долька апельсина.

С этих пор все свое время Блюдечко-с-Золотой-Каемоч-

кой могло посвятить размышлениям о том, что лучше его

нет никого на свете. Так оно и поступило. Его больше никогда

не доставали с полки и не подавали на стол. В конце концов

оно настолько запылилось, что золотая каемочка перестала

быть видна. Но, если ты уверен в том, что лучше тебя

нет никого на свете, такие пустяки тебя уже не волнуют!

ВЕСЕННЕЕ ПРОБУЖДЕНИЕ

«11рирода пробуждается...» — услышал Мартовский

Солнечный Луч по радио и даже подскочил с подушки,

на которой он дремал под «Маленькую ночную серенаду»

Вольфганга Амадея Моцарта: Солнечный Луч очень его

любил. Но, услышав такое, он, конечно, сразу же вылетел

в открытую форточку, чтобы тут же рассказать всему миру

эту чрезвычайно важную новость: «Природа пробуждается!

»

«Природа пробуждается!» — кричал он что было сил

и носился над подмосковным дачным поселком, а потом

выпорхнул даже в открытый лес и кричал там. И то из

Природы, что еще не пробудилось к этому времени, немедленно

принялось пробуждаться, чтобы не возникло

никаких недоразумений. Один только Крохотный Ручеек

спал себе под снегом и не пробуждался. Солнечный Луч

обнаружил его совершенно случайно, споткнувшись о корягу

около.

— Эй, Крохотный Ручеек,— крикнул он ему в самое

ухо (а уж кто-кто, а Солнечный Луч знал, где у ручейков

уши!).— Природа пробуждается! Так сказали

по радио.

Но Крохотный Ручеек только вздохнул и ничего не ответил.

Солнечный Луч немного поерзал возле него, подумал:

«Ничего, пробудится как миленький!» — и полетел

дальше: облетать Весь Лес. И Весь Лес, остававшийся к тому

времени еще не полностью пробужденным, пробудился

теперь полностью и окончательно. Это был очень дисциплинированный

Весь Лес.

По дороге обратно Солнечный Луч с удивлением обнаружил,

что Крохотный Ручеек так и не пробудился, а вовсе

даже сопел и смеялся во сне. Тогда Солнечный Луч

опять крикнул ему:
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— Природа пробуждается! — И, помолчав, добавил со

знанием дела: — Она пробудилась уже вся.

Но, поскольку Крохотный Ручеек никак не отозвался

на это заявление, Солнечный Луч со строгостью в голосе

обратился отдельно к нему:

— Пробуждайся и ты!

Не пробужусь,— определенно высказался Крохотный

Ручеек и — что бы вы думали? — не пробудился.

— Нет, пробуждайся! — сказал Солнечный Луч.— Все

пробуждаются — и ты пробуждайся!

— Не пробужусь! — повторил Крохотный Ручеек

и действительно опять не пробудился.

— Почему? — изумился наконец Солнечный Луч, желая

теперь уже хотя бы осмыслить причины такого настойчивого

весеннего непробуждения.

Но Крохотный Ручеек снова спал, словно бы не собирался

пробуждаться вообще. Тогда Солнечный Луч начал

расталкивать Крохотный Ручеек и просто уже требовать

пробуждения. Но тот и ухом не вел: не пробуждался, и все

тут! Солнечный Луч даже устал, но все-таки собрал последние

силы и громко крикнул в последний раз:

— Пробуждайся! Не то хуже будет!

— Не пробужусь,— отчеканил Крохотный Ручеек

и нарочно засопел.

Тут Солнечный Луч очень огорчился и полетел к дачному

поселку очень огорченным. Правда, настроение

у него несколько улучшилось по дороге: на каждом шагу

видел он пробудившуюся природу, которая нормально

восприняла предписание. Правда, ночь Солнечный

Луч все равно провел беспокойную, а под утро специально

стал слушать «Последние известия» и услышал

вот что:

— Природа пробуждается, но сказать, чтобы она пробудилась

вся, мы пока не можем. Дело в том, что один Крохотный

Ручеек в подмосковном лесу так и не пробудился.

— Ну, это уж слишком! — взорвался Солнечный Луч

и во весь опор помчался в лес.

Крохотный Ручеек спал как убитый.
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— Что ж ты делаешь-то ? — спросил его Солнечный Луч.

— А что? — невинно спросил Крохотный Ручеек,

не открывая глаз.

— Положение становится угрожающим: ты один из

всей природы не пробудился!

Крохотный Ручеек молчал.

— Может быть, ты подлый? — поинтересовался Солнечный

Луч, а Крохотный Ручеек в ответ на это вдруг заплакал:

— Никакой я не подлый, я просто ужасно хочу спать!

Когда спишь — тогда сны, а когда пробудишься — нету

ничего!

— Да ты открой, открой глаза-то! И посмотри вокруг:

синее небо, солнце, почки на деревьях,— теперь уже уговаривал

его Солнечный Луч.— Это все тоже как сон, даже

еще лучше, чем сон! Пробуждайся!

Крохотный Ручеек тяжело вздохнул и сказал:

— И что Вы меня все мучаете, мучаете... Сами же говорите:

природа пробудилась вся. Если она действительно

пробудилась вся, то какая разница, пробудился я или нет?

Я такой маленький, я спрятался под корягой, меня никто

не видит — неужели миру так важно, чтобы и я тоже пробудился?

— Конечно, важно! Про тебя же по радио на весь мир

говорят!

— Про меня? — И глаза у Крохотного Ручейка от

удивления открылись сами собой.

Он так и не смог их закрыть: все вокруг правда было

как сон — и даже лучше, чем сон: синее небо, солнце, почки

на деревьях... Тут Крохотный Ручеек зажурчал, зажурчал

и побежал по снегу — светлый, прозрачный, быстрый,—

и ужасно гордился тем, что и от него, такого

маленького, тоже кое-что зависит в мире.

А над миром во всю мощь гремело радио:

— Природа пробудилась вся — и даже Крохотный Ручеек

в подмосковном лесу наконец пробудился. Ура-а-а!

КЛУБОК,

КОТОРЫЙ КАТИЛСЯ

Когда некоторые (не очень

хорошо воспитанные) граждане

говорят кому-нибудь: «Катись отсюда!

» — они, конечно, и не представляют

себе, что их предложение

будет выполнено: слишком уж

оно обидное, это предложение...

Обычно предложений таких никто

и не выполняет, то есть никто

не катится никуда и никогда, а вовсе

даже, наоборот, остается на месте и старается придумать

в ответ что-нибудь похлеще, чем катись отсюда,

и, как ни странно, чаще всего придумывает! Тогда возникает

ссора, а ссора — это уж совсем последнее дело.
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Что же касается Клубка Шерстяных Зеленых Ниток,

то он ссор не любил — ив ответ на чье-то (я не помню уже

чье!) «катись отсюда» действительно взял и покатился, как

ему было предложено. Свидетели этой сцены даже рты

раскрыли от изумления... я имею в виду, конечно, только

тех свидетелей, у которых были какие-нибудь рты. Но Клубок

Шерстяных Зеленых Ниток даже и не взглянул в их

сторону, вознамерившись катиться, не оборачиваясь: так

сильно он обиделся.

А вам, разумеется, известно, что происходит с любым

порядочным клубком, который так сильно обиделся — и который

вознамерился катиться, не оборачиваясь? Увы, он

раз-ма-ты-ва-ет-ся^То есть как бы даже и перестает быть

клубком — правда, сначала это не очень заметно, зато потом

становится очень заметно, а еще через некоторое время

— очень и очень заметно. Когда же клубок перестает

быть клубком, он, извините, гибнет. Причем гибнет без-

воз-врат-но — превращаясь просто в длииииинную такую

ниточку соответствующего цвета. И смотреть на все это без

слез невозможно. Если, конечно, есть кому смотреть. В нашем

случае смотреть кому — было.

— Эй-эй-эй, осторожнее, Вы гибнете! — крикнул

вслед катящемуся Клубку Шерстяных Зеленых Ниток

случайный один прохожий и даже побежал было за ним,

чтобы прекратить немедленно ужасную эту гибель, да где

там! Клубок Шерстяных Зеленых Ниток катился так быстро,

что догнать его не могли бы и сорок случайных прохожих!

И тогда нашему одному случайному прохожему пришлось

просто смахнуть слезу со щеки, потому что, как мы

хорошо помним, смотреть на гибель клубков без слез...

и так далее.

«И пусть гибну!» — упрямо размышлял по пути Клубок

Шерстяных Зеленых Ниток, постепенно превращаясь

в длииииинную такую ниточку соответствующего (зеленого)

цвета. Ниточка терялась в зеленой траве — и было

понятно, что наш клубок решил погибнуть на-всег-да, потому

как отыскать зеленую ниточку в зеленой траве кому

ж под силу!
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Да что же это делается-то! — заверещал гуманный

какой-то Чертополох.— Он ведь размотается весь, а потом

поминай как звали!»

«Клубок Шерстяных Зеленых Ниток, вот как зва-

дд!» — мрачно думал Клубок, катясь и катясь дальше по

аккуратно подстриженной траве. Конечно, это был уже не

совсем клубок — даже и совсем не клубок это был, а так...

моток, моточек бесформенный, причем ему и катиться

становилось все тяжелее: круглым — им что, им катиться

легко, а вот вы попробуйте катиться, когда от круглости

и следа не останется! Трава казалась Клубку такой высокой,

сил приходилось тратить все больше — даже дышать

сделалось трудно, вот оно как...

Да и обида начинала забываться — сначала невозможно

стало вспомнить, кто именно сказал ему «катись отсюда»,

потом возникли сомнения в том, что это и вообще было

сказано... тем более, что надо быть совсем уж каким-то диким,

чтобы такое произнести! Может, все это просто померещилось

Клубку Шерстяных Зеленых Ниток в те далекие

времена, когда он еще был клубком? Вспоминалась же,

хоть и смутно, хорошая одна компания, в которой все были

друзья, жили мирно и весело... Правда, он забыл имена друзей

— и как выглядели друзья, тоже забыл.

Кончик шерстяной зеленой ниточки мелькнул в невысокой

траве — а вместе с ним мелькнуло и угасло последнее

воспоминание о каком-то совсем уже пустяке, приятном

и отрадном. Вот и жизнь прошла. Закончилась.

Прощайте все.

Впрочем-впрочем-впрочем...

Снова мелькнул в невысокой траве кончик шерстяной

зеленой ниточки, а сама шерстяная ниточка сначала медленно,

а потом все быстрей и быстрей поползла в обратном

направлении. И раньше всего вспомнилось какое-то

странное слово «шарф», но что означало слово «шарф» —

этого не мог знать кончик шерстяной зеленой ниточки:

еще бы, шарф — понятие длииииинное! А потом вспомнились

две сестры — взрослые сестры-близнецы, такие

утонченные, такие изысканные... И такие блестящие —
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прямо-таки ослепительно блестящие, хоть и всегда за работой.

И вспомнилась Бархатная Подушечка, весело утыканная

младшими сестрами двух взрослых сестер-близнецов

— и тоже близнецы, все до одной, и тоже блестящие!

И у них такие красивые имена: старших зовут Спицы,

младших — Иголки. Что же касается самой Бархатной Подушечки,

она алая, нежно алая!

А еще... Ну конечно: мой лучший друг — Атласный Лоскуток,

похожий на маленькое пламя,— где он? Да здесь

же, в нашем доме, в прекрасной плетеной корзинке, стоящей

на коленях у Белоснежной Старушки, которая вяжет

шарф — самое ддииииинное понятие на свете!

И Клубок Шерстяных Зеленых Ниток счастливо плюхнулся

прямо в самую середину этой прекрасной плетеной

корзинки — ну и наделал же он дел!.. Корзинка перевернулась,

а Белоснежная Старушка наклонилась за ней да тоже

перевернулась — ох и долго потом она ворчала, ох и долго

собирала в корзинку все, что оттуда попадало: целую семью

хохочущих, визжащих и влюбленных друг в друга мелочей!

Может быть, иногда в порыве любви кто-то и кольнул

кого-то... да между своими чего не бывает.

МЕЧТЫ СБЫВАЮТСЯ

М1ечты сбываются, это каждому понятно. Пусть и не

сразу сбываются, пусть даже сначала подолгу не сбываются,

но потом все равно обязательно сбываются. Иногда

про какую-нибудь мечту кажется: эта-то уж не сбудется

никогда, а посмотришь через некоторое время — сбылась!

И ничто так хорошо не умеет сбываться, как мечты, хотя...

чего ж тут удивляться: мечты — они на то мечты и есть,

чтобы сбываться. Иначе никак. Иначе это у нас не мечта

получится, а просто заблуждение одно — и все. Заблуждениям

сбываться совсем не обязательно.

Правда, очень трудно предугадать, когда именно та

или иная мечта сбудется, но это уж не наше дело. Это мечты

дело, когда ей сбываться. Когда захочет — тогда и сбывается.

И вот одна Светлая Мечта решила наконец сбыться.

Она целых много лет не сбывалась и уже устала. Да и время

ей подошло: тихий морозный вечер. Такие вечера нарочно

придумали, чтобы мечты сбывались.

Светлая Мечта как следует приготовилась начинать

сбываться. Она даже придумала себе специальное такое

платье — белое, с маленькими золотыми цветками, и до

н^лу — с особенным длинным шлейфом, только шлейф уж

был без цветков, а с одними веточками из чистого золота.

И вот она надела это платье со шлейфом и пошла выходить

на дорогу.

— Вы куда это собрались, такая необыкновенно нарядная?

— спросила ее Другая Мечта, которая тоже пока

не только не сбылась, но, похоже, и вообще не собиралась

сбываться.

— Я, такая необыкновенно нарядная, собралась идти

сбываться,— без утайки ответила Светлая Мечта и светло,

как ей и положено, улыбнулась.
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— Вы что, с ума сошли, сбываться в такое время? —

сразу же закричала Другая Мечта.— Никто в это время не

сбывается, да и не такая совсем обстановка, чтобы уже

сбываться.

— А я думаю, пора. И обстановка самая что ни на есть

подходящая: тихий морозный вечер! Вполне можно пойти

сбыться.— И Светлая Мечта, опять улыбнувшись (конечно

же, светло!), осторожно приподняла пальчиками длинный

шлейф...

— Да как же подходящая обстановка, когда никому ни

до чего? Сейчас как раз ничего сбываться не должно: никто

даже не ждет, что найдется какая-нибудь одна сумасшедшая

мечта, которой именно теперь приспичит сбываться!

— Что значит «приспичит сбываться»? — чуть было

не обиделась Светлая Мечта.— Все-таки было бы очень

неплохо, если бы Вы выбирали выражения.

— Ах, да не в выражениях дело! — отмахнулась Другая

Мечта.— Вы вот сколько не сбываетесь?

— Очень долго! — горячо раскаялась Светлая Мечта.—

Много лет уже не сбываюсь, прямо измучилась вся...

И так ужасно хочется сбыться.

— Вы просто безрассудная какая-то мечта! — Другая

Мечта даже пальчиком покрутила у виска.— Придет же

такое в голову — сбываться... Вы хоть отдаете себе отчет

в том, что это значит?

— Я не в таких с собой отношениях, чтобы требовать

у себя отчета...

— Но ведь Вы же погибнете! — ужаснулась Другая

Мечта.— Сбыться — это и значит исчезнуть: пока Вы мечта,

Вы есть, а сбылись — и нет Вас, кончено! Не приятнее

ли танцевать с другими мечтами в хороводе при сиянии

луны и никогда не сбываться? Я вот уже всю жизнь не

сбываюсь и сбываться не намерена!

— Значит,— очень хорошо подумав, сказала Светлая

Мечта,— Вы не настоящая мечта, а простое заблуждение.

Или иллюзия. Потому что мечты — они сбываются.

— И не иллюзия, и не иллюзия! — завозмущалась

Другая Мечта.— Я, может быть, даже побольше мечта, чем
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Вы. А только я все равно не сбудусь, потому что нечего

там! Хоть ты тут меня режь!

Светлая Мечта не совсем поняла, как возможно резать

мечту, но ничего не сказала, а только еще чуть повыше

приподняла свой шлейф и сделала шаг вперед.

— Вы погибнете! — прокричала вслед Другая Мечта,

или просто Иллюзия.— Останьтесь с нами, Вы такая красивая

— и нам, честное слово, будет не хватать Вас в нашем

хороводе при сиянии луны... Не сбывайтесь!

— Прощайте! — И только маленькие золотые цветки

да веточки из чистого золота прочертили по снегу ослепительные

полосы...

В тот же самый момент два очень пожилых человека

чуть не столкнулись на полутемной улице. Они едва узнали

друг друга, а когда узнали, долго стояли молча и не верили

глазам своим. Потом сказали чуть слышно:

— Быть этого не может!

А вокруг них со всех сторон плясали по снегу маленькие

золотые искры и длинные лучи из чистого золота, в которых

даже очень внимательный наблюдатель ни за что не

узнал бы ни цветков, ни веточек, а увидел бы только искры

и лучи — только искры и лучи от стоявшего поблизости

уличного фонаря. Но ведь искры и лучи — это тоже

совсем не так мало.

МАЛЕНЬКИЙ ГОЛУБЧИК

С] fr

Семья была небольшая: Голубь, Голубка и Маленький

Голубчик.

Маленький Голубчик был толстый, потому что больше

всего на свете любил сдобные крошки. И как только сдобные

крошки начинали сыпаться с неба, Маленький Голубчик,

вне себя от радости, бросался на них, словно ястреб

на дичь, расталкивая других маленьких голубчиков и стараясь

склевывать сдобные крошки с такой скоростью,

с которой они падали с неба.

— Маленький Голубчик,— сказала Голубка, в очередной

раз стыдясь за Маленького своего Голубчика,— нельзя

так расталкивать других маленьких голубчиков: может

быть, они тоже любят сдобные крошки!
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— А зачем они любят мои сдобные крошки? — канючил

Маленький Голубчик.— Только я выберу какую-нибудь

крошку специально для себя, так ее немедленно норовит

съесть другой маленький голубчик!

— Так уступи ему! — сердилась Голубка.— Вовсе не

обязательно, чтобы каждую сдобную крошку съедал

именно ты. И, кроме того, не в крошках счастье.

Тут Маленький Голубчик задумался — и очередную

сдобную крошку, аппетитную такую, склевал совсем уже

посторонний маленький голубчик.

— Пока я задумываюсь над твоими словами, у меня

пропадают крошки,— обиженно сказал Голубке Маленький

Голубчик.— Я, пожалуй, не стану больше задумываться.

— Задумайся хотя бы в последний раз, раз и следующая

крошка все равно уже пропала,— посоветовал Голубь.

И Маленький Голубчик решил, что еще разок он, так

и быть, задумается, но уж после этого — никогда. И он задумался.

Значит, не в крошках счастье... А в чем?

— В чем тогда счастье, если не в крошках? — спросил

он Голубку.

— Счастье в большом,— коротко сказала она.

В большом, стало быть... А в общем, правильно! Большое

почти всегда лучше маленького: например, Большой

Голубь лучше Маленького Голубчика, потому что... потому

что в Большом Голубе помещается гораздо больше крошек.

И так далее...

Тут Маленький Голубчик сорвался с места и взлетел,

причем довольно стремительно, несмотря на упитанность

сдобными крошками.

— У меня возник план! — крикнул он и исчез.

План был, кстати, прекрасный. Если счастье действительно

в большом, значит, какой смысл ловить с неба мелкие

крошки, когда можно самому подняться на небо и получить

там большой кусок сдобной булки?

Впрочем, до неба Маленький Голубчик долететь не

успел, поскольку сдобная булка возникла гораздо раньше:

Маленький Голубчик увидел ее в окне одного дома.
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Сдобную эту булку как раз нарезали кусками — причем

нарезали не где-нибудь, а на подоконнике.

«Да ну его, это небо! — подумал Маленький Голубчик.—

Там еще неизвестно, будет сдобная булка или нет,

а тут уже вот она!» И Маленький Голубчик осторожно

уселся на карниз.

Большой кусок сдобной булки лежал прямо перед глазами.

И был посыпан сахарной пудрой. И сам просился

в клюв. Но Маленький Голубчик сомкнул клюв и терпел.

Терпел и думал: «Этот кусок я принесу на землю — и скажу:

я принес вам счастье!»

За окном обедали. Во время обеда сдобной булке ничто

не угрожало. А вот за чаем стало угрожать: один за другим

куски исчезали с подоконника. Они исчезали так быстро,

что у Маленького Голубчика даже глаза от напряжения защипало.

Дело в том, что ближайший к себе кусок он уже

считал своим: он так долго ждал его, что теперь, пожалуй,

действительно имел на него право!

К счастью, кусок этот так никому и не понадобился.

Дождавшись, когда люди размякнут после обеда и чая,

Маленький Голубчик осторожно подкрался к куску и...

увы, украл его.

«Прямо как сорока-воровка! — пристыдил он себя на

пути вниз, но тут же и перестал смущаться и сказал себе:

— Итак, вот оно, большое! А всего-то и дел, что быть

посообразительнее,— и ты уже счастлив. Причем не только

ты сам, но и семья твоя».

На земле множество маленьких голубчиков клевали

крошки. С важностью пролетев мимо них прямо к Голубю

и Голубке, Маленький Голубчик пискнул:

— Я принес вам счастье! — И предъявил добытый кусок.

— Счастье? — переспросила Голубка.— Счастье не

в крошках.

— А это и не крошка! — разгневался Маленький Голубчик.—

Посмотрите как следует: это же такой кусок,

что я еле донес его...

— Тоже крошка,— махнула крылом Голубка.— Просто

очень большая... но крошка.

БЕЛОЕ МОРЕ,

ЧЕРНОЕ МОРЕ,

КРАСНОЕ МОРЕ

М аленькая Кисточка родилась на свет, чтобы рисовать.

Это она знала наверняка: знает же каждый из нас,

пока маленький, кем будет,— мороженщиком! пожарником!

лесником! Правда, потом мы забываем, кем должны

были бы стать, и становимся просто академиками, инженерами,

бухгалтерами, что тоже, конечно, неплохо, хотя....

Но наша с вами кисточка была пока Маленькой Кисточкой

и, стало быть, знала наверняка: она родилась на свет,

чтобы рисовать. Сначала, конечно, ей было трудно решиться

на это: рисовать — дело серьезное. Но наконец она набралась

духу и нырнула в стаканчик с чистой водой: кому

же неизвестно, что с этого-то и начинается рисование!

Буль-буль-буль... Вынырнув из стаканчика с чистой водой,

она пошире раскрыла глазки и прямо-таки обомлела:

Маленькая Кисточка и не подозревала, что в мире столько

красок. Ей пришлось даже зажмуриться, чтобы сообразить,

в какую краску ткнуться в первую очередь,— но сообразить

не удалось и в конце концов пришлось ткнуться

просто куда попало. А попало — в голубую краску: значит,

рисовать надо было небо, в этом-то уж Маленькая Кисточка

не сомневалась. И Маленькая Кисточка принялась за

небо, а небо — это вам не шутки, это в мире самое главное.

Покончив с небом, она опять нырнула в стаканчик

с водой: буль-буль-буль... Вода в стаканчике поголубела,

а Маленькая Кисточка со всего размаху плюхнулась — что

это у нас? — в коричневую краску. Коричневой краской рисуют

землю, это всем понятно. А землю тоже трудно и долго

рисовать, но Маленькая Кисточка и с землей в конце концов

справилась, после чего снова нырнула в тот же стаканчик:

буль-буль-буль... И вода стала бурой.
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Тут Маленькая Кисточка принялась рисовать все подряд:

и зеленый луг, и черного кота, и разноцветных детей

в разноцветных колясках... А испачкавшись красками вконец,,

хотела было опять отмыться в стаканчике...— э-э-э,

нет! Окунаться в такую грязную воду — это уж увольте,

это уж кому же захочется?

Можно, конечно, воду поменять, да надолго ли хватит

чистой воды? Эдак никакого рисования не получится: так

и будешь все время наливать да выливать, наливать да выливать,

буль-буль-буль да буль-буль-буль! А ведь нужно

еще столько всякой всячины нарисовать... Нет, чистой воды

должно быть много. А где много чистой воды? Чистой

воды много в море. Стало быть, и отмываться надо в море

— тут и думать нечего.

И вот, с ходу нарисовав огромный зеленый автобус,

испачканная красками Маленькая Кисточка отправилась

на нем прямиком к Белому морю — и бухнулась в него,

как там и была! Конечно, Белое море немедленно позеленело

— чего же иначе-то было ожидать? Маленькая кисточка

брезгливо поморщилась: опять вода грязная! —

и бросилась к листку бумаги рисовать синий мяч. Синий

мяч получился большим — даже больше, чем солнце. Маленькая

Кисточка налюбовалась им вдоволь и — буль-

буль-буль...

Когда Белое море превратилось в серо-буро-малиновое,

Маленькая Кисточка перестала им пользоваться: зачем,

когда есть еще столько морей — Красное, Желтое,

Черное... И в каждом сколько хочешь чистой воды: рисуй

себе, пока не надоест!

И Маленькая Кисточка рисовала целый день. Вот уже

и Красное море сделалось серо-буро-малиновым, вот уже

и Желтое, вот уже и Черное... Но зато на листке бумаги

нарисован почти весь мир. А весь мир — это совсем немало,

никто и не спорит. После такой работы положен отдых:

ничего, что уже негде отмыться, оно уже и не важно. Испачканная

с ног до головы Маленькая Кисточка так

и плюхнулась в коробку на бочок: дескать, спокойной

всем ночи!
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Вот тут-то и началась паника. Киты не узнавали своих

морей по цвету и, испуганные серо-буро-малиновым оттенком

воды, выбрасывались на берег. Мальки в темноте

перекушали всех акул и осьминогов, водоросли запутались

под водой и не могли распутаться... Кораблям не удавалось

ориентироваться, и, сойдя со своих трасс, они

блуждали по бескрайним серо-буро-малиновым просторам,

то и дело натыкаясь на скалы и подводные рифы. Даже

ученые были сбиты с толку: они срочно принялись перерисовывать

все географические карты, на которых

вместо Белого, Красного, Желтого и Черного морей появилось

Серо-Буро-Малиновое море №1, Серо-Буро-Ма-

линовое море №2, Серо-Буро-Малиновое море №3 и Серо-

Буро-Малиновое море №4.

И в разных концах света дети, плывшие на кораблях

к своим бабушкам и дедушкам, сбились с пути и приплыли

к чужим бабушкам и дедушкам, которых они не узнали

и расплакались, а чужие бабушки и дедушки никак не могли

их утешить, потому что не знали, чем утешают чужих

внуков.

И во всем сделался беспорядок. И никто не хотел ни

купаться в серо-буро-малиновых морях, ни отдыхать на

серо-буро-малиновых берегах.

Так, стало быть, бывает, когда грязные кисточки промывают

в открытом море. И вы даже представить себе не

можете, сколько лет ушло на то, чтобы очистить моря от

примесей красок! Ведь каждое перекрашенное море нужно

было процеживать через марлю, а это ох как долго...

Еле-еле удалось морям вернуть их обычный цвет: Белому

— белый, Красному — красный, Желтому — желтый

и Черному — черный. И когда внуки наконец нашли своих

бабушек и дедушек, те чуть в обморок не упали, потому

что у внуков были уже длинные седые бороды. Вот вам

и буль-буль-буль!

КОГДА РАСПУСТИЛИСЬ

ВСЕ ЦВЕТЫ .

Невозможно, просто-таки невозможно красивая Белая

Бабочка, похожая на сновидение, Бог знает откуда выпорхнула

в жизнь — и сразу же попала в сад. Сад не удивил

Белую Бабочку: бабочки всегда думают, что жизнь есть

сад. К тому же ничего особенно интересного в саду пока

и не было: весна пришла недавно — и цветы еще не успели

распуститься. «Скучновато здесь!» — подумала Белая Бабочка

и от огорчения присела на совсем тоненький Зеленый

Побег, почему-то раньше других вылезший из земли.

— Я люблю Вас,— сказал вдруг тот, и Белая Бабочка

вздрогнула от неожиданности: шутка ли — в первый же день

услышать такое в свой адрес, да еще и непонятно от кого!

Белая Бабочка осторожно приподняла крылышки, чтобы

получше разглядеть влюбленного. Влюбленный же оказался

таким тоненьким — смотреть больно! Впрочем... была

весна, светило солнце — и, конечно же, свежая зелень

радовала глаз. И Зеленый Побег понравился Белой Бабочке:

очень милый Зеленый Побег — ничего не скажешь.

— Я люблю Вас! — повторил тот: других слов он к этому

моменту так и не смог вспомнить.

И Белая Бабочка благосклонно улыбнулась в ответ.

Она улыбнулась так нежно, что Зеленый Побег от радости

тут же подрос на целый миллиметр. А Белая Бабочка снова

подумала: очень милый Зеленый Побег! И медленно

полетела над Садом — невозможно, просто-таки невозможно

красивая Белая Бабочка.

Зеленый Побег любовался ею с земли. Он так всматривался

вверх, что подрос еще на два миллиметра,— впрочем,

сам он и не заметил этого: он не замечал теперь ничего,

кроме Белой Бабочки, Белой Бабочки, Белой Бабочки...

Миллиметром выше, миллиметром ниже — какая разница!

А Белая Бабочка, налетавшись над садом, снова присела

отдохнуть на Зеленый Побег.

— Теперь, когда Вы так вытянулись,— сказала она,—

я хотела бы еще раз услышать Ваши слова.

— Я люблю Вас! — охотно отозвался Зеленый Побег,

при том что другие слова ему до сих пор так и не вспомнились.

— И я люблю Вас,— призналась Белая Бабочка неожиданно

для себя и хотела исправиться, добавив «кажется

», «может быть» или что-нибудь такое, да не стала, потому

что была весна, светило солнце — и, конечно же,

свежая зелень радовала глаз: еще бы не радовать!

От этого Зеленый Побег чуть не превратился в могучее

дерево: шутка ли — услышать такое в свой адрес, да еще

от Белой Бабочки!

— Неужели? — только и смог выговорить он: это было

уже четвертое слово, которое ему удалось вспомнить.

А Белая Бабочка ласково потрепала его крылышком

и снова взлетела — покружить над садом. Теперь всякий

раз, когда она опускалась на Зеленый Побег, тот признавался

ей в любви,— и Белая Бабочка тоже признавалась

в ответ: до чего же это было хорошо! Он все так же понемногу

тянулся вверх — по-прежнему, правда, не замечая

своих успехов, да и ничего не замечая вокруг себя.
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Когда Белая Бабочка в очередной раз присела на Зеленый

Побег, она вдруг сказала:

— Как я хочу, чтобы распустились наконец все цветы!

Я просто мечтаю увидеть много распустившихся цветов

сразу. Милый Зеленый Побег, признаюсь Вам по секрету,

мне уже надоело мысленно раскрывать их в своем воображении...

а я в последнее время этим одним и занимаюсь.—

И, оторвавшись от Зеленого Побега, она снова взлетела

над садом.

Зеленый Побег так качнуло в сторону, что чуть было

и вовсе не вырвало из земли.

— Зачем? — прошептал он ей вслед.

Он так и не смог понять, зачем Белой Бабочке нужны

были распустившиеся цветы, если она любила его.

Что же касается цветов, то, конечно, все они распустились

в свой черед — и действительно были прекрасны.

«Жизнь есть сад!» — ликовала Белая Бабочка, разглядывая

их... все вместе и каждый в отдельности. Оно и понятно:

бабочки всегда думают, что жизнь есть сад.

Распустились, стало быть, тюльпаны, смутив взоры золотой

сердцевиной, размохнатились пионы, заманивая

в душистые свои дебри, медленно раскрылись розы, обнаружив

причудливые свои лабиринты...— о, сколько впечатлений

для Белой Бабочки, сколько новых волнующих впечатлений!

Без устали порхала она над садом и вновь и вновь

без памяти влюблялась в каждый цветок на своем пути...

Другие бабочки прилетели в сад — и теперь уже все

вместе кружились в душистом воздухе, опускаясь то на

тюльпан, то на пион, то на розу. Ничего удивительного:

это лето пришло, и у лета было много цветов.

А Зеленый Побег? Да где же он, Зеленый этот Побег?

О нем не помнит даже Белая Бабочка — так стоит ли нам

вспоминать! Скорее всего, его просто выдернули из земли

при прополке сада: сорная трава не должна мешать цветам

цвести и распускаться. Одно дело — была весна, светило

солнце, и, конечно же, свежая зелень радовала глаз...

и совсем другое дело — лето, когда любому становится ясно:

жизнь есть сад!

САМЫЙ ВЫСОКИЙ ДУБ

Однажды Желуденок понял, что пророс. И тогда Же-

луденок очень испугался, что пророс,— и не знал, как теперь быть дальше. А быть дальше — хотелось. Желуденок подумал-

подумал и стал расти: вдруг что-нибудь получится?

Получился Маленький Дуб.

И вот Маленький Дуб больше всего на свете полюбил расти. Расти было радостно. Но рослось как-то медленно.

Дни шли и шли, а высоко все никак не вырасталось. И он тогда начал было плакать, да услышал голос — откуда-то сбоку:

— Что ты, мой маленький? Не надо плакать: дубам

плакать нельзя.

Это говорила Голубая Скамейка — такая большая, такая

красивая!

Маленький Дубок послушался и плакать не стал, а стал опять расти.

— Что-то я медленно расту,— жаловался он время от

времени Голубой Скамейке.— Все вокруг выше меня. Это,

наверное, потому, что они умеют быстро и правильно расти,

а я не умею.

— Умеешь! — утешала его Голубая Скамейка.— Расти себе спокойно. Только смотри почаще на небо, на звезды.

Маленький Дуб подымал крону кверху: небо и звезды были почти не видны, потому что вокруг него высились вековые

деревья — и так мощно шумели на ветру их кроны!

А у Маленького Дуба получался только какой-то детский лепет: шепот не шепот, шорох не шорох...— во всяком случае,

не шум.

— Я, конечно, расту,— опять вздыхал он,— но мне все- таки кажется, что я неправильно расту. И очень медленно.

— Это хорошо, что тебе так кажется,— смеялась Голубая

Скамейка.— Те, кому кажется, что они растут быстро
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и правильно, на самом деле растут медленно и неправильно.

Посмотри вот хоть на Орешник: он-то уж не сомневается,

что растет как надо! А между тем, он не растет,

а только расширяется, занимая все больше места на земле.

— Так это же хорошо! — удивлялся Маленький Дуб,

уже немножко переросший Голубую Скамейку.

— Чего ж хорошего-то? — отвечала та.— Тот, кто занимает

слишком много места на земле, никогда не дотягивается

до неба...

Шли годы. И пока они шли, Дуб все рос и рос, а Голубая

Скамейка старела и старела.

— Пожалуй,— разводя ветви и глядя вниз, говорил

Дуб,— я не остаюсь таким, как был. Но до неба еще так

далеко! Когда я смотрю на него, мне кажется, я вообще

не расту. А звезды совсем не приближаются... Что это

значит?

— Это значит, что ты растешь,— отвечала снизу Голубая

Скамейка, которая давно уже хромала на одну ногу.

«Только бы у него не закружилась голова!» — думала она

и добавляла: — Не смотри вниз! Смотри вверх и думай

о небе: там звезды.

Однако время от времени Дуб все-таки украдкой продолжал

поглядывать вниз: ого, как сильно он уже вытянулся!

Когда-то самые высокие деревья в лесу казались ему

теперь коротышками: он едва мог расслышать, о чем они

там все шепчутся внизу!

— Голубая Скамейка! — грохотал он сверху.— Вы были

правы! Я расту быстро и правильно. Все остальные ниже

меня.

— Выше тебя небо и звезды!..

Голос Голубой Скамейки звучал теперь из такого далека,

что едва долетал до его кроны. И Дуб постепенно начинал

забывать о небе и звездах — да и что толку помнить

о них? Звезды звездами, а дубы дубами... Кстати, что там

происходит внизу?

А внизу уже подымались кверху новые маленькие дубы

— и это настораживало. Пожалуй, лучше не спускать

с них глаз, не то обгонят. Да и не слишком ли много солнца
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им достается? Расправлю-ка я ветви пошире, и пусть те, кто

внизу, знают: дороги сюда нет!

* * *

Между тем настала осень. Она была настолько тихой,

что однажды ночью Дуб услышал, как далеко-далеко внизу,

где уже ничего нельзя было разглядеть, прозвучали

слова:

— Подними крону к небу!

И Дуб, на минуту оторвав взгляд от молодой поросли,

взглянул наверх. Наверху сияли звезды.

— Господи,— прошептал Дуб, и шепот его был словно

гром среди ясного неба,— сколько же их, и как они далеки...

И я мог забыть о них! Да что ж теперь: жизнь прошла,

я рос медленно и неправильно — и уже никогда не дотянусь

до звезд.

Но легкий, совсем легкий смех донесся до него снизу —

серебристый осенний смех:

— Дотянешься! Я верю в тебя, мой маленький!

ДРАКОН

С КИТАЙСКОГО ХАЛАТА

^ ~ \ ^ ч . На гвоздике в ванной висел ха-

лат. На халате сидел Дракон. Халат

привезли из Китая, где драконов пруд

пруди, так что Дракон в данном случае был вполне на месте.

Уместный такой был Дракон... но все равно страшноватый,

даже несмотря на то, что это не живой дракон был,

а вышитый. Шелковыми нитками: оранжевыми, белыми,

зелеными, желтыми и красными... Дракон весь блестел

и переливался, частично скрываясь под складками, отчего,

впрочем, не казался менее страшноватым.

Недаром Зеленая Муха, случайно залетевшая в ванную,

сперва чуть не упала в обморок при виде этого Дракона.

Она уселась на более чем почтительном расстоянии

от него и как бы между прочим сказала:

— Сдаюсь.

И принялась ожидать нападения. Но нападения не последовало.
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— Он не нападает,— послышался шепот из-за полотенца.—

Я битый час за ним наблюдаю...

Зеленая Муха осторожно забралась под полотенце

и познакомилась там с Серой Мухой. Та рассказала ей, что

за все это время Дракон шевельнулся только один раз: недоволен

был, что дверь открыли. А так — сидит спокойно

и миролюбиво.

— Просто, наверное, не надо его раздражать,— закончила

Серая Муха.

— Я и не собираюсь,— сказала Зеленая.— Была охота...

Они еще немного понаблюдали за Драконом из своего

укрытия. Дракон был неподвижен.

— Может быть, он мертвый... убитый то есть? — шепотом

спросила Зеленая Муха.

— Тогда бы он не блестел так. И не переливался бы!

Что ж, вполне резонно, ничего не скажешь. Мертвые

действительно не блестят и не переливаются — так же,

как и убитые: они какие-то тусклые все.

— А он вообще-то натуральный? — опять спросила

Зеленая Муха.

— Тш-ш-ш! — зашипела Серая.— Разве можно задавать

такие вопросы! Конечно, натуральный... или как, по-

Вашему?

— По-моему, тоже.— Зеленая Муха чуть-чуть выползла

из-под полотенца.— Просто ведь бывают и искусственные

драконы...

— Но у него же пламя изо рта! — напомнила Серая Муха.

Зеленая еще чуть-чуть выползла из-под полотенца

и задумчиво произнесла:

— Вот то-то и оно... Немножко подозрительно, почему

это халат не сгорает. А сам по себе Дракон, конечно, кошмарный.

В том случае, конечно, если натуральный.

Зеленая Муха выползла из-под полотенца целиком

и начала осторожно двигаться в сторону халата.

— Вы что, обезумели? — зашипела ей вслед Серая.

Но Зеленая Муха все перемещалась и перемещалась...

Внезапно она остановилась и поманила крылом Серую. Та

с величайшей осторожностью подползла к ней.

— Видите, из него нитка болтается? Мне все больше

кажется, что это вышитый Дракон!
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— Так правдоподобно вышитый? — уточнила рассудительная

Серая Муха.

— А что? В искусстве шитья китайцы, как известно,

достигли высокого мастерства...

И обе мухи аккуратно поползли по халату в направлении

Дракона. Неожиданно Зеленая Муха наступила ему

на хвост. Дракон не шелохнулся.

— Конечно, он искусственный! — рассмеялась Зеленая

Муха.— Из ниток! И совсем не страшный.

— Ну, не скажите...— возразила было Серая, но Зеленая

уже ползала по Дракону вдоль и поперек.

— Вот урод-то! — приговаривала она.— Думает, что

все его очень боятся, а сам из ниток!

— Вы бы поосторожнее,— робко советовала Серая Муха.

Зеленая Муха фыркнула:

— Да чего ж тут осторожничать-то... И не Дракон это

вовсе никакой, а так — пресмыкающееся! Разве уважающий

себя Дракон позволит, чтобы две простые мухи ползали

по нему туда-сюда? У него же чувство собственного достоинства!

А у этого никакого достоинства: сидит себе на

халате и пресмыкается.

Мухи без опаски разгуливали по разноцветным шелковым

ниткам. Они ведь, я забыл сказать, существа вообще-

то глупые... кто ж, кроме них, испугался бы вышитого

на халате Дракона!

— Он не только не страшен — он смешон! — заключила

Зеленая Муха.— Распустил гриву в разные стороны

и глядит — дурак дураком. Давайте заползем к нему в ухо

и скажем какую-нибудь гадость по секрету?

— Давайте,— не заставила себя упрашивать Серая

Муха.— Я люблю делать гадости.

— И я! — призналась Зеленая.

Тут они и заползли в ухо Дракону.

Не знаю, что уж такого они ему сказали, но внезапно,

когда они выползли уже из уха, раздалось громкое

«щелк!» — и обе мухи исчезли в вышитой пасти, не успев

даже обменяться дружескими взглядами.

И этого давно следовало ожидать, потому что кто же не

знает: с драконами шутки плохи, даже если это всего-

навсего Дракон-с-Китайского-Халата!

ШКАТУЛКА С СЕКРЕТОМ

1 еперь редко где встретишь шкатулку с секретом, это

раньше она была чуть ли не в каждой семье. И стояла на

почетном месте, и была обязательно запертой на ключ,

и отпиралась очень редко — потому что, если узнавать секрет

ежедневно, то какой же это тогда секрет? Вовсе никакой

не секрет, скажете вы, и будете совершенно правы!

Одна такая шкатулка с секретом — старенькая и потому

особенно загадочная — дожила до наших дней. Никто

не знал, какой именно в ней секрет, потому что давным

давно потерялся от нее ключик, а без ключиков секреты

не открываются.

Однако про секрет по-разному говорили.

Бабушка, например, клялась и божилась, что помнит,

как шкатулку открывали при ней. И появлялся оттуда пестрый

букет живых цветов, благоухавших как целый сад.

И вились над букетом пчелы и бабочки, собиравшие нектар.

— Бабушка, ты что-то путаешь! — протестовали в доме.—

Ни благоухающих цветов, ни пчел с бабочками не

могло быть в шкатулке, они бы погибли там! Ну, сама подумай,

как бы им удалось выжить, если шкатулка почти

все время закрыта?

— Так в том-то и секрет! — сердилась Бабушка.— Не

зря же говорят: шкатулка с секретом!

А послушать Соседей (Соседи ведь обычно все лучше

нас знают, о чем ни спроси!), так никакой в шкатулке не

букет. И видел кто-то, как выпрыгивал оттуда маленький

паяц, а потом со страшным хохотом запрыгивал обратно

под крышку. Этот маленький паяц, дескать, и был тот самый

секрет.

Имелся еще один Часовых Дел Мастер, человек серьезный

и любитель разнообразных механизмов. По его

словам, не букет и не паяц содержались в шкатулке,

а хлопушка. Откроешь крышку — хлоп! — и вся комната

завалена конфетти. И немножко пахнет порохом. А секрет,

стало быть, в том состоял, что откуда-то всякий раз
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бралась в шкатулке новая хлопушка. Но тут Часовых Дел

Мастер лишь разводил руками и с уважением говорил:

— Умели люди мастерить в старину!

Но это, конечно, было никакое не объяснение.

И только один Дедушка отмалчивался и сетовал, что

память у него совсем плохая. И что не помнит он ничего

о запертом в шкатулке секрете. А сам почему-то улыбался,

хотя ничего особенно веселого в его сообщении не было.

Тогда-то и возникали насчет Дедушки всякие подозрения.

— Дедушка,— умоляли его все,— особенно толстощекий

Карапуз, вечно вымазанный вареньем,— вспомни! Ты

ведь старше всех, ты не можешь не знать, что за секрет

в этой шкатулке. Букет? Или паяц? Или хлопушка? Сосредоточься,

Дедушка!

Но Дедушка все не сосредоточивался, а только улыбался

и приговаривал иногда:

— Букет, паяц, хлопушка... какие ж это секреты! Секрет,

Карапуз, дело серьезное, на то он и секрет. И каждому

секрету — свое время.

...Вот, значит, как проходила жизнь. И стояла на почетном

месте молчаливая шкатулка с секретом, никому не

выдавая секрета своего, и клялась и божилась Бабушка,

и судачили Соседи, и разводил руками Часовых Дел Мастер,

и чему-то улыбался Дедушка. А вечно вымазанный вареньем

Карапуз рос. И когда он вырос достаточно, он прямо

так и сказал:

— Я вырос достаточно. Пришло время узнать секрет.

— Надо бы еще подождать,— возразил Дедушка. Он

больше не улыбался — наоборот, был серьезным и даже

каким-то торжественным. И он добавил: — Это секрет не

для карапузов.

— Я уже перестал быть карапузом,— сказал В-Про-

шлом-Карапуз.— Сегодня мне исполнилось семь лет.

И тогда Дедушка пообещал, что вечером откроет ему

секрет шкатулки.

— Мы сломаем ее? — спросил В-Прошлом-Карапуз.

— Секрет должен быть открыт,— твердо ответил Дедушка.—

Открыт, но не взломан.
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И В-Прошлом-Карапуз стал дожидаться вечера. Но до

вечера было долго, и, чтобы не терять времени, он принялся

пред-вку-шать.

Может быть, в этой шкатулке Джин, как в волшебной

лампе Аладдина? Он вылетит и скажет: «Приказывай,

о мой повелитель!» Или там карта, на которой точно указано,

что в десяти тысячах миль отсюда на расстоянии

восьми шагов к юго-востоку от старого дерева в форме

буквы «У» зарыты несметные сокровища, награбленные

пиратами...

Вечером, когда все в доме разошлись спать, они с Дедушкой

подошли к шкатулке с секретом. И тут Дедушка

снял с шеи тоненькую цепочку, на которой оказался крохотный

совсем ключик.

— Что-то ты никогда не показывал мне этого ключика,—

подозрительно заметил В-Прошлом-Карапуз.

— Не время было. Да и сейчас, боюсь, не время,—

вздохнул Дедушка.

И вот наконец — щелк!..

Ничего не оказалось внутри — только тихая музыка

заиграла. Заиграла и стихла.

— Музыка? — разочарованно спросил В-Прошлом-

Карапуз.— Музыка — и все? Тоже мне секрет! Музыку

я сто раз слышал!

— Музыка,— отозвался Дедушка.— Музыка и все.

Поспешил я с секретом-то...

Совершенно разобиженный, в-прошлом-Карапуз поплелся

спать. Ему снились волшебные лампы и пиратские

сокровища.

А Дедушка все сидел и сидел возле шкатулки — время

от времени осторожно открывая и осторожно закрывая

ее. Уж он-то не сомневался в том, что в целом мире, до отказа

полным всякой всячины, есть на самом деле лишь

один настоящий секрет, и это — Музыка.

УТЮГ КАК УТЮГ

Самыми разговорчивыми в доме были, конечно, Часы:

они совсем не умолкали. Про что рассказывали они? А про

то, как бежит время, как исчезают без следа секунда за секундой.

Часам надо было успеть рассказать про каждую из

них — вот они и стрекотали без умолку: секунды сменяют

друг друга быстро! Печальны, ах печальны были истории,

рассказываемые Часами: ведь Время — такая грустная тема!

Впрочем, не уступал Часам и Счетчик: тоже говорун

что надо! Жужжание его слышалось беспрерывно, а рассказывал

он о том, что в доме горит свет и что об этом,

по его, Счетчика, мнению, никто не должен забывать, потому

как свет — самое ценное в мире. А о самом ценном

в мире забывать нельзя. Впрочем, жильцы все равно забывали

— так что Счетчик жужжал, жужжал и жужжал:

«Как можжжно, ужжжасно!»

Иногда подолгу разговаривала пишущая машинка по

имени Эрика: уж у этой-то всегда имелась куча историй —

на любой вкус! Да и Швейная Машинка, когда удавалось,

тоже не прочь была потараторить. Но только изредка неторопливо

повествовала о чем-то своем Стиральная, самая

большая в доме, Машина: что уж она там бубнила себе...

кто ее разберет!

А вот Утюг говорить не умел. Правда, он умел шипеть,

когда его ставили на Влажную Тряпку... Но ведь шипеть и говорить

— это, согласитесь, разные вещи. Никто не откажется

поговорить, но мало кому приятно, когда на него шипят!

«Вот бы научиться и мне говорить! — думал Утюг.—

А то ужасно скучно. Беседы так развлекают: поговоришь

с кем-нибудь — и сразу почувствуешь себя иначе!»

Беда только в том, что Утюг все никак не мог решить,

чьему языку научиться. Хорошо бы, конечно, поговорить

с Часами: у них очень красивый язык, звучный и четкий.

272 273

В каждую секунду Часы произносят ровно по одному звуку:

тик или так... тут важно не сбиться, чтобы вместе получалось

тик-так. Кроме того, через каждые полчаса они

произносят бом, а через каждый час — столько раз бомов,

сколько часов прошло. Но помнить о том, какие звуки когда

произносить и сколько употребить бомов — это, конечно,

очень трудно. Да и уж больно язык Часов монотонный:

хоть засыпай во время беседы! А что ж это за беседа такая,

когда один из собеседников спит?..

Лучше выучить язык, на котором разговаривает Счетчик:

тут нужно просто наловчиться щелкать: щелк-щелк-щелк!..

Щелкай себе как кузнечик — и дело с концом. Правда, надо

знать, когда быстрее щелкать, когда медленнее: а это в зависимости

от того, много света зажжено или мало, так что тоже

немножко сложно: надо за светом следить... И, кроме того,

очень уж этот язык похож на какой-нибудь африканский:

ведь в африканских языках тоже много щелкающих звуков.

Но, например, в быту африканский язык — зачем?

Пожалуй, надо все-таки выучить другой язык — например,

язык этой красотки Эрики: вот уж с кем о чем хочешь

можно поговорить! Выучить ее язык — и болтать с ней по целым

дням о том о сем. Но это, наверное, совсем невозможно:

столько всего надо знать! А язык сам по себе красивый —

есть такие звуки, напоминающие хлопки: они произносятся

с разной скоростью. И есть еще звоночки: динь-динь, динь-

динь! — это когда она со строчки на строчку переезжает.

И наконец есть «т-р-р-р!», что совсем уж сложно. Хлоп-хлоп-

хлоп... динь-динь, тр-р-р! Нет, этого никогда не освоить.

У Швейной Машинки язык попроще, но забавный, забавный...

И быстрый, как ручеек! Это в ней колесико вертится,

словно ручеек мельницу крутит: фр-р-р! фр-р-р!

фр-р-р! Очень здорово получается, только непонятно, когда

умолкать, а без этого язык Швейной Машинки трудно

себе представить. Так что эти внезапные умолкания... они

все дело портят. Спросишь о чем-нибудь в понедельник,

а ответ получишь в Пятницу!

Вот язык Стиральной Машины — такому языку бы научиться!

И гудеть с разными интонациями, гудеть высоко

или низко, а потом хлюпать, булькать и даже немножко

чавкать и кряхтеть... богатый язык! А Стиральная Машина

— она, должно быть, серьезный собеседник: с ней-то

уж определенно не соскучишься. У нее внутри настоящий

мотор — не то что у Пишущей Машинки или Швейной: те

просто механические, а эта — электрическая! Потому-то

они со Счетчиком так хорошо и понимают друг друга: просто

заслушаешься, когда они беседуют между собой — понимать

бы еще о чем!

И Утюг все никак не мог выбрать, на чем остановиться.

Ведь начало — это самое важное: как начнешь, так потом

все и будет. Он гулял по простыням и пододеяльникам, ездил

по майкам и трусикам, а сам думал, думал, думал...

и ужасно сердился на Влажную Тряпку, которая была совсем

немая и никогда не издала ни единого звука,— попробуй

пообщайся с таким собеседником!

О том, как сердился Утюг и как однажды рассердился

до того, что насквозь прожег Влажную Тряпку, можно было

бы рассказывать долго, только вряд ли это очень уж интересно.

Гораздо интереснее узнать, выучил ли он в конце

концов какой-нибудь язык.

Так вот, сообщаю вам: утюги эти довольно странный народ...

шипят, шипят, а выдернешь шнур из розетки—остывают,

и все тут! Потом, конечно, опять нагреваются — и даже

распаляются до невозможности, но это пока шнур

в розетке. А шнур в розетке нельзя все время держать —

иначе Утюг перегорит или, еще хуже, пожар случится...

Может быть, тут дело в шнуре, а может быть, и не

в шнуре, а в чем-то другом, только Утюг до сих пор гуляет

по простыням и пододеяльникам, ездит по майкам и трусикам...—

и никакого языка, конечно, так и не знает, а потому

ни с кем никогда не беседует. Даже Чайник за это

время научился языку — и свистит причудливыми трелями,

когда на носик ему надевают такой специальный наконечник

и Чайник закипает! А Утюг все собирается заговорить,

да не заговаривает — и живет, словно время никуда

не движется: утюг как утюг...

ДВА ЗОНТИКА

Два зонтика познакомились в липовой аллее. Они шли

навстречу друг другу — и прямо-таки обмерли, когда их хозяева

остановились и заговорили.

— Здравствуйте,— сказал хозяин Черного Зонтика голосом

низким и мягким.— Какими судьбами в наш район?

— Здравствуйте,— сказала хозяйка Пестрого Зонтика

голосом светлым и легким.— Проездом.

Разговор продолжался, но зонтики не слышали его.

Да если бы и слышали — разве могут зонтики понимать

человеческий язык! А если бы и понимали — разве могут
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зонтики разобраться в человеческой жизни! Впрочем,

зонтикам было не до этого: они смотрели друг на друга.

— Вы так красивы,— хрипло сказал Черный Зонтик,—

что у меня даже болят глаза. Как называются Ваши

цветы?

— Ромашки,— пролепетал Пестрый Зонтик.

— Ромашки,— повторил Черный.— Я никогда не видел

таких цветов у других. А ведь я объездил весь мир. Наверное,

Вы из какой-нибудь далекой страны?

— Ах, нет,— рассмеялся Пестрый Зонтик.— И даже

не из другого города. Что же касается моих ромашек... Посмотрите,

какие красивые японские цветы на зонтиках

вокруг Вас!

— Мне нет до них дела. А Ваши ромашки напомнили

мне детство. Моя деревянная ручка родом из леса. В том

лесу был один замечательный лужок. Может быть, на нем

и росли ромашки, только я уже точно не помню — так давно

это было.

Зонтики даже не замечали, что давно уже движутся

в одном и том же направлении.

— А я,— смущенно сказал вдруг Черный Зонтик,—

наверное, кажусь Вам таким же, как все.

— О нет! — с поспешностью воскликнул Пестрый Зонтик

и очень смутился от своей поспешности.— Вы совсем не

похожи на всех. Вы такой печальный и большой... Наверное,

оттого, что Вы такой большой, в Вас так много печали.

Черный Зонтик усмехнулся:

— Просто я старый. Когда я был молод и у меня были

еще целы все спицы, я, кажется, действительно, выглядел...

гм, бравым. Я раскрывался, с таким, знаете ли, шумом:

крррах! Многие прохожие даже шарахались. А теперь

меня трудно раскрыть — и спицы мои скрипят. Ну

и потом я, конечно, изрядно пообносился. Видите ли, меня

уже несколько раз латали. И чехол давно потерялся — где-

то при переездах. А ручка вся в царапинах.— Черный Зонтик

улыбнулся и стал от этого еще печальней.

— Я люблю Вас,— неожиданно сказал Пестрый Зонтик.—

Вы самый лучший зонтик на свете!
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— Я? — оторопел Черный Зонтик.— Да Вы только посмотрите,

какой роскошный зонт шагает справа от Вас.

Видите, как он весь напрягся? Он смотрит на Вас, словно

влюбленный.

— Он не влюбленный,— едва скользнув взглядом направо,

сказал Пестрый Зонтик.— Он... он самовлюбленный.

— Боже мой! — рассмеялся Черный Зонтик.— Как Вы

молоды! И как я влюблен...

Внезапно оба зонтика закрыли и сдали на вешалку. Их

хозяева вошли в кафе. Зонтики оказались совсем рядом —

на соседних крючках.

— О чем Вы думаете? — спросил Пестрый Зонтик,

чтобы не молчать.

— Я думаю о том,— тщательно подбирая слова, отвечал

Черный Зонтик,— что, если бы я был немножко моложе,

я попросил бы разрешен™ поцеловать Вас.

В ответ на это Пестрый Зонтик прильнул к Черному —

они поцеловались и улыбнулись друг другу в темноте.

— Скажите, а Вы часто целовали другие зонтики? —

спросил вдруг Пестрый Зонтик.

— К сожалению, часто,— отвечал Черный,— но разве

это имеет значение?

— Нет,— просто ответил Пестрый Зонтик.

— Мы будем жить вместе! — Черный Зонтик заговорил

взволнованным шепотом.— Я никогда не буду пускать

Вас под дождь, чтобы не поблекли Ваши ромашки. Я один

буду ходить под дождь: смотрите, какой я большой! Подо

мной хватит места не только двоим, но и четверым, если

каждый возьмет соседей под руки. Я буду держать Вас

в чехле — красивом чехле с ромашками. И только очень

редко стану открывать чехол, чтобы полюбоваться Вами.

— Нет-нет,— протестовал Пестрый Зонтик,— это

я буду ходить под дождь! Вас нужно беречь: ведь таких,

как Вы, нет больше.

Они говорили — и, часто-часто ударяясь об пол, с них

капали слезы.

— Всю гардеробную мне замочили! — проворчал старенький

швейцар, доставая из кармана клетчатый носовой
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платок и прикладывая его к глазам. Старенький швейцар

всю жизнь проработал на вешалке: он хорошо понимал

язык зонтиков.

Зонтики долго гуляли в этот день по улицам и строили

планы. Внезапно они зацепились друг за друга — и...

— Вы куда? — вскрикнул Черный Зонтик и почувствовал

укол спицы в самое сердце.

— Я не знаю! — пролепетал Пестрый Зонтик и вывернулся

наизнанку.

Хозяйка Пестрого Зонтика что-то еще сказала хозяину

Черного — зонтики не слышали ни хозяйки, ни хозяина.

Да если бы и слышали — разве могут зонтики понимать

человеческий язык! А если бы и понимали — разве могут

зонтики разобраться в человеческой жизни!

— Вы найдете меня? — издалека уже кричал Пестрый

Зонтик.

— Обязательно! — отчаянно хрипел Черный.

И, совсем уже потеряв его из виду, Пестрый Зонтик,

расталкивая другие пестрые и черные зонтики и взлетая

над ними, прозвенел на самой высокой и чистой ноте:

— Я напишу Вам письмо-о-о!

О ТОМ,

КАК БАБОЧКА СИДЕЛА НА ЦВЕТКЕ

Бабочка села на Цветок и сидела. А Цветку уже пришла

пора увядать, потому что наступала осень. И все бабочки,

которые прежде сидели на других цветках, уже

улетели, чтобы не мешать цветкам увядать. Только эта Бабочка

как села, так и сидела.

«Мне пора увядать»,— размышлял Цветок, но не увядал,

потому что это довольно неприлично — увядать, когда

на тебе сидят. И Цветок терпел как мог.

— Почему ты не увядаешь? — спрашивали его другие

цветки.

— Как-то не хочется...— отвечал он, потому что это

довольно неприлично — называть вещи своими именами,

когда на тебе сидят.

— Хочется тебе или не хочется, а увядать надо,—

вздохнул Цветок справа.— Осень есть осень.

В общем-то, он этого мог бы и не говорить: и так понятно,

что осень есть осень, а не весна или, скажем, лето.

Но что ж поделаешь: многие обожают говорить то, что

и так понятно.

А Бабочка все это время сидела и молчала, как бы и не

понимая, что мешает Цветку увядать. Впрочем, может

быть, она и в самом деле не понимала. Тогда ей следовало

это объяснить!

— Видите ли, Бабочка,— попытался Осенний Ветер,—

у меня возникает впечатление, что Вы немножко засиделись

на этом Цветке. Кажется, Вам больше не стоит здесь

задерживаться: другие бабочки давно улетели.

— Мне нет дела до других бабочек,— равнодушно ответила

та.— У других бабочек крылья без полосок, а у меня

с полосками, причем с красными. Это редко бывает.—

И она с удовольствием предъявила полоски.
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Цветку всего-то и пришлось что тяжело вздохнуть: это

был очень вежливый Цветок.

— Красивые полоски,— улыбнулся Осенний Ветер.—

Правда, я не совсем понимаю, при чем они тут...

— Ну, как же! — взбудоражилась Бабочка.— Как же

при чем, когда их еще мало кто видел? А если я улечу, их

и вовсе больше никто не увидит!

— Но осень есть осень,— напомнил Цветок справа

— Без Вас знаю,— сказала Бабочка.— Но ко мне осень

не относится: для всех осень, а для меня лето!

— Так не бывает,— упорствовал Цветок справа.— Если

осень, значит, для всех. И если лето — значит, тоже для всех.

— Только не для тех, у кого красные полоски! — И Бабочка

сверкнула полосками на скудном осеннем солнце.—

Я, между прочим, намерена просидеть тут целую зиму —

это мое дело. Сколько хочу, столько и сижу!

Осенний Ветер еще немножко покружился над лугом

и улетел. А Цветок справа осыпался: что ж, осень есть

осень, как сам же он и говорил,— и был, кстати, совершенно

прав! Между тем Бабочка оставалась на прежнем месте

и улетать не собиралась.

— Дорогая Бабочка! — не выдержал наконец Цветок.—

Извините меня, пожалуйста, но я очень устал. Может

быть, мы встретимся с Вами будущей весной? Тогда

я как следует отдохну и рад буду опять предоставить Вам

мои лепестки.

— До чего же Вы все-таки невоспитанный цветок! —

возмутилась Бабочка.— Не кажется ли Вам, что это совершенно

неприлично — заявлять мне прямо в глаза, чтобы

я убиралась отсюда?

Цветок вздрогнул и забормотал:

— Простите, простите меня, дорогая Бабочка! Это

действительно совершенно неприлично, Вы правы...

— То-то! — усмехнулась Бабочка и приосанилась, чтобы

еще лучше были видны ее полоски, хотя на них больше,

кажется, и не смотрел никто: луг опустел.

— Как? — изумился Осенний Ветер, опять пролетая

над лугом.— Вы все еще тут? Милая, да скоро уже снег
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выпадет, а Вы так и не удосужились улететь... пожалейте

Цветок, на нем лица нет!

— Зато на нем есть я! — возразила Бабочка.— Не каждому

Цветку выпадает честь быть украшенным бабочкой,

да еще такой бабочкой.

— Но ведь Вас никто не видит! А Цветок страдает...

— Ничего,— прошептал совсем уже измученный Цветок.—

Я чувствую себя хорошо.

— Да уж, лучше некуда! — почти прогрохотал Осенний

Ветер.— Вам осталось только дождаться мороза и погибнуть.

И Вы никогда больше не увидите весны.

— Что же делать? — пролепетал Цветок, немножко

испуганный.

— А вот что!..

Тут Осенний Ветер подхватил Бабочку с красными полосками

и понес ее над лугом.

— Вы не имеете права! — кричала она.— У меня же

красные полоски — не видите разве?!

Но Осенний Ветер и не смотрел на ее полоски: он был

по-настоящему рассержен.

А Цветок облегченно вздохнул и с удовольствием увял,

а потом сразу же и осыпался, чтобы, не дай Бог, еще какая-

нибудь беспардонная бабочка не опустилась на него. И на

лугу настала окончательная осень, потому что... осень есть

осень, как говаривал Цветок справа,— и это, стало быть,

относится ко всем, независимо от цвета полосок.

ЛЕГЧАЙШЕЕ ПОКА

( ш Ой, сколько носовых платков

чг белело на пристани: целый огром-

—~ "~~ ный ворох носовых платков! Все они

были тяжелыми — одни больше, другие меньше: это зависело

от того, сколько в них наплакали. В некоторые,

кстати, наплакали столько, что хозяева едва удерживали

их в руках. Кое-кто пытался выжимать свои платки прямо

в открытое море, но платки тут же намокали снова.

Это было время Большого Прощания: огромный корабль

отплывал от пристани. А какие слова летели с берега

на борт!.. Даже «Я люблю тебя» один раз пролетело —

огромной белой птицей с размахом крыльев метра в два.

Другие птицы были поменьше. Была птица «Я скоро приеду

к тебе!», была птица «Береги себя...», была птица

«Обязательно напиши, как только прибудешь!..» Каких

только птиц не было! А была и совсем маленькая птичка

легчайшая птичка из породы «Пока!».

— Пока!

Легчайшее Пока почти растворилось в этой бесконечной

стае: ему казалось, что его не видно ни с борта корабля,
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ни с берега. Растерявшись от такого скопления птиц, Легчайшее

Пока вдруг даже забыло, куда ему лететь... неужели

туда же, куда и всем остальным птицам? Оно оглянулось на

берег — и не смогло найти того, кто отправил его в полет:

куда хватало глаз, белели носовые платки, и очертания их

владельцев терялись на берегу.

Легчайшее Пока, уворачиваясь от крупных птиц,

на секунду задумалось: «Не долететь ведь!» Тем более, что

корабль уже отплывал от берега — и догнать его не оставалось

никаких надежд. Хорошо им, крупным птицам —

с большими крыльями: два взмаха — и ты на корабле!

А потом... их ни с кем не перепутаешь: они-то точно знают

свое назначение. Вот та, самая большая — «Я люблю тебя!

» — летит к капитану: он стоит на капитанском мостике

— и золотые пуговицы блестят на его кителе. Такого не

потеряешь из виду: выше его на корабле никого нет. А вот

эта серая птица «Береги себя...» явно направляется в сторону

боцмана: он уже и объятия распростер... еще бы:

приятно, когда о тебе на таком расстоянии заботятся.

Да уж что говорить о капитане и боцмане... каждый матрос

и тот высматривал свою птицу! Только Легчайшее

Пока, похоже, не высматривал никто... а потому было даже

и непонятно, стоит ли вообще тратить силы на этот

долгий и трудный полет. Невелика радость — поймать

«Пока!»... то ли дело «Я люблю тебя!» — на худой конец

«Обязательно напиши, как только прибудешь!»

Легчайшее Пока остановилось в воздухе и снова

взглянуло на берег. Лиц владельцев носовых платков уже

было не различить, да и самих платков вдоль пристани

стало уже не так много. Оно и понятно: держать их становилось

все тяжелее и тяжелее, так что многие владельцы

разошлись по домам — в надежде, что отправленные

ими на далекий борт птицы уже долетели. Так и было: самые

большие птицы давно приземлились на корабль,

принеся на своих крыльях особенно сильные чувства.

Только птицы средней величины — «Не грусти!», «Держись!

», «Будь молодцом!» — все еще наперегонки летели

в сторону корабля.
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Легчайшее Пока отстало совсем: ему становилось все

труднее бороться с ветром, гулявшим над вечереющим морем.

В последний раз обернувшись на берег, оно уже не

увидело ни носовых платков, ни их владельцев: все давным-

давно покинули пристань. Только одна совсем крохотная

фигурка все еще оставалась на берегу — почти незаметная,

но Легчайшее Пока сразу узнало ее: это она, крохотная фигурка,

отправила его на борт корабля. В руках у фигурки вовсе

не было носового платка, да и сама поза казалась почти

беспечной: фигурка облокотилась на перила и смотрела

вдаль, на уходящий корабль. Тут Легчайшее Пока почувствовало

прилив сил — и снова замахало крыльями. Морской

ветер и наступающая ночь почему-то уже не пугали его.

Оно долетело до борта корабля только глубокой ночью,

когда капитан, боцман и большинство матросов уже

спали. На нижних палубах, куда опустилось Легчайшее

Пока, было тихо и пусто. «И что мне тут делать? — спросило

себя Легчайшее Пока.— Похоже, я так и не найду того,

кому я послано... Стоило бороться с ветром и темнотой,

чтобы оказаться здесь в полном одиночестве!» Легчайшее

Пока полетало над нижней палубой и поднялось на пролет

выше: верхняя палуба тоже была пуста. «Так я и знало! —

усмехнулось Легчайшее Пока.— Никто тут не ждет меня.

Да и какая во мне ценность? «Пока» говорят тогда, когда

прощаются на час... На то оно и легчайшее!»

И в эту минуту откуда-сверху упал на верхнюю палубу

совсем маленький вздох. Легчайшее Пока закинуло голову

и не поверило своим глазам: на верхушке самой высокой из

мачт примостился юнга. В руках его был бинокль, прижатый

к глазам,— и стекла бинокля были направлены к берегу.

А на берегу, небрежно облокотясь на перила, все еще

стояла крохотная фигурка — и, кажется, собиралась стоять

так дальше: все то время, пока корабль в пути, и до тех

пор, пока он не вернется назад.

Тогда Легчайшее Пока поднялось к верхушке мачты

и совсем осторожно опустилось на плечо юнги, который

все смотрел и смотрел в бинокль. Он даже почти не почувствовал

на своем плече птички из породы «Пока!».
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